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ANNEX 8 

 

ANNESS 

 

għal 

Proposta għal Deċiżjoni tal-Kunsill 

dwar il-konklużjoni, f’isem l-Unjoni Ewropea, tal-Ftehim ta’ Sħubija bejn l-Unjoni 

Ewropea u l-Istati Membri tagħha, minn naħa waħda, u s-Suq Komuni tan-Nofsinhar, 

ir-Repubblika Arġentina, ir-Repubblika Federattiva tal-Brażil, ir-Repubblika tal-

Paragwaj u r-Repubblika Orjentali tal-Urugwaj, min-naħa l-oħra 
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ANNESS 20-A 

 

 

IL-KOPERTURA TAL-UNJONI EWROPEA DWAR L-AKKWISTI PUBBLIĊI 
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Appendiċi 20-A-1 

 

 

ENTITAJIET TAL-GVERN ĊENTRALI 

 

Soġġett għan-Noti ta’ dan l-Appendiċi u n-Noti Ġenerali fl-Appendiċi 20-A-7, il-Kapitolu 20 

japplika għall-entitajiet tal-akkwist tal-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha speċifikati f’dan l-

Appendiċi jekk il-valur ikun ugwali għal jew jaqbeż: 

 

(a) 130 000 Dritt Speċjali ta’ Prelevament (SDR - Special Drawing Rights) għal oġġetti 

speċifikati fl-Appendiċi 20-A-4 u servizzi speċifikati fl-Appendiċi 20-A-5; jew 

 

(b) 5 000 000 SDR għal servizzi ta’ kostruzzjoni u konċessjonijiet ta’ xogħol speċifikati fl-

Appendiċi 20-A-6. 

 

 

1. ENTITAJIET TAL-UNJONI EWROPEA 

 

(a) Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea; 

 

(b) Il-Kummissjoni Ewropea; 

 

(c) Is-Servizz Ewropew għall-Azzjoni Esterna (SEAE) 
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2. L-AWTORITAJIET KONTRAENTI TAL-ISTATI MEMBRI TAL-UNJONI EWROPEA 

 

IL-BELĠJU 

 

A. Federale Overheidsdiensten (FOD) - Services publics fédéraux (SPF): 

 

1. FOD Kanselarij van de Eerste Minister - SPF Chancellerie du Premier Ministre; 

 

2. FOD Kanselarij Personeel en Organisatie - SPF Personnel et Organisation; 

 

3. FOD Budget en Beheerscontrole - SPF Budget et Contrôle de la Gestion; 

 

4. FOD Informatie- en Communicatietechnologie (Fedict) - SPF Technologie de 

l'Information et de la Communication (Fedict); 

 

5. FOD Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking -SPF 

Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopération au Développement; 

 

6. FOD Binnenlandse Zaken- SPF Intérieur; 

 

7. FOD Financiën - SPF Finances; 

 

8. FOD Mobiliteit en Vervoer - SPF Mobilité et Transports; 
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9. FOD Werkgelegenheid, Arbeid en sociaal overleg - SPF Emploi, Travail et 

Concertation sociale; 

 

10. FOD Sociale Zekerheid en Openbare Instellingen van sociale Zekerheid - SPF Sécurité 

Sociale et Institutions publiques de Sécurité Sociale; 

 

11. FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu - SPF Santé 

publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement; 

 

12. FOD Justitie - SPF Justice; 

 

13. FOD Economie, KMO, Middenstand en Energie - SPF Economie, PME, Classes 

moyennes et Energie; 

 

14. Ministerie van Landsverdediging - Ministère de la Défense; 

 

15. Programmatorische Overheidsdienst Maatschappelijke Integratie, Armoedsbestrijding 

en sociale Economie - Service public de Programmation Intégration sociale, Lutte 

contre la pauvreté et Economie sociale; 

 

16. Programmatorische federale Overheidsdienst Duurzame Ontwikkeling - Service public 

fédéral de Programmation Développement durable; kif ukoll 

 

17. Programmatorische federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid- Service public fédéral 

de Programmation Politique scientifique. 
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B. Regie der Gebouwen - Régie des Bâtiments: 

 

1. Rijksdienst voor sociale Zekerheid - Office national de Sécurité sociale; 

 

2. Rijksinstituut voor de sociale Verzekeringen der Zelfstandigen - Institut national 

d'Assurance sociales pour travailleurs indépendants; 

 

3. Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering - Institut national d'Assurance 

Maladie-Invalidité; 

 

4. Rijksdienst voor Pensioenen - Office national des Pensions; 

 

5. Hulpkas voor Ziekte-en Invaliditeitsverzekering- Caisse auxiliaire d'Assurance Maladie-

Invalidité; 

 

6. Fonds voor Beroepsziekten - Fond des Maladies professionnelles; 

 

7. Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening - Office national de l'Emploi; kif ukoll 

 

8. De Post - La Poste1. 

 

IL-BULGARIJA 

 

1. Администрация на Народното събрание (Amministrazzjoni tal-Assemblea Nazzjonali) 

 

  

                                                 
1 Attivitajiet postali skont l-att tal-24 ta' Diċembru 1993. 
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2. Администрация на Президента (Amministrazzjoni tal-President) 

 

3. Администрация на Министерския съвет (Amministrazzjoni tal-Kunsill tal-Ministri) 

 

4. Конституционен съд (il-Qorti Kostituzzjonali) 

 

5. Българска народна банка (Bank Nazzjonali tal-Bulgarija) 

 

6. Министерство на външните работи (il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin) 

 

7. Министерство на вътрешните работи (il-Ministeru ta’ l-Intern) 

 

8. Министерство на извънредните ситуации (il-Ministeru tas-Sitwazzjonijiet ta’ Emerġenza) 

 

9. Министерство на държавната администрация и административната реформа (il-

Ministeru tal-Amministrazzjoni tal-Istat u tar-Riforma Amministrattiva) 

 

10. Министерство на земеделието и храните (il-Ministeru tal-Agrikoltura u tal-Ikel) 

 

11. Министерство на здравеопазването (il-Ministeru tas-Saħħa) 

 

12. Министерство на икономиката и енергетиката (il-Ministeru tal-Ekonomija u tal-Enerġija) 

 

13. Министерство на културата (il-Ministeru tal-Kultura) 

 

14. Министерство на образованието и науката (il-Ministeru tal-Edukazzjoni u tax-Xjenza) 
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15. Министерство на околната среда и водите (il-Ministeru tal-Ambjent u tal-Ilma) 

 

16. Министерство на отбраната (Il-Ministeru għad-Difiża) 

 

17. Министерство на правосъдието (il-Ministeru tal-Ġustizzja) 

 

18. Министерство на регионалното развитие и благоустройството (il-Ministeru tal-Iżvilupp 

Reġjonali u tax-Xogħlijiet Pubbliċi) 

 

19. Министерство на транспорта (il-Ministeru tat-Trasport) 

 

20. Министерство на труда и социалната политика (il-Ministeru tax-Xogħol u tal-Politika 

Soċjali) 

 

21. Министерство на финансите (il-Ministeru tal-Finanzi) 

 

22. държавни агенции, държавни комисии, изпълнителни агенции и други държавни 

институции, създадени със закон или с постановление на Министерския съвет, които 

имат функции във връзка с осъществяването на изпълнителната власт (aġenziji statali, 

kummissjonijiet statali, aġenziji eżekuttivi u awtoritajiet statali oħra stabbiliti bil-liġi jew 

b’digriet tal-Kunsill tal-Ministri li jkollhom funzjoni marbuta mat-twettiq tas-setgħa 

eżekuttiva): 

 

23. Агенция за ядрено регулиране (l-Aġenzija Regolatorja Nukleari) 

 

24. Държавна комисия за енергийно и водно регулиране (il-Kummissjoni Regolatorja tal-Istat 

dwar l-Enerġija u l-Ilma) 
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25. Държавна комисия по сигурността на информацията (Kummissjoni tal-Istat dwar is-

Sigurtà tal-Informazzjoni) 

 

26. Комисия за защита на конкуренцията (il-Kummissjoni għall-Ħarsien tal-Kompetizzjoni) 

 

27. Комисия за защита на личните данни (il-Kummissjoni għall-Protezzjoni ta’ Data Personali) 

 

28. Комисия за защита от дискриминация (il-Kummissjoni għall-Ħarsien Kontra d-

Diskriminazzjoni) 

 

29. Комисия за регулиране на съобщенията (il-Kummissjoni li Tirregola l-Komunikazzjoni) 

 

30. Комисия за финансов надзор (il-Kummissjoni ta’ Superviżjoni Finanzjarja) 

 

31. Патентно ведомство на Република България (l-Uffiċċju tal-Privattivi tar-Repubblika tal-

Bulgarija) 

 

32. Сметна палата на Република България (l-Uffiċċju Nazzjonali tal-Awditjar tar-Repubblika 

tal-Bulgarija) 

 

33. Агенция за приватизация (l-Aġenzija tal-Privatizzazzjoni); 

 

34. Агенция за следприватизационен контрол (l-Aġenzija għall-Kontroll Wara l-

Privatizzazzjoni) 

 

35. Български институт по метрология (l-Istitut Bulgaru tal-Metroloġija) 

 

36. Държавна агенция “Архиви” (l-Aġenzija tal-Istat “Arkivji”) 
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37. Държавна агенция “Държавен резерв и военновременни запаси” (l-Aġenzija tal-Istat 

“Riżerva tal-Istat u Ħażniet ta’ Żmien il-Gwerra”) 

 

38. Държавна агенция за бежанците (l-Aġenzija tal-Istat għar-Refuġjati) 

 

39. Държавна агенция за българите в чужбина (l-Aġenzija tal-Istat għal Bulgari Barra l-Pajjiż) 

 

40. Държавна агенция за закрила на детето (l-Aġenzija tal-Istat għall-Protezzjoni tat-Tfal) 

 

41. Държавна агенция за информационни технологии и съобщения (Aġenzija tal-Istat għat-

Teknoloġija tal-Informazzjoni u l-Komunikazzjoni); 

 

42. Държавна агенция за метрологичен и технически надзор (l-Aġenzija tal-Istat għas-

Sorveljanza Metroloġika u Teknika) 

 

43. Държавна агенция за младежта и спорта (l-Aġenzija tal-Istat għaż-Żgħażagħ u Sport) 

 

44. Държавна агенция по туризма (l-Aġenzija tal-Istat għat-Turiżmu) 

 

45. Държавна комисия по стоковите борси и тържища (il-Kummissjoni tal-Istat fuq Boroż 

u Swieq tal-Komoditajiet); 

 

46. Институт по публична администрация и европейска интеграция (Istitut tal-

Amministrazzjoni Pubblika u l-Integrazzjoni Ewropea); 
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47. Национален статистически институт (l-Istitut Nazzjonali tal-Istatistika) 

 

48. Агенция ‘Митници’ (l-Aġenzija tad-Dwana) 

 

49. Агенция за държавна и финансова инспекция (l-Aġenzija Pubblika tal-Ispezzjoni 

Finanzjarja) 

 

50. Агенция за държавни вземания (l-Aġenzija tal-Ġbir tar-Riċevibbli tal-Istat) 

 

51. Агенция за социално подпомагане (l-Aġenzija tal-Assistenza Soċjali) 

 

52. Държавна агенция “Национална сигурност” (L-Aġenzija tal-Istat “Sigurtà Nazzjonali”) 

 

53. Агенция за хората с увреждания (l-Aġenzija għall-Persuni b’Diżabilità) 

 

54. Агенция по вписванията (l-Aġenzija tar-Reġistru) 

 

55. Агенция по енергийна ефективност (l-Aġenzija għall-Effiċjenza Enerġetika) 

 

56. Агенция по заетостта (l-Aġenzija tal-Impjiegi) 

 

57. Агенция по геодезия, картография и кадастър (l-Aġenzija tal-Ġeodesija, tal-Kartografija 

u tal-Katast); 

 

58. Агенция по обществени поръчки (l-Aġenzija tal-Akkwist Pubbliku) 
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59. Българска агенция за инвестиции (l-Aġenzija Bulgara għall-Investiment) 

 

60. Главна дирекция ‘Гражданска въздухоплавателна администрация’ (id-Direttorat Ġenerali 

“Amministrazzjoni tal-Avjazzjoni Ċivili”) 

 

61. Дирекция за национален строителен контрол (id-Direttorat għas-Sorveljanza Nazzjonali 

tal-Kostruzzjoni); 

 

62. Държавна комисия по хазарта (il-Kummissjoni tal-Istat dwar il-Logħob tal-Azzard); 

 

63. Изпълнителна агенция “Автомобилна администрация” (l-Aġenzija Eżekuttiva 

“Amministrazzjoni tal-Vetturi”); 

 

64. Изпълнителна агенция “Борба с градушките” (l-Aġenzija Eżekuttiva “Soppressjoni tas-

Silġ”); 

 

65. Изпълнителна агенция “Българска служба за акредитация” (Executive Agency “Bulgarian 

Accreditation Service”); 

 

66. Изпълнителна агенция “Главна инспекция по труда” (Executive Agency “General Labour 

Inspectorate”); 

 

67. Изпълнителна агенция “Железопътна администрация” (Aġenzija Eżekuttiva 

“Amministrazzjoni Ferrovjarja”) 
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68. Изпълнителна агенция “Морска администрация” (Aġenzija Eżekuttiva “Amministrazzjoni 

Marittima”) 

 

69. Изпълнителна агенция ‘Национален филмов център’ (l-Aġenzija Eżekuttiva “Ċentru 

Nazzjonali taċ-Ċinematografija”); 

 

70. Изпълнителна агенция "Пристанищна администрация" (Aġenzija Eżekuttiva 

“Amministrazzjoni tal-Portijiet”) 

 

71. Изпълнителна агенция ‘Проучване и поддържане на река Дунав’ (l-Aġenzija Eżekuttiva 

“Esplorazzjoni u Manutenzjoni tax-Xmara Danubju”); 

 

72. Фонд “Републиканска пътна инфраструктура” (il-Fond tal-Infrastruttura Nazzjonali); 

 

73. Изпълнителна агенция за икономически анализи и прогнози (Aġenzija Eżekuttiva għall-

Analiżi u t-Tbassir Ekonomiku); 

 

74. Изпълнителна агенция за насърчаване на малките и средни предприятия (Aġenzija 

Eżekuttiva għall-Promozzjoni tal-Intrapriżi Żgħar u Medji); 

 

75. Изпълнителна агенция по лекарствата (l-Aġenzija Eżekuttiva dwar il-Mediċini); 

 

76. Изпълнителна агенция по лозата и виното (l-Aġenzija Eżekuttiva dwar id-Dwieli u l-

Inbid); 

 

77. Изпълнителна агенция по околна среда (l-Aġenzija Eżekuttiva dwar l-Ambjent); 
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78. Изпълнителна агенция по почвените ресурси (l-Aġenzija Eżekuttiva dwar ir-Riżorsi tal-

Ħamrija); 

 

79. Изпълнителна агенция по рибарство и аквакултури (l-Aġenzija Eżekuttiva dwar is-Sajd u 

l-Akkwakultura); 

 

80. Изпълнителна агенция по селекция и репродукция в животновъдството (Aġenzija 

Eżekuttiva għas-Selezzjoni u r-Riproduzzjoni fit-Trobbija tal-Annimali); 

 

81. Изпълнителна агенция по сортоизпитване, апробация и семеконтрол (l-Aġenzija 

Eżekuttiva għall-Ittestjar tal-Varjetajiet ta’ Pjanti, għall-Ispezzjoni fuq il-Post u għall-Kontroll 

taż-Żrieragħ); 

 

82. Изпълнителна агенция по трансплантация (l-Aġenzija Eżekuttiva għat-Trapjanti); 

 

83. Изпълнителна агенция по хидромелиорации (l-Aġenzija Eżekuttiva dwar l-

Idromiljorament); 

 

84. Комисията за защита на потребителите (il-Kummissjoni għall-Ħarsien tal-Konsumatur); 

 

85. Контролно-техническата инспекция (l-Ispettorat Tekniku tal-Kontroll); 

 

86. Национална агенция за приходите (l-Aġenzija Nazzjonali għad-Dħul); 

 

87. Национална ветеринарномедицинска служба (is-Servizz Veterinarju Nazzjonali); 

 

88. Национална служба за растителна защита (is-Servizz Nazzjonali għall-Ħarsien tal-Pjanti); 

 

  



 

 

 

& /mt 14 

89. Национална служба по зърното и фуражите (is-Servizz Nazzjonali dwar il-Qamħ u l-

Għalf); kif ukoll 

 

90. Държавна агенция по горите (l-Aġenzija Statali tal-Foresti); 

 

IĊ-ĊEKJA 

 

1. Ministerstvo dopravy (il-Ministeru tat-Trasport); 

 

2. Ministerstvo financí (il-Ministeru tal-Finanzi); 

 

3. Ministerstvo kultury (il-Ministeru tal-Kultura); 

 

4. Ministerstvo obrany (Il-Ministeru tad-Difiża) 

 

5. Ministerstvo pro místní rozvoj (il-Ministeru għall-Iżvilupp Reġjonali); 

 

6. Ministerstvo práce a sociálních věcí (il-Ministeru tax-Xogħol u tal-Affarijiet Soċjali); 

 

7. Ministerstvo průmyslu a obchodu (il-Ministeru tal-Industrija u tal-Kummerċ); 

 

8. Ministerstvo spravedlnosti (il-Ministeru tal-Ġustizzja); 

 

9. Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy (il-Ministeru tal-Edukazzjoni, taż-Żgħażagħ u 

Sport); 

 

10. Ministerstvo vnitra (Il-Ministeru għall-Intern); 
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11. Ministerstvo zahraničních věcí (il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin); 

 

12. Ministerstvo zdravotnictví (il-Ministeru tas-Saħħa); 

 

13. Ministerstvo zemědělství (il-Ministeru tal-Agrikoltura); 

 

14. Ministerstvo životního prostředí (il-Ministeru tal-Ambjent); 

 

15. Poslanecká sněmovna PČR (il-Kamra tad-Deputati tal-Parlament tar-Repubblika Ċeka); 

 

16. Senát PČR (is-Senat tal-Parlament tar-Repubblika Ċeka); 

 

17. Kancelář prezidenta (l-Uffiċċju tal-President); 

 

18. Český statistický úřad (l-Uffiċċju Statistiku Ċek); 

 

19 Český úřad zeměměřičský a katastrální (l-Uffiċċju Ċek għas-Servejs tal-Artijiet, għall-

Immappjar u għall-Katast); 

 

20. Úřad průmyslového vlastnictví (l-Uffiċċju tal-Proprjetà Industrijali); 

 

21. Úřad pro ochranu osobních údajů (l-Uffiċċju għall-Protezzjoni ta’ Data Personali); 

 

22. Bezpečnostní informační služba (Is-Servizz ta’ Informazzjoni ta’ Sigurtà); 

 

23. Národní bezpečnostní úřad (L-Awtorità Nazzjonali ta-Sigurtà); 
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24. Česká akademie věd (l-Akkademja tax-Xjenzi tar-Repubblika Ċeka); 

 

25. Vězeňská služba (Is-Servizz tal-Ħabs); 

 

26. Český báňský úřad (l-Awtorità Ċeka tal-Estrazzjoni); 

 

27. Úřad pro ochranu hospodářské soutěže (l-Uffiċċju għall-Ħarsien tal-Kompetizzjoni); 

 

28. Správa státních hmotných rezerv (l-Amministrazzjoni tar-Riżervi tal-Materjal tal-Istat); 

 

29. Státní úřad pro jadernou bezpečnost (l-Uffiċċju tal-Istat għas-Sikurezza Nukleari); 

 

30. Energetický regulační úřad (l-Uffiċċju Regolatorju tal-Enerġija); 

 

31. Úřad vlády České republiky (l-Uffiċċju tal-Gvern tar-Repubblika Ċeka); 

 

32. Ústavní soud (il-Qorti Kostituzzjonali); 

 

33. Nejvyšší soud (il-Qorti Suprema); 

 

34. Nejvyšší správní soud (il-Qorti Amministrattiva Suprema); 

 

35. Nejvyšší státní zastupitelství (L-Uffiċċju tal-Prosekutur Pubbliku Suprem); 

 

36. Nejvyšší kontrolní úřad (Uffiċċju Suprem tal-Awditjar); 
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37. Kancelář Veřejného ochránce práv (l-Uffiċċju tad-Difensur Pubbliku tad-Drittijiet); 

 

38. Grantová agentura České republiky (l-Aġenzija tal-Għotjiet tar-Repubblika Ċeka); 

 

39. Státní úřad inspekce práce (l-Uffiċċju tal-Ispezzjoni tax-Xogħol tal-Istat); kif ukoll 

 

40. Český telekomunikační úřad (Uffiċċju Ċek tat-Telekomunikazzjoni). 

 

ID-DANIMARKA 

 

1. Folketinget (il-Parlament Daniż); 

 

2. Rigsrevisionen (l-Uffiċċju Nazzjonali tal-Awditjar); 

 

3. Statsministeriet (l-Uffiċċju tal-Prim Ministru); 

 

4. Udenrigsministeriet (il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin); 

 

5. Beskæftigelsesministeriet - 5 styrelser og institutioner (il-Ministeru tal-Impjiegi - 5 aġenziji 

u istituzzjonijiet); 

 

6. Domstolsstyrelsen (L-Amministrazzjoni tal-Qorti); 

 

7. Finansministeriet - 5 styrelser og institutioner (il-Ministeru tal-Finanzi - 5 aġenziji 

u istituzzjonijiet); 
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8. Forsvarsministeriet - 5 styrelser og institutioner (il-Ministeru tad-Difiża - 5 aġenziji 

u istituzzjonijiet); 

 

9. Ministeriet for Sundhed og Forebyggelse - Adskillige styrelser og institutioner, minn hawn 

l’isfel Statens Serum Institut (il-Ministeru tal-Intern u tas-Saħħa – Bosta aġenziji 

u istituzzjonijiet, inkluż Statens Serum Institut); 

 

10. Justitsministeriet - Rigspolitichefen, anklagemyndigheden samt 1 direktorat og et antal 

styrelser (il-Ministeru tal-Ġustizzja – il-Kummissarju tal-Pulizija, direttorat wieħed u numru 

ta’ aġenziji); 

 

11. Kirkeministeriet - 10 stiftsøvrigheder (il-Ministeru tal-Affarijiet Ekkleżjastiċi – 10 awtoritajiet 

djoċesani); 

 

12. Kulturministeriet - 4 styrelser samt et antal statsinstitutioner (Il-Ministeru tal-Kultura – 4 

Dipartimenti u numru ta’ istituzzjonijiet); 

 

13. Miljøministeriet - 5 styrelser (il-Ministeru għall-Ambjent – 5 aġenziji); 

 

14. Ministeriet for Flygtninge, Invandrere og Integration – 1 styrelse (Il-Ministeru għar-Refuġjati, 

l-Immigrazzjoni u l-Affarijiet ta’ Integrazzjoni – Aġenzija 1) 

 

15. Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri - 4 direktorater og institutioner (il-Ministeru 

tal-Alimentazzjoni, tal-Agrikoltura u tas-Sajd - 4 direttorati u istituzzjonijiet); 
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16. Ministeriet for Videnskab, Teknologi og Udvikling - Adskillige styrelser og institutioner, 

Forskningscenter Risø og Statens uddannelsesbygninger (il-Ministeru tax-Xjenza, tat-

Teknoloġija u tal-Innovazzjoni – Bosta aġenziji u istituzzjonijiet, inkluż il-Laboratorju 

Nazzjonali Risoe u l-Bini Daniż għar-Riċerka u l-Edukazzjoni Nazzjonali); 

 

17. Skatteministeriet - 1 styrelse og institutioner (il-Ministeru tat-Tassazzjoni – aġenzija waħda 

u bosta istituzzjonijiet); 

 

18. Velfærdsministeriet - 3 stirelser og institutioner (il-Ministeru għall-Benessri – 3 aġenziji 

u diversi istituzzjonijiet); 

 

19. Transportministeriet - 7 styrelser og institutioner, minn hawn l-isfel Øresundsbrokonsortiet 

(il-Ministeru tat-Trasport – 7 aġenziji u istituzzjonijiet, inkluż Øresundsbrokonsortiet); 

 

20. Undervisningsministeriet - 3 styrelser, 4 undervisningsinstitutioner og 5 andre institutioner 

(Il-Ministeru tal-Edukazzjoni - 3 aġenziji, 4 stabbilimenti edukattivi u 5 istituzzjonijiet 

oħrajn); 

 

21. Økonomi- og Erhvervsministeriet - Adskillige styrelser og institutioner (il-Ministeru tal-

Affarijiet Ekonomiċi u tan-Negozju – Diversi agencies and institutions); kif ukoll 

 

22. Klima- og Energiministeriet - 3 styrelser og institutioner (il-Ministeru għall-Klima u l-

Enerġija - 3 aġenziji u istituzzjonijiet). 
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IL-ĠERMANJA 

 

1. Auswärtiges Amt (L-Uffiċċju Federali tal-Affarijiet Barranin) 

 

2. Bundeskanzleramt (il-Kanċellerija Federali); 

 

3. Bundesministerium für Arbeit und Soziales (Il-Ministeru Federali tax-Xogħol u tal-Affarijiet 

Soċjali) 

 

4. Bundesministerium für Bildung und Forschung (Il-Ministeru Federali tal-Edukazzjoni u tar-

Riċerka) 

 

5. Bundesministerium für Ernährung, Landwirtschaft und Verbraucherschutz (Il-Ministeru 

Federali għall-Ikel, għall-Agrikoltura u għall-Protezzjoni tal-Konsumatur) 

 

6. Bundesministerium der Finanzen (Il-Ministeru Federali tal-Finanzi) 

 

7. Bundesministerium des Innern (Il-Ministeru Federali għall-Intern – Merkanzija ċivili biss) 

 

8. Bundesministerium für Gesundheit (il-Ministeru Federali tas-Saħħa); 

 

9. Bundesministerium für Familie, Senioren, Frauen und Jugend (Il-Ministeru Federali għall-

Affarijiet tal-Familja, għaċ-Ċittadini Anzjani, għan-Nisa u għaż-Żgħażagħ) 

 

10. Bundesministerium für Justiz (Il-Ministeru Federali tal-Ġustizzja) 
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11. Bundesministerium für Verkehr, Bau und Stadtentwicklung (Il-Ministeru Federali tat-

Trasport, tal-Bini u tal-Affarijiet Urbani) 

 

12. Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie (Il-Ministeru Federali tal-Affarijiet 

Ekonomiċi u tat-Teknoloġija) 

 

13. Bundesministerium für wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung (Il-Ministeru 

Federali għall-Kooperazzjoni u għall-Iżvilupp Ekonomiċi) 

 

14. Bundesministerium der Verteidigung (Il-Ministeru Federali tad-Difiża) kif ukoll 

 

15. Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz und Reaktorsicherheit (Il-Ministeru Federali tal-

Ambjent, tal-Konservazzjoni tan-Natura u tas-Sikurezza tar-Reatturi) 

 

L-ESTONJA 

 

1. Vabariigi Presidendi Kantselei (L-Uffiċċju tal-President tar-Repubblika tal-Estonja); 

 

2. Eesti Vabariigi Riigikogu (Il-Parlament tar-Repubblika tal-Estonja); 

 

3. Eesti Vabariigi Riigikohus (il-Qorti Suprema tar-Repubblika tal-Estonja); 

 

4. Riigikontroll (l-Uffiċċju Statali tal-Awditjar tar-Repubblika tal-Estonja); 

 

5. Õiguskantsler (il-Kanċillier Legali); 
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6. Riigikantselei (il-Kanċellerija tal-Istat); 

 

7. Rahvusarhiiv (l-Arkivji Nazzjonali tal-Estonja); 

 

8. Haridus- ja Teadusministeerium (ul-Ministeru tal-Edukazzjoni u tar-Riċerka); 

 

9. Justiitsministeerium (il-Ministeru tal-Ġustizzja); 

 

10. Kaitseministeerium (il-Ministeru tad-Difiża); 

 

11. Keskkonnaministeerium (il-Ministeru tal-Ambjent); 

 

12. Kultuuriministeerium (il-Ministeru tal-Kultura); 

 

13. Majandus- ja Kommunikatsiooniministeerium (il-Ministeru tal-Affarijiet Ekonomiċi u tal-

Komunikazzjoni); 

 

14. Põllumajandusministeerium (il-Ministeru tal-Agrikoltura); 

 

15. Rahandusministeerium (il-Ministeru tal-Finanzi); 

 

16. Siseministeerium (il-Ministeru għall-Intern); 

 

17. Sotsiaalministeerium (il-Ministeru tal-Affarijiet Soċjali); 

 

18. Välisministeerium (il-Ministeru għall-Affarijiet Barranin); 
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19. Keeleinspektsioon (l-Ispettorat tal-Lingwa); 

 

20. Riigiprokuratuur (L-Uffiċċju tal-Prosekutur); 

 

21. Teabeamet (il-Bord tal-Informazzjoni); 

 

22. Maa-amet (il-Bord tal-Artijiet tal-Estonja); 

 

23. Keskkonnainspektsioon (l-Ispettorat tal-Ambjent); 

 

24. Metsakaitse- ja Metsauuenduskeskus (iċ-Ċentru tal-Protezzjoni tal-Foresti u tas-Sivikultura); 

 

25. Muinsuskaitseamet (il-Bord tal-Patrimonju); 

 

26. Patendiamet (l-Uffiċċju tal-Privattivi); 

 

27. Tehnilise Järelevalve Amet (L-Awtorità Estonjana tas-Sorveljanza Teknika); 

 

28. Tarbijakaitseamet (il-Bord għall-Protezzjoni tal-Konsumatur); 

 

29. Riigihangete Amet (l-Uffiċċju tal-Akkwist Pubbliku); 

 

30. Taimetoodangu Inspektsioon (l-Ispettorat tal-Produzzjoni tal-Pjanti); 

 

31. Põllumajanduse Registrite ja Informatsiooni Amet (il-Bord għar-Reġistri u għall-

Informazzjoni Agrikoli); 
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32. Veterinaar- ja Toiduamet (il-Bord Veterinarju u tal-Ikel); 

 

33. Konkurentsiamet (l-Awtorità Estonjana tal-Kompetizzjoni); 

 

34. Maksu- ja Tolliamet (il-Bord tat-Taxxa u tad-Dwana); 

 

35. Statistikaamet (l-Uffiċċju tal-Istatistika tal-Estonja); 

 

36. Kaitsepolitseiamet (il-Bord tal-Pulizija tas-Sigurtà); 

 

37. Kodakondsus- ja Migratsiooniamet (il-Bord tal-Immigrazzjoni u taċ-Ċittadinanza); 

 

38. Piirivalveamet (il-Bord Nazzjonali tal-Gwardja tal-Fruntiera); 

 

39. Politseiamet (il-Bord tal-Pulizija Nazzjonali); 

 

40. Eesti Kohtuekspertiisi ja Instituut (Iċ-Ċentru ta’ Servizzi Forensiċi); 

 

41. Keskkriminaalpolitsei (il-Pulizija Kriminali Ċentrali); 

 

42. Päästeamet (il-Bord ta’ Salvataġġ); 

 

43. Andmekaitse Inspektsioon (l-Ispettorat Estonjan tal-Protezzjoni tad-Data); 

 

44. Ravimiamet (l-Aġenzija tal-Istat tal-Mediċini); 

 

  



 

 

 

& /mt 25 

45. Sotsiaalkindlustusamet (il-Bord tal-Assigurazzjoni Soċjali); 

 

46. Tööturuamet (il-Bord tas-Suq tax-Xogħol); 

 

47. Tervishoiuamet (il-Bord tal-Kura tas-Saħħa); 

 

48. Tervisekaitseinspektsioon (l-Ispettorat tal-Protezzjoni tas-Saħħa); 

 

49. Tööinspektsioon (l-Ispettorat tax-Xogħol); 

 

50. Lennuamet (l-Amministrazzjoni Estonjana tal-Avjazzjoni Ċivili); 

 

51. Maanteeamet (l-Amministrazzjoni Estonjana tat-Toroq); 

 

52. Veeteede Amet (l-Amministrazzjoni Marittima); 

 

53. Julgestuspolitsei (il-Pulizija Ċentrali tal-Infurzar tal-Liġi); 

 

54. Kaitseressursside Amet (l-Aġenzija tar-Riżorsi tad-Difiża); kif ukoll 

 

55. Kaitseväe Logistikakeskus (iċ-Ċentru tal-Loġistika tal-Forzi tad-Difiża); 

 

L-IRLANDA 

 

1. President’s Establishment (l-Istabbiliment tal-President); 
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2. Houses of the Oireachtas (il-Kmamar tal-Parlament); 

 

3. Department of the Taoiseach (l-Uffiċċju tal-Prim Ministru); 

 

4. Central Statistics Office (l-Uffiċċju Ċentrali tal-Istatistika); 

 

5. Department of Finance (id-Dipartiment tal-Finanzi); 

 

6. Office of the Comptroller and Auditor General (l-Uffiċċju tal-Kontrollur u tal-Awditur 

Ġenerali); 

 

7. Office of the Revenue Commissioners (l-Uffiċċju tal-Kummissarji tad-Dħul); 

 

8. Office of Public Works (l-Uffiċċju tax-Xogħlijiet Pubbliċi); 

 

9. State Laboratory (il-Laboratorju tal-Istat); 

 

10. Office of the Attorney General (l-Uffiċċju tal-Avukat Ġenerali); 

 

11. Office of the Director of Public Prosecutions (l-Uffiċċju tad-Direttur tal-Prosekuzzjonijiet 

Pubbliċi); 

 

12. Valuation Office (l-Uffiċċju tal-Valutazzjoni); 

 

13. Commission for Public Service Appointments (il-Kummissjoni għall-Ħatriet tas-Servizz 

Pubbliku); 

 

14. Office of the Ombudsman (l-Uffiċċju tal-Ombudsman); 
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15. Chief State Solicitor’s Office (l-Uffiċju tal-Prim Avukat tal-Istat); 

 

16. Department of Justice, Equality and Law Reform (id-Dipartiment tal-Ġustizzja, l-Ugwaljanza 

u r-Riforma tal-Liġi); 

 

17. Courts Service (is-Servizz tal-Qrati); 

 

18. Prisons Service (is-Servizz tal-Ħabsijiet); 

 

19. Office of the Commissioners of Charitable Donations and Bequests (l-Uffiċċju tal-

Kummissarji tad-Donazzjonijiet u l-Legati ta’ Karità); 

 

20. Id-dipartiment tal-Ambjent, il-Wirt u l-Gvern Lokali; 

 

21. Department of Education and Science (id-Dipartiment tal-Edukazzjoni u x-Xjenza); 

 

22. Department of Communications, Energy and Natural Resources (id-Dipartiment tal-

Komunikazzjoni, l-Enerġija u r-Riżorsi Naturali); 

 

23. Department of Agriculture, Fisheries and Food (id-Dipartiment tal-Agrikoltura, is-Sajd u l-

Ikel); 

 

24. Department of Transport (id-Dipartiment tat-Trasport); 

 

25. Department of Health and Children (id-Dipartiment tas-Saħħa u tat-Tfal); 

 

26. Department of Enterprise, Trade and Employment (id-Dipartiment tal-Intrapriża, il-Kummerċ 

u l-Impjiegi); 

 

27. Department of Arts, Sports and Tourism (id-Dipartiment tal-Arti, l-Isport u t-Turiżmu); 
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28. Department of Defence (id-Dipartiment tad-Difiża); 

 

29. Department of Foreign Affairs (id-Dipartiment tal-Affarijiet Barranin); 

 

30. Department of Social and Family Affairs (id-Dipartiment tal-Affarijiet Soċjali u tal-Familja); 

 

31. Department of Community, Rural and Gaeltacht — [Reġjuni fejn hu mitkellem il-Gaelic] 

Affairs 

 

32. Arts Council (il-Kunsill tal-Arti); kif ukoll 

 

33. National Gallery (il-Gallarija Nazzjonali). 

 

IL-GREĊJA 

 

1. Υπουργείο Εσωτερικών (il-Ministeru għall-Intern); 

 

2. Υπουργείο Εξωτερικών (il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin); 

 

3. Υπουργείο Οικονομίας και Οικονομικών (il-Ministeru tal-Ekonomija u tal-Finanzi); 

 

4. Υπουργείο Ανάπτυξης (il-Ministeru tal-Iżvilupp); 

 

5. Υπουργείο Δικαιοσύνης (il-Ministeru tal-Ġustizzja); 

 

6. Υπουργείο Εθνικής Παιδείας και Θρησκευμάτων (il-Ministeru tal-Edukazzjoni u tar-

Reliġjon); 

 

  



 

 

 

& /mt 29 

7. Υπουργείο Πολιτισμού (il-Ministeru tal-Kultura); 

 

8. Υπουργείο Υγείας και Κοινωνικής Αλληλεγγύης (il-Ministeru tas-Saħħa u tas-Solidarjetà 

Soċjali); 

 

9. Υπουργείο Περιβάλλοντος, Χωροταξίας και Δημοσίων Έργων (il-Ministeru tal-Ambjent, tal-

Ippjanar Fiżiku u tax-Xogħlijiet Pubbliċi); 

 

10. Υπουργείο Απασχόλησης και Κοινωνικής Προστασίας (il-Ministeru tal-Impjiegi u tal-

Protezzjoni Soċjali); 

 

11. Υπουργείο Μεταφορών και Επικοινωνιών (il-Ministeru tat-Trasport u tal-

Komunikazzjonijiet); 

 

12. Υπουργείο Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων (il-Ministeru tal-Iżvilupp Rurali u tal-Ikel); 

 

13. Υπουργείο Εμπορικής Ναυτιλίας, Αιγαίου και Νησιωτικής Πολιτικής (il-Ministeru tal-

Politika Marina Merkantili, għall-Eġew u għall-Gżejjer); 

 

14. Υπουργείο Μακεδονίας- Θράκης (il-Ministeru tal-Maċedonja u ta’ Thrace); 

 

15. Γενική Γραμματεία Επικοινωνίας (is-Segretarjat Ġenerali tal-Komunikazzjoni); 

 

16. Γενική Γραμματεία Ενημέρωσης (is-Segretarjat Ġenerali tal-Informazzjoni); 

 

17. Γενική Γραμματεία Νέας Γενιάς (is-Segretarjat Ġenerali taż-Żgħażagħ); 

 

18. Γενική Γραμματεία Ισότητας (is-Segretarjat Ġenerali tal-Ugwaljanza); 
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19. Γενική Γραμματεία Κοινωνικών Ασφαλίσεων (is-Segretarjat Ġenerali għas-Sigurtà Soċjali); 

 

20. Γενική Γραμματεία Απόδημου Ελληνισμού (is-Segretarjat Ġenerali għall-Griegi li Jgħixu 

Barra l-Pajjiż); 

 

21. Γενική Γραμματεία Βιομηχανίας (is-Segretarjat Ġenerali għall-Industrija); 

 

22. Γενική Γραμματεία Έρευνας και Τεχνολογίας (is-Segretarjat Ġenerali għar-Riċerka u għat-

Teknoloġija); 

 

23. Γενική Γραμματεία Αθλητισμού (is-Segretarjat Ġenerali għall-Isport); 

 

24. Γενική Γραμματεία Δημοσίων Έργων (is-Segretarjat Ġenerali għax-Xogħlijiet Pubbliċi); 

 

25. Γενική Γραμματεία Εθνικής Στατιστικής Υπηρεσίας Ελλάδος (is-Servizz Nazzjonali tal-

Istatistika); 

 

26. Εθνικό Συμβούλιο Κοινωνικής Φροντίδας (il-Kunsill Nazzjonali tas-Servizzi Soċjali); 

 

27. Οργανισμός Εργατικής Κατοικίας (l-Organizzazzjoni tal-Akkomodazzjoni tal-Ħaddiema); 

 

28. Εθνικό Τυπογραφείο (l-Uffiċċju Nazzjonali tal-Istampar); 

 

29 Γενικό Χημείο του Κράτους (il-Laboratorju Ġenerali tal-Istat); 

 

30. Ταμείο Εθνικής Οδοποιίας (il-Fond Grieg tal-Awtostradi); 

 

31. Εθνικό Καποδιστριακό Πανεπιστήμιο Αθηνών (l-Università ta’ Ateni); 
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32. Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης (l-Università ta’ Thessaloniki); 

 

33. Δημοκρίτειο Πανεπιστήμιο Θράκης (l-Università ta’ Thrace); 

 

34. Πανεπιστήμιο Αιγαίου (l-Università tal-Eġew); 

 

35. Πανεπιστήμιο Ιωαννίνων (l-Università ta’ Ioannina); 

 

36. Πανεπιστήμιο Πατρών (l-Università ta’ Patras); 

 

37. Πανεπιστήμιο Μακεδονίας (l-Università tal-Maċedonja); 

 

38. Πολυτεχνείο Κρήτης (l-Iskola Politeknika ta’ Kreta); 

 

39. Σιβιτανίδειος Δημόσια Σχολή Τεχνών και Επαγγελμάτων (l-Iskola Teknika ta’ Sivitanidios) 

 

40. Αιγινήτειο Νοσοκομείο (l-Isptar Eginitio) 

 

41. Αρεταίειο Νοσοκομείο (l-Isptar Areteio); 

 

42. Εθνικό Κέντρο Δημόσιας Διοίκησης (iċ-Ċentru Nazzjonali tal-Amministrazzjoni Pubblika); 

 

43. Οργανισμός Διαχείρισης Δημοσίου Υλικού (Α.Ε. Organizzazzjoni Pubblika tal-Ġestjoni tal-

Materjal); 

 

44. Οργανισμός Γεωργικών Ασφαλίσεων (l-Organizzazzjoni tal-Assigurazzjoni tal-Bdiewa); 
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45. Οργανισμός Σχολικών Κτιρίων (l-Organizzazzjoni tal-Bini tal-Iskejjel); 

 

46. Γενικό Επιτελείο Στρατού (l-Istat Maġġur tal-Armata); 

 

47. Γενικό Επιτελείο Ναυτικού (l-Istat Maġġur tal-Flotta Navali); 

 

48. Γενικό Επιτελείο Αεροπορίας (l-Istat Maġġur tal-Forzi tal-Ajru) 

 

49. Ελληνική Επιτροπή Ατομικής Ενέργειας (il-Kummissjoni Griega tal-Enerġija Atomika); 

 

50. Γενική Γραμματεία Εκπαίδευσης Ενηλίκων (is-Segretarjat Ġenerali tal-Edukazzjoni 

Ulterjuri); 

 

51. Γενική Γραμματεία Εμπορίου (is-Segretarjat Ġenerali tal-Kummerċ); kif ukoll 

 

52. Ελληνικά Ταχυδρομεία (Il-Posta Ellenika - EL. TA) 

 

SPANJA 

 

1. Presidencia de Gobierno; 

 

2. Ministerio de Asuntos Exteriores y de Cooperación; 

 

3. Ministerio de Justicia; 

 

4. Ministerio de Defensa; 

 

5. Ministerio de Economía y Hacienda; 
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6. Ministerio del Interior; 

 

7. Ministerio de Fomento 

 

8. Ministerio de Educación y Ciencia; 

 

9. Ministerio de Industria, Turismo y Comercio; 

 

10. Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales; 

 

11. Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación; 

 

12. Ministerio de la Presidencia; 

 

13. Ministerio de Administraciones Públicas; 

 

14. Ministerio de Cultura; 

 

15. Ministerio de Sanidad y Consumo; 

 

16. Ministerio de Medio Ambiente; kif ukoll 

 

17. Ministerio de Vivienda. 
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FRANZA 

 

A. Ministères (Ministeri): 

 

1. Services du Premier Ministre; 

 

2. Ministère chargé de la santé, de la jeunesse et des sports; 

 

3. Ministère chargé de l’intérieur, de l’outre-mer et des collectivités territoriales; 

 

4. Ministère chargé de la justice; 

 

5. Ministère chargé de la défense; 

 

6. Ministère chargé des affaires étrangères et européennes; 

 

7. Ministère chargé de l’éducation nationale; 

 

8. Ministère chargé de l’économie, des finances et de l’emploi; 

 

9. Secrétariat d’État aux transports; 

 

10. Secrétariat d’État aux entreprises et au commerce extérieur; 

 

11. Ministère chargé du travail, des relations sociales et de la solidarité; 

 

12. Ministère chargé de la culture et de la communication; 
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13. Ministère chargé du budget, des comptes publics et de la fonction publique; 

 

14. Ministère chargé de l’agriculture et de la pêche; 

 

15. Ministère chargé de l’enseignement supérieur et de la recherche; 

 

16. Ministère chargé de l’écologie, du développement et de l’aménagement durables; 

 

17. Secrétariat d’État à la fonction publique; 

 

18. Ministère chargé du logement et de la ville; 

 

19. Secrétariat d’État à la coopération et à la francophonie; 

 

20. Secrétariat d’État à l’outre-mer; 

 

21. Secrétariat d’État à la jeunesse et aux sports et de la vie associative; 

 

22. Secrétariat d’État aux anciens combattants; 

 

23. Ministère chargé de l’immigration, de l’intégration, de l’identité nationale et du co-

développement; 

 

24. Secrétariat d’État en charge de la prospective et de l’évaluation des politiques 

publiques; 

 

25. Secrétariat d’État aux affaires européennes; 
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26. Secrétariat d’État aux affaires étrangères et aux droits de l’homme; 

 

27. Secrétariat d’État à la consommation et au tourisme; 

 

28. Secrétariat d’État à la politique de la ville; 

 

29. Secrétariat d’État à la solidarité; 

 

30. Secrétariat d’État en charge de l’emploi; 

 

31. Secrétariat d’État en charge du commerce, de l’artisanat, des PME, du tourisme et des 

services; 

 

32. Secrétariat d’État en charge du développement de la région-capitale; kif ukoll 

 

33. Secrétariat d’État en charge de l’aménagement du territoire;. 

 

B. Établissements publics nationaux (Entitajiet pubbliċi nazzjonali): 

 

1. Académie de France à Rome; 

 

2. Académie de marine; 

 

3. Académie des sciences d’outre-mer 

 

4. Agence Centrale des Organismes de Sécurité Sociale - A.C.O.S.S.; 
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5. Agences de l’eau; 

 

6. Agence Nationale de l’Accueil des Étrangers et des migrations; 

 

7. Agence Nationale pour l'Amélioration des Conditions de Travail - ANACT; 

 

8. Agence Nationale pour l'Amélioration de l'Habitat - ANAH; 

 

9. Agence Nationale pour la Cohésion Sociale et l'Egalité des chances 

 

10. Agence Nationale pour l'Indemnisation des Français d'Outre-Mer - ANIFOM; 

 

11. Assemblée Permanente des Chambres d'Agriculture - APCA; 

 

12. Bibliothèque nationale de France; 

 

13. Bibliothèque nationale et universitaire de Strasbourg; 

 

14. Caisse des dépôts et consignation 

 

15. Caisse Nationale des Autoroutes - CNA; 

 

16. Caisse Nationale Militaire de Sécurité Sociale - CNMSS; 

 

17. Caisse de garantie du logement locatif social; 
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18. Casa de Velasquez; 

 

19. Centre d'enseignement zootechnique 

 

20. Centre hospitalier national des Quinze-Vingts; 

 

21. Centre international d’études supérieures en sciences agronomiques (Montpellier Sup 

Agro); 

 

22. Centre des liaisons européennes et internationales de sécurité sociale; 

 

23. Centre des monuments nationaux; 

 

24. Centre national d’art et de culture Georges Pompidou; 

 

25. Fondation Singer-Polignac 

 

26. Institut national supérieur de formation et de recherche pour l’éducation des jeunes 

handicapés et les enseignements adaptés; 

 

27. Centre national d'Études et d'expérimentation du Machinisme Agricole, du Génie Rural, 

des Eaux et des Forêts - CEMAGREF; 

 

28. Ecole nationale supérieure de Sécurité Sociale; 

 

29. Centre national du livre; 
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30. Centre national de documentation pédagogique; 

 

31. Centre National des Oeuvres Universitaires et Scolaires - CNOUS; 

 

32. Centre national professionnel de la propriété forestière; 

 

33. Centre National de la Recherche Scientifique - C.N.R.S; 

 

34. Centres d'Éducation Populaire et de Sport - CREPS; 

 

35. Centres Régionaux des Oeuvres Universitaires - CROUS; 

 

36. Collège de France; 

 

37. Conservatoire de l’espace littoral et des rivages lacustres; 

 

38. Conservatoire national des arts et métiers; 

 

39. Conservatoire national supérieur de musique et de danse de Paris; 

 

40. Conservatoire national supérieur de musique et de danse de Lyon; 

 

41. Conservatoire national supérieur d’art dramatique; 

 

42. Ecole centrale de Lille 

 

43. Ecole centrale de Lyon 
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44. Istitut Nazzjonali ta' l-Istudji Demografiċi 

 

45. École française d’archéologie d’Athènes; 

 

46. École française d’Extrême-Orient 

 

47. École française de Rome; 

 

48. École des hautes études en sciences sociales; 

 

58. École nationale d’administration; 

 

59. École Nationale de l'Aviation Civile - ENAC; 

 

60. École nationale des Chartes; 

 

61. École nationale d’équitation; 

 

62. Institut national de la propriété industrielle 

 

63. Écoles nationales d’ingénieurs; 

 

64. École nationale d’ingénieurs des industries des techniques agricoles et alimentaires de 

Nantes; 

 

65. Écoles nationales d’ingénieurs des travaux agricoles; 

 

66. École nationale de la magistrature; 
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67. Écoles nationales de la marine marchande; 

 

68. École Nationale de la Santé Publique - ENSP; 

 

69. École nationale de ski et d’alpinisme; 

 

70. Instituts nationaux polytechniques 

 

71. Institut national supérieur de chimie industrielle de Rouen 

 

72. Écoles nationales supérieures d’arts et métiers; 

 

73. École nationale supérieure des beaux-arts; 

 

74. École nationale supérieure de céramique industrielle; 

 

75. École Nationale Supérieure de l'Électronique et de ses Applications - ENSEA; 

 

76. Ecole Nationale Supérieure des Sciences de l'information et des bibliothécaires; 

 

77. Musée Auguste-Rodin 

 

78. Musée de l'armée 

 

79. Musée du Louvre 

 

80. Musée du quai Branly 
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81. École de viticulture - Avize - Marne; 

 

82. Etablissement national d’enseignement agronomique de Dijon 

 

83. Établissement National des Invalides de la Marine - ENIM; 

 

84. Établissement national de bienfaisance Koenigswarter; 

 

85. Fondation Carnegie; 

 

86. Fondation Singer-Polignac; 

 

87. Haras nationaux; 

 

88. Hôpital national de Saint-Maurice; 

 

89. Institut français d’archéologie orientale du Caire; 

 

90. Palais de la découverte 

 

91. Institut national des appellations d'origine; 

 

92. Institut National d’enseignement supérieur et de recherche agronomique et 

agroalimentaire de Rennes; 

 

93. Institut National d’Études Démographiques (I.N.E.D); 

 

94. Institut national d'horticulture; 
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95. Institut National de la jeunesse et de l’éducation populaire; 

 

96. Institut national des jeunes aveugles – Paris 

 

97. Institut national des jeunes sourds – Bordeaux 

 

98. Institut national des jeunes sourds – Chambéry 

 

99. Institut national des jeunes sourds – Metz 

 

100. Institut national des jeunes sourds – Paris 

 

101. Institut National de Physique Nucléaire et de Physique des Particules - I.N.P.N.P.P; 

 

102. Kummissjoni tas-Servizz Ċivili 

 

103. Institut National de la Recherche Agronomique - I.N.R.A; 

 

104. Institut National de la Recherche Pédagogique - I.N.R.P; 

 

105. Institut National de la Santé et de la Recherche Médicale - I.N.S.E.R.M; 

 

106. Institut national des sciences de l'univers; 

 

107. Institut national des sports et de l'éducation physique; 

 

108.  Instituts nationaux polytechniques; 
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109. Dipartiment ta' l-Edukazzjoni u x-Xjenza 

 

110. Institut National de Recherche en Informatique et en Automatique - INRIA; 

 

111. Institut National de Recherche sur les Transports et leur Sécurité - INRETS; 

 

112. Institut de recherche pour le développement; 

 

113. Instituts régionaux d’administration; 

 

114. Institut des Sciences et des Industries du vivant et de l’environnement (Agro Paris 

Tech); 

 

115. Institut supérieur de mécanique de Paris; 

 

116. Institut universitaires de Formation des Maîtres; 

 

117. Musée de l’armée; 

 

118. Purchasing bodies 

 

119. Musée national de la marine; 

 

120. Musée national J.-J.-Henner; 

 

121. Musée national de la Légion d’honneur; 

 

122. Musée de la Poste; 
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123. Muséum national d'histoire naturelle; 

 

124. Musée Auguste-Rodin; 

 

125. Observatoire de Paris; 

 

126. Office français de protection des réfugiés et apatrides; 

 

127. Office National des Anciens Combattants et des Victimes de Guerre - ONAC; 

 

128. Office national de la chasse et de la faune sauvage; 

 

129. Office National de l’eau et des milieux aquatiques; 

 

130. Office National d'Information sur les Enseignements et les Professions - ONISEP; 

 

131. Office universitaire et culturel français pour l’Algérie; 

 

132. Palais de la découverte; 

 

133. Parcs nationaux; kif ukoll 

 

134. Universités. 

 

C. Autre organisme public national (Korp pubbliku ieħor): 

 

1. Union des Groupements d'Achats Publics - UGAP; 
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2. Agence Nationale Pour l'Emploi - A.N.P.E; 

 

3. Autorité indépendante des marchés financiers; 

 

4. Caisse Nationale des Allocations Familiales - CNAF; 

 

5. Caisse Nationale d’Assurance Maladie des Travailleurs Salariés (CNAMS); kif ukoll 

 

6. Caisse Nationale d’Assurance-Vieillesse des Travailleurs Salariés (CNAVTS). 

 

IL-KROAZJA 

 

1. Hrvatski sabor (Parlament Kroat); 

 

2. Predsjednik Republike Hrvatske (President tar-Repubblika tal-Kroazja); 

 

3. Ured predsjednika Republike Hrvatske (Uffiċċju tal-President tar-Repubblika tal-Kroazja); 

 

4. Ured predsjednika Republike Hrvatske po prestanku obnašanja dužnosti (Uffiċċju tal-

President tar-Repubblika tal-Kroazja wara l-iskadenza tat-terminu tal-ħatra); 

 

5. Vlada Republike Hrvatske (Il-Gvern tar-Repubblika tal-Kroazja) 

 

6. Uredi Vlade Republike Hrvatske (Uffiċċji tal-Gvern tar-Repubblika tal-Kroazja); 

 

7. Ministarstvo gospodarstva (Ministeru għall-Ekonomija); 
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8. Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske unije (Ministeru tal-Iżvilupp Reġjonali 

u tal-Fondi tal-UE) 

 

9. Ministarstvo financija (Ministeru tal-Finanzi) 

 

10. Ministarstvo obrane (Ministeru tad-Difiża); 

 

11. Ministarstvo vanjskih i europskih poslova (Ministeru għall-Affarijiet Barranin u Ewropej); 

 

12. Ministarstvo unutarnjih poslova (Ministeru tal-Intern) 

 

13. Ministarstvo pravosuđa (Ministeru tal-Ġustizzja) 

 

14. Ministarstvo uprave (Ministeru tal-amministrazzjoni pubblika); 

 

15. Ministarstvo poduzetništva i obrta (Ministeru tal-Imprenditorija u l-Artiġjanat) 

 

16. Ministarstvo rada i mirovinskog sustava (Ministeru tax-Xogħol u s-Sistema tal-Pensjonijiet) 

 

17. Ministarstvo pomorstva, Prometa i infrastrukture (Ministeru għall-Affarijiet Marittimi, it-

Trasport u l-Infrastruttura); 

 

18. Ministarstvo poljoprivrede (Ministeru tal-Agrikoltura) 

 

19. Ministarstvo turizma (Ministeru tat-Turiżmu) 
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20. Ministarstvo zaštite okoliša i prirode (Ministeru tal-Protezzjoni Ambjentali u tan-Natura) 

 

21. Ministarstvo graditeljstva i prostornoga uređenja (Ministeru tal-Kostruzzjoni u l-Ippjanar 

Fiżiku); 

 

22. Ministarstvo branitelja (Ministeru għall-Affarijiet tal-Veterani); 

 

23. Ministarstvo socijalne politike i Mladih (Ministeru tal-Politika Soċjali u ż-Żgħażagħ) 

 

24. Ministarstvo zdravlja (Ministeru tas-Saħħa); 

 

25. Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta (Ministeru tax-Xjenza, l-Edukazzjoni u l-Isports); 

 

26. Ministarstvo kulture (Ministeru tal-Kultura) 

 

27. Državne upravne organizacije (Organizzazzjonijiet tal-Amministrazzjoni Statali); 

 

28. Uredi državne uprave u županijama (Uffiċċji Statali tal-amministrazzjoni tal-kontej); 

 

29. Ustavni sud Republike Hrvatske (Qorti Kostituzzjonali tar-Repubblika tal-Kroazja); 

 

30. Vrhovni sud Republike Hrvatske (Qorti Suprma tar-Repubblika tal-Kroazja); 

 

31. Sudovi (Qrati); 

 

32. Državno sudbeno vijeće (Kunsill Ġudizzjarju tal-Istat); 

 

  



 

 

 

& /mt 49 

33. Državna odvjetništva (Uffiċċji tal-Avukat tal-Istat); 

 

34. Državnoodvjetničko vijeće (Kunsill tal-Prosekutur tal-Istat); 

 

35. Pravobraniteljstva (Uffiċċji tal-Ombudsman); 

 

36. Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave (Kummissjoni tal-Istat għas-

Superviżjoni ta’ Proċeduri ta’ Akkwist Pubbliku); 

 

37. Hrvatska narodna banka (Bank Nazzjonali Kroat); 

 

38. Državne agencije i uredi (Aġenziji u Uffiċċji tal-Istat); kif ukoll 

 

39. Državni ured za reviziju (Uffiċċju tal-Awditjar tal-Istat). 

 

L-ITALJA 

 

A. Korpi tal-akkwist: 

 

1. Presidenza del Consiglio dei Ministri (il-Presidenza tal-Kunsill tal-Ministri); 

 

2. Ministero degli Affari Esteri (il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin); 

 

3. Ministero dell’Interno (il-Ministeru għall-Intern); 

 

4. Ministero della Giustizia e Uffici giudiziari - esclusi i giudici di pace (Il-Ministeru tal-

Ġustizzja u Funzjonijiet Ġudizzjarji - minbarra giudici di pace) 
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5. Ministero della Difesa (il-Ministeru għad-Difiża); 

 

6. Ministero dell’Economia e delle Finanze (il-Ministeru tal-Ekonomija u tal-Finanzi); 

 

7. Ministero dello Sviluppo Economico (il-Ministeru tal-Iżvilupp Ekonomiku); 

 

8. Ministero del Commercio Internazionale (il-Ministeru tal-Kummerċ Internazzjonali); 

 

9. Ministero delle Comunicazioni (il-Ministeru tal-Komunikazzjoni); 

 

10. Ministero delle Politiche Agricole e Forestali (il-Ministeru tal-Politika dwar l-

Agrikoltura u l-Foresti); 

 

11. Ministero dell’Ambiente e Tutela del Territorio e del Mare (il-Ministeru tal-Ambjent, 

tal-Art u tal-Baħar); 

 

12. Ministero delle Infrastrutture (il-Ministeru tal-Infrastruttura); 

 

13. Ministero dei Trasporti (il-Ministeru tat-Trasport); 

 

14. Ministero del Lavoro e delle politiche sociali e della previdenza sociale (il-Ministeru 

tax-Xogħol, tal-Politika Soċjali u tas-Sigurtà Soċjali); 

 

15. Ministero della Solidarietà sociale (il-Ministeru tas-Solidarjetà Soċjali); 

 

16. Ministero della Salute (il-Ministeru tas-Saħħa); 
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17. Ministero dell’Istruzione dell’università e della ricerca (il-Ministeru għall-Edukazzjoni, 

l-Università u r-Riċerka); kif ukoll 

 

18. Ministero per i Beni e le Attività culturali comprensivo delle sue articolazioni 

periferiche (il-Ministeru tal-Wirt u tal-Kultura, inklużi l-entitajiet subordinati tiegħu); 

 

B. Korpi pubbliċi nazzjonali oħra: 

 

1. CONSIP (Concessionaria Servizi Informatici Pubblici)1. 

 

ĊIPRU 

 

1. Προεδρία και Προεδρικό Μέγαρο (il-Presidenza u l-Palazz Presidenzjali); 

 

2. Γραφείο Συντονιστή Εναρμόνισης (l-Uffiċċju tal-Koordinatur għall-Armonizzazzjoni); 

 

3. Υπουργικό Συμβούλιο (il-Kunsill tal-Ministri); 

 

4. Βουλή των Αντιπροσώπων (il-Kamra tar-Rappreżentanti); 

 

5. Δικαστική Υπηρεσία (is-Servizz Ġudizzjarju); 

 

6. Νομική Υπηρεσία της Δημοκρατίας (l-Uffiċċju Legali tar-Repubblika); 

 

7. Ελεγκτική Υπηρεσία της Δημοκρατίας (l-Uffiċċju tal-Awditjar tar-Repubblika); 

 

  

                                                 
1 Taġixxi bħala l-entità ċentrali tal-akkwist għall-amministrazzjoni pubblika Taljana kollha. 
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8. Επιτροπή Δημόσιας Υπηρεσίας (il-Kummissjoni tas-Servizz Pubbliku); 

 

9. Επιτροπή Εκπαιδευτικής Υπηρεσίας (il-Kummissjoni tas-Servizz Edukattiv); 

 

10. Γραφείο Επιτρόπου Διοικήσεως (l-Uffiċċju tal-Kummissarju għall-Aministrazzjoni 

(Ombudsman)); 

 

11. Επιτροπή Προστασίας Ανταγωνισμού (il-Kummissjoni għall-Protezzjoni tal-Kompetizzjoni); 

 

12. Υπηρεσία Εσωτερικού Ελέγχου (is-Servizz tal-Awditjar Intern); 

 

13. Γραφείο Προγραμματισμού (l-Uffiċċju tal-Ippjanar); 

 

14. Γενικό Λογιστήριο της Δημοκρατίας (it-Teżor tar-Reppubblika); 

 

15. Γραφείο Επιτρόπου Προστασίας Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα (l-Uffiċċju tal-

Kummissarju tad-Data tal-Karattri Personali); 

 

16. Γραφείο Εφόρου Δημοσίων Ενισχύσεων (l-Uffiċċju tal-Kummissarju għall-Għajnuna 

Pubblika); 

 

17. Αναθεωρητική Αρχή Προσφορών (il-Korp tar-Rieżami tas-Sejħiet għall-Offerti); 

 

18. Υπηρεσία Εποπτείας και Ανάπτυξης Συνεργατικών Εταιρειών (l-Awtorità tas-Superviżjoni 

u l-Iżvilupp tas-Soċjetajiet Koperattivi); 

 

19. Αναθεωρητική Αρχή Προσφύγων (il-Korp ta’ Rieżami tar-Refuġjati); 
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20. Υπουργείο Άμυνας (il-Ministeru għad-Difiża); 

 

21. Υπουργείο Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος (il-Ministeru għall-Agrikoltura, ir-

Riżorsi Naturali u l-Ambjent): 

 

(a) Τμήμα Γεωργίας (id-Dipartiment tal-Agrikoltura); 

 

(b) Κτηνιατρικές Υπηρεσίες (is-Servizzi Veterinarji); 

 

(c) Τμήμα Δασών (id-Dipartiment tal-Foresti); 

 

(d) Τμήμα Αναπτύξεως Υδάτων (id-Dipartimenti tal-Iżvilupp tal-Ilma); 

 

(e) Τμήμα Γεωλογικής Επισκόπησης (id-Dipartiment għas-Servejs Ġeoloġiċi); 

 

(f) Μετεωρολογική Υπηρεσία (is-Servizz Meteoroloġiku); 

 

(g) Τμήμα Αναδασμού (id-Dipartiment tal-Konsolidazzjoni tal-Art); 

 

(h) Υπηρεσία Μεταλλείων (is-Servizz tal-Minjieri); 

 

(i) Ινστιτούτο Γεωργικών Ερευνών (l-Istitut tar-Riċerka Agrikola); kif ukoll 

 

(j) Τμήμα Αλιείας και Θαλάσσιων Ερευνών (id-Dipartiment tas-Sajd u tar-Riċerka 

Marina); 

 

22. Υπουργείο Δικαιοσύνης και Δημοσίας Τάξεως (il-Ministeru tal-Ġustizzja u tal-Ordni 

Pubbliku): 

 

(a) Αστυνομία (il-Pulizija); 
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(b) Πυροσβεστική Υπηρεσία Κύπρου (is-Servizz tat-Tifi tan-Nar ta’ Ċipru); kif ukoll 

 

(c) Τμήμα Φυλακών (id-Dipartiment tal-Ħabs); 

 

23. Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού (il-Ministeru tal-Kummerċ, tal-Industrija 

u tat-Turiżmu): 

 

(a) Τμήμα Εφόρου Εταιρειών και Επίσημου Παραλήπτη (id-Dipartiment tar-Registrar tal-

Kumpaniji u tar-Riċevutur Uffiċjali); 

 

24. Υπουργείο Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων (Il-Ministeru għax-Xogħol u l-

Assigurazzjoni Soċjali): 

 

(a) Τμήμα Εργασίας (id-Dipartiment tax-Xogħol); 

 

(b) Τμήμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων (id-Dipartiment tal-Assigurazzjoni Soċjali); 

 

(c) Τμήμα Υπηρεσιών Κοινωνικής Ευημερίας (id-Dipartiment tas-Servizzi tal-Protezzjoni 

Soċjali); 

 

(d) ΚέντροΠαραγωγικότηταςΚύπρου (iċ-Ċentru tal-Produttività ta’ Ċipru); 

 

(e) Ανώτερο Ξενοδοχειακό Ινστιτούτο Κύπρου (l-Istitut Ogħla tal-Lukandi ta’ Ċipru); 

 

(f) Ανώτερο Τεχνολογικό Ινστιτούτο (l-Istitut Tekniku Ogħla); 

 

(g) Τμήμα Επιθεώρησης Εργασίας (id-Dipartiment tal-Ispezzjoni tax-Xogħol); kif ukoll 

 

(h) Τμήμα Εργασιακών Σχέσεων (id-Dipartment tar-Relazzjonijiet tax-Xogħol); 
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25. Υπουργείο Εσωτερικών (il-Ministeru għall-Intern): 

 

(a) Επαρχιακές Διοικήσεις (l-Amministrazzjonijiet Distrettwali); 

 

(b) Τμήμα Πολεοδομίας και Οικήσεως (id-Dipartiment tal-Ippjanar tal-Bliet u tad-Djar); 

 

(c) Τμήμα Αρχείου Πληθυσμού και Μεταναστεύσεως (id-Dipartiment tar-Reġistru Ċivili 

u tal-Immigrazzjoni); 

 

(d) Τμήμα Κτηματολογίου και Χωρομετρίας (id-Dipartiment tal-Artijiet u tal-Istħarriġiet); 

 

(e) Γραφείο Τύπου και Πληροφοριών (l-Uffiċċju tal-Istampa u tal-Informazzjoni); 

 

(f) Πολιτική Άμυνα (id-Difiża Ċivili); 

 

(g) Υπηρεσία Μέριμνας και Αποκαταστάσεων Εκτοπισθέντων (is-Servizz għall-kura 

u għar-riabilitazzjoni tal-persuni spustati); kif ukoll 

 

(h) Υπηρεσία Ασύλου (is-Servizz ta’ Ażil); 

 

26. Υπουργείο Εξωτερικών (il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin); 

 

27. Υπουργείο Οικονομικών (il-Ministeru għall-Finanzi): 

 

(a) Τελωνεία (id-Dwana u s-Sisa); 

 

(b) Τμήμα Εσωτερικών Προσόδων (id-Dipartiment tat-Taxxi Interni); 
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(c) Στατιστική Υπηρεσία (is-Servizz tal-Istatistika); 

 

(d) Τμήμα Κρατικών Αγορών και Προμηθειών (id-Dipartiment tal-Akkwist u tal-Provvista 

tal-Gvern); 

 

(e) Τμήμα Δημόσιας Διοίκησης και Προσωπικού (id-Dipartiment tal-Amministrazzjoni 

Pubblika u tal-Persunal); 

 

(f) Κυβερνητικό Τυπογραφείο (l-Uffiċċju Governattiv tal-Istampar); kif ukoll 

 

(g) Τμήμα Υπηρεσιών Πληροφορικής (id-Dipartiment tas-Servizzi tat-Teknoloġija tal-

Informazzjoni); 

 

28. Υπουργείο Παιδείας και Πολιτισμού (il-Ministeru tal-Edukazzjoni u tal-Kultura); 

 

29. Υπουργείο Συγκοινωνιών και Έργων (il-Ministeru għall-Kommunikazzjoni u x-Xogħlijiet): 

 

(a) Τμήμα Δημοσίων Έργων (id-Dipartiment tax-Xogħlijiet Pubbliċi); 

 

(b) Τμήμα Αρχαιοτήτων (iDipartiment tal-Antikitajiet); 

 

(c) Τμήμα Πολιτικής Αεροπορίας (id-Dipartiment tal-Avjazzjoni Ċivili); 

 

(d) Τμήμα Εμπορικής Ναυτιλίας (id-Dipartiment tal-Vapuri tal-Merkanzija); 

 

(e) Τμήμα Ταχυδρομικών Υπηρεσιών (id-Dipartiment tas-Servizzi Postali); 

 

(f) Τμήμα Οδικών Μεταφορών (id-Dipartiment tat-Trasport bit-Triq); 
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(g) Τμήμα Ηλεκτρομηχανολογικών Υπηρεσιών (id-Dipartiment tas-Servizzi Elettroniċi 

u Mekkaniċi); kif ukoll 

 

(h) Τμήμα Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών (id-Dipartiment tat-Telekomunikazzjonijiet 

Elettroniċi); 

 

30. Υπουργείο Υγείας (il-Ministeru tas-Saħħa): 

 

(a) Φαρμακευτικές Υπηρεσίες (Servizzi Farmaċewtiċi); 

 

(b) Γενικό Χημείο (il-Laboratorju Ġenerali); 

 

(c) Ιατρικές Υπηρεσίεςκαι Υπηρεσίες Δημόσιας Υγείας (Is-Servizzi Mediċi u tas-Saħħa 

Pubblika); 

 

(d) Οδοντιατρικές Υπηρεσίες (Servizzi Dentali) kif ukoll 

 

(e) Υπηρεσίες Ψυχικής Υγείας (Is-Servizzi tas-Saħħa Mentali). 

 

IL-LATVJA 

 

A. Ministeri, Segretarjati ta’ Ministri għal Assenjamenti Speċjali, u l-Istituzzjonijiet Subordinati 

tagħhom 

 

1. Aizsardzības ministrija un tās padotībā esošās iestādes (il-Ministeru għad-Difiża u l-

istituzzjonijiet subordinati); 
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2. Ārlietu ministrija un tas padotībā esošās iestādes (il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin 

u l-istituzzjonijiet subordinati); 

 

3. Ekonomikas ministrija un tās padotībā esošās iestādes (il-Ministeru tal-Ekonomija u l-

istituzzjonijiet subordinati); 

 

4. Finanšu ministrija un tās padotībā esošās iestādes (il-Ministeru tal-Finanzi u l-

istituzzjonijiet subordinati); 

 

5. Iekšlietu ministrija un tās padotībā esošās iestādes (il-Ministeru għall-Affarijiet Interni 

u l-istituzzjonijiet subordinati); 

 

6. Izglītības un zinātnes ministrija un tās padotībā esošās iestādes (il-Ministeru tal-

Edukazzjoni u tax-Xjenza u l-istituzzjonijiet subordinati); 

 

7. Kultūras ministrija un tas padotībā esošās iestādes (il-Ministeru tal-Kultura u l-

istituzzjonijiet subordinati); 

 

8. Labklājības ministrija un tās padotībā esošās iestādes (il-Ministeru tas-Servizzi Soċjali 

u l-istituzzjonijiet subordinati); 

 

9. Satiksmes ministrija un tās padotībā esošās iestādes (il-Ministeru tat-Trasport u l-

istituzzjonijiet subordinati); 

 

10. Tieslietu ministrija un tās padotībā esošās iestādes (il-Ministeru tal-Ġustizzja u l-

istituzzjonijiet subordinati); 
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11. Veselības ministrija un tās padotībā esošās iestādes (il-Ministeru tas-Saħħa u l-

istituzzjonijiet subordinati); 

 

12. Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrija un tās padotībā esošās iestādes (il-

Ministeru tal-Ħarsien tal-Ambjent u tal-Iżvilupp Reġjonali u l-istituzzjonijiet 

subordinati); 

 

13. Zemkopības ministrija un tās padotībā esošās iestādes (il-Ministeru tal-Agrikoltura u l-

istituzzjonijiet subordinati); kif ukoll 

 

14. Īpašu uzdevumu ministra sekretariāti un to padotībā esošās iestādes (il-Ministeri għax-

Xogħlijiet Speċjali u l-istituzzjonijiet subordinati); 

 

B. Istituzzjonijiet Statali Oħrajn: 

 

1. Augstākā tiesa (il-Qorti Suprema); 

 

2. Centrālā vēlēšanu komisija (il-Kummissjoni Ċentrali tal-Elezzjonijiet); 

 

3. Finanšu un kapitāla tirgus komisija (il-Kummissjoni tal-Finanzi u tas-Suq tal-Kapital); 

 

4. Latvijas Banka (il-Bank tal-Latvja); 

 

5. Prokuratūra un tās pārraudzībā esošās iestādes (l-Uffiċċju tal-Prosekutur u l-

istituzzjonijiet taħt is-superviżjoni tiegħu); 

 

6. Saeimas un tās padotībā esošās iestādes (il-Parlament u l-istituzzjonijiet subordinati); 
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7. Satversmes tiesa (il-Qorti Kostituzzjonali); 

 

8. Valsts kanceleja un tās pārraudzībā esošās iestādes (il-Kanċillier tal-Istat u l-

istituzzjonijiet taħt is-superviżjoni tiegħu); 

 

9. Valsts kontrole (l-Uffiċċju tal-Awditjar tal-Istat); 

 

10. Valsts prezidenta kanceleja (il-President tal-Kanċellerija tal-Istat); kif ukoll 

 

11. Citas valsts iestādes, kuras nav ministriju padotībā (Istituzzjonijiet oħrajn tal-istat li 

mhux subordinati għall-ministeri): 

 

(a) Tiesībsarga birojs (L-Uffiċċju tal-Ombudsman); kif ukoll 

 

(b) Nacionālā radio un televīzijas padome (il-Kunsill Nazzjonali tax-Xandir). 

 

IL-LITWANJA 

 

1. Prezidentūros kanceliarija (l-Uffiċċju tal-President); 

 

2. Seimo kanceliarija (L-Uffiċċju tas-Seimas) u Seimui atskaitingos institucijos (L-

Istituzzjonijiet li jagħtu Rendikont lis-Seimas): 

 

(a) Lietuvos mokslo taryba (il-Kunsill tax-Xjenza); 

 

(b) Seimo kontrolierių įstaiga (l-Uffiċċju tal-Ombudsmen tas-Seimas); 

 

(c) Valstybės kontrolė (l-Uffiċċju Nazzjonali tal-Awditjar); 
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(d) Specialiųjų tyrimų tarnyba (is-Servizz tal-Investigazzjoni Speċjali); 

 

(e) Valstybės saugumo departamentas (id-Dipartiment tas-Sigurtà Statali); 

 

(f) Konkurencijos taryba (il-Kunsill tal-Kompetizzjoni); 

 

(g) Lietuvos gyventojų genocido ir rezistencijos tyrimo centras (iċ-Ċentru tar-Riċerka dwar 

il-Ġenoċidju u r-Reżistenza); 

 

(h) Vertybinių popierių komisija (il-Kummissjoni Litwana tat-Titoli); 

 

(i) Ryšių reguliavimo tarnyba (l-Awtorità Regolatorja tal-Komunikazzjonijiet); 

 

(j) Nacionalinė sveikatos taryba (il-Bord Nazzjonali tas-Saħħa); 

 

(k) Etninės kultūros globos taryba (il-Kunsill għall-Protezzjoni tal-Kultura Etnika); 

 

(l) Lygių galimybių kontrolieriaus tarnyba (l-Uffiċċju tal-Ombudsperson tal-

Opportunitajiet Indaqs); 

 

(m) Valstybinė kultūros paveldo komisija (il-Kummissjoni Nazzjonali tal-Wirt Kulturali); 

 

(n) Vaiko teisių apsaugos kontrolieriaus įstaiga (l-Istituzzjoni tal-Ombudsman għad-

Drittijiet tat-Tfal); 

 

(o) Valstybinė kainų ir energetikos kontrolės komisija (il-Kummissjoni tal-Istat għar-

Regolamentazzjoni tal-Prezzijiet tar-Riżorsi tal-Enerġija); 

 

(p) Valstybinė lietuvių kalbos komisija (il-Kummissjoni Statali tal-Lingwa Litwana); 
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(q) Vyriausioji rinkimų komisija (il-Kumitat Elettorali Ċentrali); 

 

(r) Vyriausioji tarnybinės etikos komisija (il-Kummissjoni Ewlenija tal-Etika Uffiċjali); kif 

ukoll 

 

(s) Žurnalistų etikos inspektoriaus tarnyba (l-Uffiċċju tal-Ispettur tal-Etika tal-Ġurnalisti). 

 

3. Vyriausybės kanceliarija (L-Uffiċċju tal-Gvern) u Vyriausybei atskaitingos institucijos (L-

Istituzzjonijiet li jagħtu Rendikont lill-Gvern): 

 

(a) Ginklų fondas (il-Fond tal-Armi); 

 

(b) Informacinės visuomenės plėtros komitetas (il-Kumitat tal-Iżvilupp tas-Soċjetà tal-

Informazzjoni); 

 

(c) Kūno kultūros ir sporto departamentas (id-Dipartiment tal-Edukazzjoni Fiżika u tal-

Isports); 

 

(d) Lietuvos archyvų departamentas (id-Dipartiment tal-Arkivji Litwani); 

 

(e) Mokestinių ginčų komisija (il-Kummissjoni għat-Tilwim dwar it-Taxxa); 

 

(f) Statistikos departamentas (id-Dipartiment tal-Istatistika); 

 

(g) Tautinių mažumų ir išeivijos departamentas (id-Dipartiment tal-Minoranzi Nazzjonali 

u tal-Litwani li Jgħixu Barra minn Pajjiżhom); 

 

(h) Valstybinė tabako ir alkoholio kontrolės tarnyba (is-Servizz Nazzjonali għall-Kontroll 

tat-Tabakk u tal-Alkoħol); 
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(i) Viešųjų pirkimų tarnyba (l-Uffiċċju tal-Akkwist Pubbliku); 

 

(j) Valstybinė atominės energetikos saugos inspekcija (l-Ispettorat tal-Istat dwar is-

Sikurezza tal-Enerġija Nukleari); 

 

(k) Valstybinė duomenų apsaugos inspekcija (l-Ispettorat Statali għall-Protezzjoni tad-

Data); 

 

(l) Valstybinė lošimų priežiūros komisija (il-Kummissjoni għall-Kontroll tal-Logħob); 

 

(m) Valstybinė maisto ir veterinarijos tarnyba (is-Servizz Statali Alimentari u Veterinarju); 

 

(n) Vyriausioji administracinių ginčų komisija (il-Kummissjoni Ewlenija għat-Tilwim 

Amministrattiv); 

 

(o) Draudimo priežiūros komisija (il-Kummissjoni għas-Superviżjoni tal-

Assigurazzjonijiet); 

 

(p) Lietuvos valstybinis mokslo ir studijų fondas (il-Fondazzjoni Statali tax-Xjenzi u l-

Istudji tal-Litwanja); 

 

(q) Konstitucinis Teismas (il-Qorti Kostituzzjonali); kif ukoll 

 

(r) Lietuvos bankas (il-Bank tal-Litwanja). 

 

4. Aplinkos ministerija (Il-Ministeru għall-Ambjent) u Įstaigos prie Aplinkos ministerijos (L-

Istituzzjonijiet taħt il-Ministeru għall-Ambjent): 

 

(a) Generalinė miškų urėdija (id-Direttorat Generali tal-Foresti Statali); 
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(b) Lietuvos geologijos tarnyba (l-Entità għas-Servejs Ġeoloġiċi tal-Litwanja); 

 

(c) Lietuvos hidrometeorologijos tarnyba (is-Servizz Idrometerjoloġiku tal-Litwanja); 

 

(d) Lietuvos standartizacijos departamentas (il-Bord tal-Istandards tal-Litwanja); 

 

(e) Nacionalinis akreditacijos biuras (l-Uffiċċju Nazzjonali tal-Akkreditament tal-

Litwanja); 

 

(f) Valstybinė metrologijos tarnyba (is-Servizz Metrjoloġiku tal-Istat); 

 

(g) Valstybinė saugomų teritorijų tarnyba (is-Servizz Statali għal Żoni Protetti); kif ukoll 

 

(h) Valstybinė teritorijų planavimo ir statybos inspekcija (l-Ispettorat fit-Territorju tal-Istat 

għall-Ippjanar u l-kostruzzjoni). 

 

5. Finansų ministerija (il-Ministeru tal-Finanzi) u Įstaigos prie Finansų ministerijos (l-

Istituzzjonijiet taħt il-Ministeru tal-Finanzi): 

 

(a) Muitinės departamentas (id-Dwana tal-Litwanja); 

 

(b) Valstybės dokumentų technologinės apsaugos tarnyba (is-Servizz tas-Sigurtà 

Teknoloġika tad-Dokumenti tal-Istat); 

 

(c) Valstybinė mokesčių inspekcija (l-Ispettorat tat-Taxxa tal-Istat); kif ukoll 

 

(d) Finansų ministerijos mokymo centras (iċ-Ċentru ta’ Taħriġ tal-Ministeru tal-Finanzi). 
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6. Krašto apsaugos ministerija (Il-Ministeru għad-Difiża Nazzjonali) u Įstaigos prie Krašto 

apsaugos ministerijos (L-Istituzzjonijiet taħt il-Ministeru għad-Difiża Nazzjonali): 

 

(a) Antrasis operatyvinių tarnybų departamentas (id-Dipartiment tat-Tieni Investigazzjoni); 

 

(b) Centralizuota finansų ir turto tarnyba (is-Servizz Ċentralizzat tal-Finanzi u Proprjetà); 

 

(c) Karo prievolės administravimo tarnyba (is-Servizz Amministrattiv tal-Ingaġġ Militari); 

 

(d) Krašto apsaugos archyvas (is-Servizz Nazzjonali tal-Arkivji tad-Difiża); 

 

(e) Krizių valdymo centras (iċ-Ċentru għall-Immaniġġjar tal-Kriżijiet); 

 

(f) Mobilizacijos departamentas (id-Dipartiment tal-Mobilizzazzjoni); 

 

(g) Ryšių ir informacinių sistemų tarnyba (is-Servizz tas-Sistemi ta’ Komunikazzjoni 

u Informazzjoni); 

 

(h) Infrastruktūros plėtros departamentas (id-Dipartiment tal-Iżvilupp tal-Infrastruttura); 

 

(i) Valstybinis pilietinio pasipriešinimo rengimo centras (iċ-Ċentru ta’ Reżistenza Ċivili); 

 

(j) Lietuvos kariuomenė (il-Forzi Armati tal-Litwanja); kif ukoll 

 

(k) Krašto apsaugos sistemos kariniai vienetai ir tarnybos (l-Unitajiet Militari u s-Servizzi 

tas-Sistema Nazzjonali tad-Difiża). 
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7. Kultūros ministerija (Il-Ministeru għall-Kultura) u Įstaigos prie Kultūros ministerijos (L-

Istituzzjonijiet taħt il-Ministeru għall-Kultura): 

 

(a) Kultūros paveldo departamentas (id-Dipartiment tal-Patrimonju Kulturali Litwan); kif 

ukoll 

 

(b) Valstybinė kalbos inspekcija (il-Kummissjoni Statali tal-Lingwa). 

 

8. Socialinės apsaugos ir darbo ministerija (Il-Ministeru għas-Sigurtà Soċjali u x-Xogħol) u 

Įstaigos prie Socialinės apsaugos ir darbo ministerijos (L-Istituzzjonijiet taħt il-Ministeru 

għas-Sigurtà Soċjali u x-Xogħol): 

 

(a) Garantinio fondo administracija (l-Amministrazzjoni tal-Fond ta’ Garanzija); 

 

(b) Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba (Servizz tal-Protezzjoni tad-

Drittijiet tat-Tfal u tal-Adozzjoni); 

 

(c) Lietuvos darbo birža (l-Iskambju Litwan tal-Ħaddiema). 

 

(d) Lietuvos darbo rinkos mokymo tarnyba (l-Awtorità ta’ Taħriġ fis-Suq tax-Xogħol 

Litwan); 

 

(e) Trišalės tarybos sekretoriatas (Is-Segretarjat Tripartitiku tal-Kunsill 

 

(f) Socialinių paslaugų priežiūros departamentas (id-Dipartiment ta’ Monitoraġġ tas-

Servizzi Soċjali); 

 

(g) Darbo inspekcija (l-Ispettorat tax-Xogħol); 
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(h) Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba (Bord għall-Fond ta’ l-Assigurazzjoni 

Soċjali ta’ l-Istat). 

 

(i) Neįgalumo ir darbingumo nustatymo tarnyba (is-Servizz ta’ Stabbiliment ta’ Diżabilità 

u Kapaċità tax-Xogħol); 

 

(j) Ginčų komisija (il-Kummissjoni għat-Tilwim); 

 

(k) Techninės pagalbos neįgaliesiems centras (iċ-Ċentru tal-Istat ta’ Teknika ta’ Kumpens 

għall-Persuni b’Diżabbiltà); kif ukoll 

 

(l) Neįgaliųjų reikalų departamentas (id-Dipartiment tal-Affarijiet ta’ Persuni b’Diżabilità). 

 

9. Susisiekimo ministerija (Il-Ministeru għat-Trasport u l-Komunikazzjoni) u Įstaigos prie 

Susisiekimo ministerijos (L-Istituzzjonijiet taħt il-Ministeru għat-Trasport u l-

Komunikazzjoni): 

 

(a) Lietuvos automobilių kelių direkcija (l-Amministrazzjoni Litwana tat-Toroq); 

 

(b) Valstybinė geležinkelio inspekcija (l-Ispettorat Ferrovjarju tal-Istat); 

 

(c) Valstybinė kelių transporto inspekcija (l-Ispettorat Statali għat-Trasport bit-Triq); kif 

ukoll 

 

(d) Pasienio kontrolės punktų direkcija (id-Direttorat ta’ Punti ta’ Kontroll fuq il-Fruntiera). 

 

10. Sveikatos apsaugos ministerija (Il-Ministeru għas-Saħħa) u Įstaigos prie Sveikatos apsaugos 

ministerijos (L-Istituzzjonijiet taħt il-Ministeru għas-Saħħa): 

 

(a) Valstybinė akreditavimo sveikatos priežiūros veiklai tarnyba (l-Aġenzija Statali tal-

Akkreditament tal-Kura tas-Saħħa); 
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(b) Valstybinė ligonių kasa (il-Fond Statali tal-Pazjenti); 

 

(c) Valstybinė medicininio audito inspekcija (l-Ispettorat Statali tal-Awditjar Mediku); 

 

(d) Valstybinė vaistų kontrolės tarnyba (l-Aġenzija tal-Istat għall-Kontroll tal-Mediċini); 

 

(e) Valstybinė teismo psichiatrijos ir narkologijos tarnyba (is-Servizz Litwan tal-Psikjatrija 

u n-Nekroloġija Forensika); 

 

(f) Valstybinė visuomenės sveikatos priežiūros tarnyba (is-Servizz tas-saħħa pubblika tal-

Istat); 

 

(g) Farmacijos departamentas (id-Dipartiment tal-Farmaċija); 

 

(h) Sveikatos apsaugos ministerijos Ekstremalių sveikatai situacijų centras (iċ-Ċentru ta’ 

Emerġenza tas-Saħħa tal-Ministeru tas-Saħħa); 

 

(i) Lietuvos bioetikos komitetas (il-Kumitat tal-bijoetika Litwan); kif ukoll 

 

(j) Radiacinės saugos centras (iċ-Ċentru għall-Protezzjoni mir-Radjazzjoni). 

 

11. Švietimo ir mokslo ministerija (Il-Ministeru għall-Edukazzjoni u x-Xjenza) u Įstaigos prie 

Švietimo ir mokslo ministerijos (L-Istituzzjonijiet taħt il-Ministeru għall-Edukazzjoni u x-

Xjenza): 

 

(a) Nacionalinis egzaminų centras (iċ-Ċentru Nazzjonali għall-Eżamijiet); kif ukoll 

 

(b) Studijų kokybės vertinimo centras (iċ-Ċentru għall-Valutazzjoni tal-Kwalità fl-

Edukazzjoni Għolja). 
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12. Teisingumo ministerija (Il-Ministeru għall-Ġustizzja) u Įstaigos prie Teisingumo ministerijos 

(L-Istituzzjonijiet taħt il-Ministeru għall-Ġustizzja): 

 

(a) Kalėjimų departamentas (l-Istabbilimenti tad-Dipartiment tal-Priġunerija); 

 

(b) Nacionalinė vartotojų teisių apsaugos taryba (il-Bord Nazzjonali għall-Protezzjoni tad-

Drittijiet tal-Konsumatur); kif ukoll 

 

(c) Europos teisės departamentas (id-Dipartiment tal-Liġi Ewropea). 

 

13. Ūkio ministerija (Il-Ministeru għall-Ekonomija) u Įstaigos prie Ūkio ministerijos (L-

Istituzzjonijiet taħt il-Ministeru għall-Ekonomija): 

 

(a)  Įmonių bankroto valdymo departamentas (id-Dipartiment tal-Ġestjoni ta’ Falliment tal-

Intrapriżi); 

 

(b) Valstybinė energetikos inspekcija (l-Ispettorat Statali tal-Enerġija); 

 

(c) Valstybinė ne maisto produktų inspekcija (l-Ispettorat tal-Istat tal-Prodotti Mhux 

Alimentari); kif ukoll 

 

(d) Valstybinis turizmo departamentas (id-Dipartiment tat-Turiżmu tal-Istat Litwan). 

 

14. Užsienio reikalų ministerija (il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin): 

 

(a) Diplomatinės atstovybės ir konsulinės įstaigos užsienyje bei atstovybės prie tarptautinių 

organizacijų (il-Missjonijiet Diplomatiċi u Rappreżentanzi Konsulari kif ukoll tal-

Organizzazzjonijiet Internazzjonali). 
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15. Vidaus reikalų ministerija (Il-Ministeru għall-Intern) u Įstaigos prie Vidaus reikalų 

ministerijos (L-Istituzzjonijiet taħt il-Ministeru għall-Intern): 

 

(a) Asmens dokumentų išrašymo centras (iċ-Ċentru tal-Personalizzazzjoni ta’ Dokumenti 

tal-Identità); 

 

(b) Finansinių nusikaltimų tyrimo tarnyba (is-Servizz tal-Investigazzjoni tal-Kriminalità 

Finanzjarja); 

 

(c) Gyventojų registro tarnyba (is-Servizz ta’ Reġistru tar-Residenti); 

 

(d) Policijos departamentas (id-Dipartiment tal-Pulizija); 

 

(e) Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamentas (id-Dipartiment ta’ Salvataġġ u ta’ 

Prevenzjoni tan-Nirien); 

 

(f) Turto valdymo ir ūkio departamentas (il-Ġestjoni tal-Proprjetà u Dipartiment tal-

Ekonomija); 

 

(g) Vadovybės apsaugos departamentas (id-Dipartiment tal-Protezzjoni tal-VIPs); 

 

(h) Valstybės sienos apsaugos tarnyba (id-Dipartiment Statali tal-Gwardja tal-Fruntiera); 

 

(i) Valstybės tarnybos departamentas (id-Dipartiment tas-Servizz Ċivili); 

 

(j) Informatikos ir ryšių departamentas (id-Dipartiment tal-IT u tal-Komunikazzjoni); 

 

(k) Migracijos departamentas (id-Dipartiment tal-Migrazzjoni); 

 

(l) Sveikatos priežiūros tarnyba (id-Dipartiment tal-Kura tas-Saħħa); kif ukoll 
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(m) Bendrasis pagalbos centras (iċ-Ċentru għal Rispons ta’ Emerġenza). 

 

16. Žemės ūkio ministerija (Il-Ministeru għall-Agrikoltura) u Įstaigos prie Žemės ūkio 

ministerijos (L-Istituzzjonijiet taħt il-Ministeru għall-Agrikoltura): 

 

(a) Nacionalinė mokėjimo agentūra (l-Aġenzija Nazzjonali tal-Ħlas); 

 

(b) Nacionalinė žemės tarnyba (is-Servizz Nazzjonali tal-Artijiet); 

 

(c) Valstybinė augalų apsaugos tarnyba (is-Servizz Statali tal-Protezzjoni tal-Pjanti); 

 

(d) Valstybinė gyvulių veislininkystės priežiūros tarnyba (is-Servizz Statali ta’ Superviżjoni 

fil-Qasam tat-Trobbija tal-Annimali); 

 

(e) Valstybinė sėklų ir grūdų tarnyba (is-Servizz Statali taż-Żrieragħ u l-Qmuħ); kif ukoll 

 

(f) Žuvininkystės departamentas (id-Dipartiment tas-Sajd). 

 

17. Teismai (il-Qrati): 

 

(a) Lietuvos Aukščiausiasis Teismas (il-Qorti Suprema tal-Litwanja); 

 

(b) Lietuvos apeliacinis teismas (il-Qorti tal-Appell tal-Litwanja); 

 

(c) Lietuvos vyriausiasis administracinis teismas (il-Qorti Amministrattiva Suprema tal-

Litwanja); 

 

(d) Apygardų teismai (il-Qrati tal-Kontej); 
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(e) Apygardų administraciniai teismai (il-Qrati Amministrattivi tal-Kontej); 

 

(f) Apylinkių teismai (il-Qrati Distrettwali); 

 

(g) Nacionalinė teismų administracija (Amministrazzjoni tal-Qrati Nazzjonali) kif ukoll 

 

(h) Generalinė prokuratūra (Uffiċċju tal-Prosekutur) 

 

IL-LUSSEMBURGU 

 

1. Ministère des Affaires Étrangères et de l’Immigration Direction de la Défense (Armée); 

 

2. Ministère de l’Agriculture, de la Viticulture et du Développement Rural Administration des 

Services Techniques de l'Agriculture 

 

3. Ministère de l’Éducation nationale et de la Formation professionnelle Lycée d'Enseignement 

Secondaire et d'Enseignement Secondaire Technique; 

 

4. Ministère de l’Environnement Administration de l'Environnement; 

 

5. Ministère de la Famille et de l’Intégration Maisons de retraite; 

 

6. Administration des ponts et chaussées. Service Central des Imprimés et des Fournitures de 

l'État – Centre des Technologies de l'informatique de l'État; 

 

7. Ministère de l’Intérieur et de l’Aménagement du territoire Police Grand-Ducale Luxembourg– 

Inspection générale de Police; 
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8. L-OLANDA Établissements Pénitentiaires; 

 

9. Ministeru għas-Saħħa Centre hospitalier neuropsychiatrique; kif ukoll 

 

10. Ministère des Travaux publics: Bâtiments Publics – Ponts et Chaussées. 

 

L-UNGERIJA 

 

1. Nemzeti Erőforrás Minisztérium (il-Ministeru tar-Riżorsi Nazzjonali); 

 

2. Vidékfejlesztési Minisztérium (il-Ministeru tal-Iżvilupp Rurali); 

 

3. Nemzeti Fejlesztési Minisztérium (il-Ministeru tal-Iżvilupp Nazzjonali); 

 

4. Honvédelmi Minisztérium (il-Ministeru għad-Difiża); 

 

5. Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium (il-Ministeru tal-Amministrazzjoni Pubblika u tal-

Ġustizzja); 

 

6. Nemzetgazdasági Minisztérium (il-Ministeru għall-Ekonomija Nazzjonali); 

 

7. Külügyminisztérium (il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin); 

 

8. Miniszterelnöki Hivatal (l-Uffiċċju tal-Prim Ministru); 

 

9. Belügyminisztérium, (il-Ministeru għall-Affarijiet Interni); kif ukoll 

 

10. Központi Szolgáltatási Főigazgatóság (id-Direttorat għas-Servizzi Ċentrali). 
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F’MALTA 

 

1. L-Uffiċċju tal-Prim Ministru; 

 

2. Il-Ministeru għall-Familja u Solidarjetà Soċjali; 

 

3. Il-Ministeru tal-Edukazzjoni Zgħazagħ u Impjiegi; 

 

4. Il-Ministeru tal-Finanzi; 

 

5. Il-Ministeru tar-Riżorsi u l-Infrastruttura; 

 

6. Il-Ministeru tat-Turiżmu u l-Kultura; 

 

7. Il-Ministeru għall-Ġustizzja u l-Intern; 

 

8. Il-Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent; 

 

9. Il-Ministeru għal Għawdex; 

 

10. Il-Ministeru tas-Saħħa, l-Anzjani u l-Kura fil-Komunità; 

 

11. Il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin; 
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12. Il-Ministeru għall-Investimenti, l-Industrija u t-Teknologija tal-Informazzjoni; 

 

13. Il-Ministeru għall-Kompetittivà u l-Komunikazzjoni; 

 

14. Il-Ministeru għall-Iżvilupp Urban u t-Toroq; 

 

15. L-Uffiċċju tal-President; kif ukoll 

 

16. L-Uffiċċju tal-Iskrivan tal-Kamra tad-Deputati; 

 

IN-NETHERLANDS 

 

1. Ministerie van Algemene Zaken (Il-Ministeru għall-Affarijiet Ġenerali): 

 

(a) Bestuursdepartement (id-dipartimenti ċentrali tal-politika u tal-persunal); 

 

(b) Bureau van de Wetenschappelijke Raad voor het Regeringsbeleid (il-Kunsill 

Konsultattiv dwar il-Politika tal-Gvern); kif ukoll 

 

(c) -Rijksvoorlichtingsdienst (is-Servizz tal-Informazzjoni tal-Gvern tan-Netherlands). 

 

2. Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties (Ministeru tal-Intern) 

 

(a) Bestuursdepartement (id-dipartimenti ċentrali tal-politika u tal-persunal); 
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(b) Centrale Archiefselectiedienst (CAS) (is-Servizz tas-Selezzjoni tar-Reġistri Ċentrali); 

 

(c) -Algemene Inlichtingen- en Veiligheidsdienst (AIVD) (is-Servizz tas-Sigurtà u l-

Intelligence Ġenerali); 

 

(d) -Agentschap Basisadministratie Persoonsgegevens en Reisdocumenten (BPR) (l-

Aġenzija tad-Dokumenti tal-Ivvjaġġar u r-Reġistri tal-Persunal); kif ukoll 

 

(e) -Agentschap Korps Landelijke Politiediensten (l-Aġenzija Nazzjonali tas-Servizzi tal-

Pulizija); 

 

3. Ministerie van Buitenlandse Zaken (Il-Ministeru għall-Affarijiet Barranin): 

 

(a) -Directoraat-generaal Regiobeleid en Consulaire Zaken (DGRC) (id-Direttorat Ġenerali 

għall-Politika Reġjonali u għall-Affarijiet Konsulari); 

 

(b) -Directoraat-generaal Politieke Zaken (DGPZ) (id-Direttorat Ġenerali għall-Affarijiet 

Politiċi); 

 

(c) -Directoraat-generaal Internationale Samenwerking (DGIS) (id-Direttorat Ġenerali 

għall-Koperazzjoni Internazzjonali); 

 

(d) -Directoraat-generaal Europese Samenwerking - DGES (id-Direttorat Ġenerali għall-

Kooperazzjoni Ewropea); 

 

(e) -Centrum tot Bevordering van de Import uit Ontwikkelingslanden (CBI) (iċ-Ċentru 

għall-Promozzjoni tal-Importazzjonijiet minn Pajjiżi li Qegħdin Jiżviluppaw); 

 

(f) -Centrale diensten ressorterend onder S/PlvS (is-Servizzi ta’ appoġġ li jaqgħu taħt is-

Segretarju Ġenerali u d-Deputat Segretarju Ġenerali); kif ukoll 
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(g) Ministerie van Economische Zaken (Il-Ministeru tal-Affarijiet Ekonomiċi): 

 

4. Ministerie van Defensie (Il-Ministeru għad-Difiża): 

 

(a) Bestuursdepartement (id-dipartimenti ċentrali tal-politika u tal-persunal); 

 

(b) -Commando Diensten Centra (CDC) (Kmand tal-Appoġġ); 

 

(c) Defensie Telematica Organisatie (DTO) (l-Organizazzjoni tat-Telematika tad-Difiża); 

 

(d) Centrale directie van de Defensie Vastgoed Dienst (is-Servizz ta’ Difiża tal-Proprjetà 

Immobbli, Direttorat Ċentrali); 

 

(e) De afzonderlijke regionale directies van de Defensie Vastgoed Dienst (is-Servizz ta’ 

Difiża tal-Proprjetà Immobbli, Direttorati Reġjonali); 

 

(f) Defensie Materieel Organisatie (DMO) (l-Organizazzjoni tal-Materjal tad-Difiża); 

 

(g) Landelijk Bevoorradingsbedrijf van de Defensie Materieel Organisatie (l-Aġenzija 

Nazzjonali tal-Provvista tal-Organizzazzjoni tal-Materjal tad-Difiża); 

 

(h) Logistiek Centrum van de Defensie Materieel Organisatie (Iċ-Ċentru tal-Loġistika tal-

Organizzazzjoni tal-Materjal tad-Difiża); 

 

(i) Marinebedrijf van de Defensie Materieel Organisatie (Stabbiliment tal-Manutenzjoni 

tal-Organizzazzjoni tal-Materjal tad-Difiża); kif ukoll 

 

(j) Defensie Pijpleiding Organisatie (DPO) (l-Organizzazzjoni tad-Difiża tal-Pipelines). 
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5. Ministerie van Economische Zaken (il-Ministeru tal-Affarijiet Ekonomiċi): 

 

(a) Bestuursdepartement (id-dipartimenti ċentrali tal-politika u tal-persunal); 

 

(b) -Centraal Planbureau (CPB) (l-Uffiċċju Netherlandiż għall-Analiżijiet tal-Politika 

Ekonomika); 

 

(c) -Bureau voor de Industriële Eigendom (BIE) (l-Uffiċċju tal-Proprjetà Industrijali); 

 

(d) -SenterNovem (SenterNovem – l-Aġenzija għall-innovazzjoni sostenibbli); 

 

(e) -Staatstoezicht op de Mijnen (SodM) (is-Superviżjoni Statali tal-Minjieri); 

 

(f) Nederlandse Mededingingsautoriteit - NMa (L-Awtorità tal-Kompetizzjoni tan-

Netherlands) 

 

(g) Economische Voorlichtingsdienst (EVD) (l-Aġenzija tal-Kummerċ Barrani tan-

Netherlands); 

 

(h) Agentschap Telecom (l-Aġenzija tal-Radjukommunikazzjoni); 

 

(i) -Kenniscentrum Professioneel & Innovatief Aanbesteden, Netwerk 

voorOverheidsopdrachtgevers (PIANOo) (Network professjonali u innovattiv għall-

awtoritajiet kontraenti); kif ukoll 

 

(j) -Octrooicentrum Nederland (l-Uffiċċju tal-Privattivi tan-Netherlands). 

 

6. Ministerie Van Financiën (il-Ministeru tal-Finanzi): 

 

(a) Bestuursdepartement (id-dipartimenti ċentrali tal-politika u tal-persunal); 
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(b) Belastingdienst Automatiseringscentrum (iċ-Ċentru tal-Kompjuters u tas-Software tat-

Taxxa u tad-Dwana); 

 

(c) Belastingdienst (l-Amministrazzjoni tat-Taxxa u tad-Dwana); 

 

(d) -de afzonderlijke Directies der Rijksbelastingen (id-diversi Diviżjonijiet tal-

Amministrazzjoni tat-Taxxa u tad-Dwana fin-Netherlands); 

 

(e) -Fiscale Inlichtingen- en Opsporingsdienst (incl. Economische Controle dienst (ECD) 

(is-Servizz tal-Informazzjoni u tal-Investigazzjoni Fiskali (inkluż is-Servizz tal-

Investigazzjoni Ekonomika); 

 

(f) Belastingdienst Opleidingen (iċ-Ċentru għat-Taħriġ fit-Taxxa u fid-Dwana); kif ukoll 

 

(g) -Dienst der Domeinen (is-Servizz tal-Proprjetà tal-Istat). 

 

7. Ministerie van Justitie (Ministeru tal-Ġustizzja): 

 

(a) Bestuursdepartement (id-dipartimenti ċentrali tal-politika u tal-persunal); 

 

(b) Dienst Justitiële Inrichtingen (l-Aġenzija tal-Istituzzjonijiet Korrezzjonali); 

 

(c) Raad voor de Kinderbescherming (l-Aġenzija għall-Kura u għall-Ħarsien tat-Tfal); 

 

(d) Centraal Justitie Incasso Bureau (l-Aġenzija Ċentrali tal-Ġbir tal-Multi); 

 

(e) Openbaar Ministerie (is-Servizz tal-Prosekuzzjoni Pubblika); 
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(f) Immigratie en Naturalisatiedienst (is-Servizz tal-Immigrazzjoni u tan-

Naturalizzazzjoni); kif ukoll 

 

(g) -Nederlands Forensisch Instituut (l-Istitut Netherlandiż tal-Forensika). 

 

8. Ministerie Van Landbouw, Natuur En Voedselkwaliteit (il-Ministeru tal-Agrikoltura, in-

Natura u l-Kwalità tal-Ikel): 

 

(a) Bestuursdepartement (id-dipartimenti ċentrali tal-politika u tal-persunal); 

 

(b) -Dienst Regelingen (DR) (is-Servizz Nazzjonali għall-Implimentazzjoni tar-

Regolamenti (l-Aġenzija)); 

 

(c) Agentschap Plantenziektenkundige Dienst (PD) (Is-Servizz tal-Protezzjoni tal-Pjanti 

(Aġenzija)); 

 

(d) Algemene Inspectiedienst - AID (Is-Servizz ta’ Spezzjoni Ġenerali) 

 

(e) -Dienst Landelijk Gebied (DLG) (is-Servizz tal-Gvern għall-Iżvilupp Rurali 

Sostenibbli); kif ukoll 

 

(f) -Voedsel en Waren Autoriteit (VWA) (l-Awtorità għas-Sigurtà tal-Prodotti Alimentari 

u tal-Konsumaturi). 

 

9. Ministerie van Onderwijs, Cultuur en Wetenschappen (Il-Ministeru tal-Edukazzjoni, tal-

Kultura u tax-Xjenza): 

 

(a) Bestuursdepartement (id-dipartimenti ċentrali tal-politika u tal-persunal); 

 

(b) Inspectie van het Onderwijs (l-Ispettorat tal-Edukazzjoni); 
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(c) Erfgoedinspectie (l-Ispettorat tal-Wirt); 

 

(d) Centrale Financiën Instellingen (l-Aġenzija Ċentrali tal-Finanzjament tal-

Istituzzjonijiet); 

 

(e) Nationaal Archief (l-Arkivji Nazzjonali); 

 

(f) Adviesraad voor Wetenschaps- en Technologiebeleid (il-Kunsill Konsultattiv għall-

Politika tax-Xjenza u tat-Teknoloġija); 

 

(g) Onderwijsraad (il-Kunsill tal-Edukazzjoni); kif ukoll 

 

(h) -Raad voor Cultuur (il-Kunsill tal-Kultura). 

 

10. Ministerie van Sociale Zaken en Werkgelegenheid (il-Ministeru tal-Affarijiet Soċjali u tal-

Impjiegi): 

 

(a) Bestuursdepartement (id-dipartimenti ċentrali tal-politika u tal-persunal); 

 

(b) -Inspectie Werk en Inkomen (l-Ispettorat tax-Xogħol u tal-Introjtu); kif ukoll 

 

(c) Agentschap SZW (Aġenzija SZW). 

 

11. Ministerie van Verkeer en Waterstaat (Il-Ministeru tat-Trasport, tax-Xogħlijiet Pubbliċi u tal-

Ġestjoni tal-Ilma): 

 

(a) Bestuursdepartement (id-dipartimenti ċentrali tal-politika u tal-persunal); 
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(b) -Directoraat-Generaal Transport en Luchtvaart (id-Direttorat Ġenerali għat-Trasport 

u għall-Avjazzjoni Ċivili); 

 

(c) -Directoraat-generaal Personenvervoer (id-Direttorat Ġenerali għat-Trasport tal-

Passiġġieri); 

 

(d) (Ministeru tad-Difiża) - Bestuursdepartement (Dipartimenti ta' l-istaff u l-politika 

ċentrali) 

 

(e) Centrale diensten (is-Servizzi Ċentrali); 

 

(f) Shared services Organisatie Verkeer en Waterstaat (L-organizzazzjoni tas-servizzi 

kondiviżi tat-Trasport u tal-Ġestjoni tal-Ilma); 

 

(g) Koninklijk Nederlandse Meteorologisch Instituut KNMI (l-Istitut Meteoroloġiku Rjali 

Netherlandiż); 

 

(h) Rijkswaterstaat, Bestuur (il-Bord tax-Xogħlijiet Pubbliċi u tal-Ġestjoni tal-Ilma); 

 

(i) De afzonderlijke regionale Diensten van Rijkswaterstaat (Kull servizz reġjonali 

individwali tad-Direttorat Ġenerali tax-Xogħlijiet Pubbliċi u tal-Immaniġġjar tal-Ilma); 

 

(j) De afzonderlijke specialistische diensten van Rijkswaterstaat (Kull servizz speċjali 

individwali tad-Direttorat Ġenerali tax-Xogħlijiet Pubbliċi u tal-Immaniġġjar tal-Ilma); 

 

(k) Adviesdienst Geo-Informatie en ICT (il-Kunsill Konsultattiv għall-Ġeoinformazzjoni 

u għall-ICT); 

 

(l) -Adviesdienst Verkeer en Vervoer (AVV) (il-Kunsill Konsultattiv għat-Traffiku u għat-

Trasport); 
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(m) Bouwdienst (is-Servizz għall-Kostruzzjoni); 

 

(n) -Rijksinstituut voor Kust en Zee (RIKZ) (l-Istitut Nazzjonali għall-Ġestjoni Kostali 

u tal-Baħar); 

 

(o) -Rijksinstituut voor Integraal Zoetwaterbeheer en Afvalwaterbehandeling (RIZA) (l-

Istitut Nazzjonali għall-Immaniġġjar tal-Ilma Ħelu u għat-Trattament tal-Ilma); 

 

(p) -Toezichthouder Beheer Eenheid Lucht (l-Unità ta’ Ġestjoni “Arja”); 

 

(q) -Toezichthouder Beheer Eenheid Water (l-Unità ta’ Ġestjoni tal-Ilma “Ilma”) kif ukoll 

 

(r) Toezichthouder Beheer Eenheid Land (l-Unità ta’ Ġestjoni “Art”). 

 

12. Ministerie van Volkshuisvesting, Ruimtelijke Ordening en Milieubeheer (il-Ministeru għas-

Settur tal-Abitazzjoni, għall-Ippjanar tal-Ispazju u għall-Ambjent): 

 

(a) Bestuursdepartement (id-dipartimenti ċentrali tal-politika u tal-persunal); 

 

(b) Directoraat-generaal Wonen, Wijken en Integratie (id-Direttorat Ġenerali għall-

Akkomodazzjoni, għall-Komunitajiet u għall-Integrazzjoni); 

 

(c) Directoraat-generaal Ruimte (id-Direttorat Ġenerali għall-Politika Spazjali); 

 

(d) Directoraat-general Milieubeheer (id-Direttorat Ġenerali għall-Ħarsien tal-Ambjent); 

 

(e) Rijksgebouwendienst (l-Aġenzija tal-Gvern għall-Bini); kif ukoll 

 

  



 

 

 

& /mt 84 

(f) VROM Inspectie (l-Ispettorat). 

 

13. Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport (Il-Ministeru tas-Saħħa, tal-Assistenza 

Soċjali u tal-Isports): 

 

(a) Bestuursdepartement (id-dipartimenti ċentrali tal-politika u tal-persunal); 

 

(b) Inspectie Gezondheidsbescherming, Waren en Veterinaire Zaken (l-Ispettorat għall-

Protezzjoni tas-Saħħa u għas-Saħħa Veterinarja Pubblika); 

 

(c) Inspectie Gezondheidszorg (l-Ispettorat għall-Kura tas-Saħħa); 

 

(d) Inspectie Jeugdhulpverlening en Jeugdbescherming (l-Ispettorat għas-Servizzi taż-

Żgħażagħ u għall-Protezzjoni taż-Żgħażagħ); 

 

(e) -Rijksinstituut voor de Volksgezondheid en Milieu (RIVM) (l-Istitut Nazzjonali tas-

Saħħa Pubblika u tal-Ambjent); 

 

(f) Sociaal en Cultureel Planbureau (l-Uffiċċju tal-Ippjanar Soċjali u Kulturali); kif ukoll 

 

(g) -Agentschap t.b.v. het College ter Beoordeling van Geneesmiddelen (l-Aġenzija tal-

Bord tal-Evalwazzjoni tal-Mediċini). 

 

14. Tweede Kamer der Staten-Generaal — (it-Tieni Kamra tal-Istati Ġenerali) 

 

15. Eerste Kamer der Staten-Generaal — (l-Ewwel Kamra tal-Istati Ġenerali) 

 

16. Raad Van State (il-Kunsill tal-Istat); 
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17. Algemene Rekenkamer (il-Qorti tal-Awditjar tan-Netherlands); 

 

18. Nationale Ombudsman (l-Ombudsman Nazzjonali); 

 

19. Kanselarij Der Nederlandse Orden (il-Kanċellerija tal-Ordni tan-Netherlands); 

 

20. Kabinet Der Koningin (il-Kabinett tar-Reġina); kif ukoll 

 

21. Raad voor de Rechtspraak en de Rechtbanken — (Bord Ġudizzjarju Konsultattiv u ta’ 

Ġestjoni u l-Qrati tal-Ġustizzja) 

 

L-AWSTRIJA 

 

1. Xi jkopru attwalment l-entitajiet: 

 

(a) Bundeskanzleramt (il-Kanċellerija Federali); 

 

(b) Bundesministerium für Europäische und internationale Angelegenheiten (Ministeru 

Federali tal-Affarijiet Ewropej u internazzjonali) 

 

(c) Bundesministerium für Finanzen (il-Ministeru Federali tal-Finanzi); 

 

(d) Bundesministerium für Gesundheit (il-Ministeru Federali tas-Saħħa); 

 

(e) Bundesministerium für Inneres (il-Ministeru Federali tal-Intern); 

 

(f) Bundesministerium für Justiz (il-Ministeru Federali għall-Ġustizzja); 
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(g) Bundesministerium für Landesverteidigung und Sport (il-Ministeru Federali tad-Difiża 

u l-Isport); 

 

(h) Bundesministerium für Land- und Forstwirtschaft, Umwelt und Wasserwirtschaft (il-

Ministeru Federali tal-Agrikoltura u tal-Forestrija, tal-Ambjent u tal-Ġestjoni tal-Ilma); 

 

(i) Bundesministerium für Arbeit, Soziales und Konsumentenschutz (il-Ministeru Federali 

għax-Xogħol, għall-Affarijiet Soċjali u għall-Protezzjoni tal-Konsumatur); 

 

(j) Bundesministerium für Unterricht, Kunst und Kultur (il-Ministeru Federali għall-

Edukazzjoni, għall-Arti u għall-Kultura); 

 

(k) Bundesministerium für Verkehr, Innovation und Technologie (il-Ministeru Federali 

għat-Trasport, għall-Innovazzjoni u għat-Teknoloġija); 

 

(l) Bundesministerium für Wirtschaft, Familie und Jugend (il-Ministeru Federali għall-

Ekonomija, għall-Familja u għaż-Żgħażagħ); 

 

(m) Bundesministerium für Wissenschaft und Forschung (il-Ministeru Federali għax-Xjenza 

u għar-Riċerka); 

 

(n) Bundesamt für Eich- und Vermessungswesen (l-Uffiċċju Federali għall-Kalibrazzjoni 

u għall-Kejl); 

 

(o) Österreichische Forschungs- und Prüfzentrum Arsenal Gesellschaft m.b.H (iċ-Ċentru 

Awstrijak tar-Riċerka u t-Testijiet Arsenal Ltd); 
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(p) Bundesanstalt für Verkehr (l-Istitut Federali għat-Traffiku); 

 

(q) Bundesbeschaffung G.m.b.H (Federal Procurement Ltd); kif ukoll 

 

(r) Bundesrechenzentrum G.m.b.H (Federal Data Processing Centre Ltd); kif ukoll 

 

2. L-awtoritajiet pubbliċi ċentrali kollha l-oħrajn iklużi s-subdiviżjonijiet reġjonali u lokali 

tagħhom diment li ma jkollhomx karattru industrijali jew kummerċjali. 

 

IL-POLONJA 

 

1. Kancelaria Prezydenta RP (il-Kanċellerija tal-President); 

 

2. Kancelaria Sejmu RP (il-Kanċellerija tas-Sejm); 

 

3. Kancelaria Senatu RP (il-Kanċellerija tas-Senat); 

 

4. Kancelaria Prezesa Rady Ministrów (il-Kanċellerija tal-Prim Ministru); 

 

5. Sąd Najwyższy (il-Qorti Suprema); 

 

6. Naczelny Sąd Administracyjny (il-Qorti Amministrattiva Suprema); 

 

7. Trybunat Konstytucyjny (il-Qorti Kostituzzjonali); 

 

8. Najwyższa Izba Kontroli (l-Awla Suprema tal-Kontroll); 
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9. Biuro Rzecznika Praw Obywatelskich (l-Uffiċċju tad-Difensur tad-Drittijiet tal-Bniedem); 

 

10. Biuro Rzecznika Praw Dziecka (Uffiċċju tal-Ombudsman tal-Drittijiet tat-Tfal) 

 

11. Ministerstwo Pracy i Polityki Społecznej (il-Ministeru tax-Xogħol u tal-Politika Soċjali); 

 

12. Ministerstwo Finansów (il-Ministeru tal-Finanzi); 

 

13. Ministerstwo Gospodarki (il-Ministeru tal-Ekonomija); 

 

14. Ministerstwo Rozwoju Regionalnego (il-Ministeru tal-Iżvilupp Reġjonali); 

 

15. Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego (il-Ministeru tal-Kultura u tal-Wirt 

Nazzjonali); 

 

16. Ministerstwo Edukacji Narodowej (il-Ministeru tal-Edukazzjoni Nazzjonali); 

 

17. Ministerstwo Obrony Narodowej (il-Ministeru tad-Difiża Nazzjonali); 

 

18. Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi (il-Ministeru tal-Agrikoltura u l-Iżvilupp Rurali); 

 

19. Ministerstwo Skarbu Państwa (il-Ministeru għat-Teżor tal-Istat); 

 

20. Ministerstwo Sprawiedliwości (il-Ministeru tal-Ġustizzja); 
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21. Ministerstwo Transportu, Budownictwa i Gospodarki Morskiej (il-Ministeru tat-Trasport, tal-

Kostruzzjoni u tal-Ekonomija Marittima); 

 

22. Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (il-Ministeru tax-Xjenza u tal-Edukazzjoni 

Għolja); 

 

23. Ministerstwo Środowiska (il-Ministeru tal-Ambjent); 

 

24. Ministerstwo Spraw Wewnętrznych (il-Ministeru għall-Intern); 

 

25. Ministrestwo Administracji i Cyfryzacji (il-Ministeru għall-Amministrazzjoni u d-

Diġitalizzazzjoni); 

 

26. Ministerstwo Spraw Zagranicznych (il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin); 

 

27. Ministerstwo Zdrowia (il-Ministeru għas-Saħħa); 

 

28. Ministerstwo Sportu i Turystyki (il-Ministeru tal-Isport u tat-Turiżmu); 

 

29. Urząd Patentowy Rzeczypospolitej Polskiej (l-Uffiċċju tal-Privattivi tar-Repubblika tal-

Polonja); 

 

30. Urząd Regulacji Energetyki (l-Awtorità Regolatorja tal-Enerġija tal-Polonja); 

 

31. Urząd do Spraw Kombatantów i Osób Represjonowanych (l-Uffiċċju tal-Veterani Militari u 

tal-Vittmi tar-Ripressjoni); 

 

32. Urząd Transportu Kolejowego (l-Uffiċċju għat-Trasport bil-Ferrovija); 

 

33. Urząd do Spraw Cudzoziemców (l-Uffiċċju għall-Barranin); 
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34. Urząd Zamówień Publicznych (l-Uffiċċju tal-Akkwist Pubbliku); 

 

35. Urząd Ochrony Konkurencji i Konsumentów (l-Uffiċċju għall-Kompetizzjoni u għall-

Protezzjoni tal-Konsumatur); 

 

36. Urząd Lotnictwa Cywilnego (l-Uffiċċju tal-Avjazzjoni Ċivili); 

 

37. Urząd Komunikacji Elektronicznej (l-Uffiċċju tal-Komunikazzjonijiet Elettroniċi); 

 

38. Wyższy Urząd Górniczy (l-Awtorità Statali tal-Estrazzjoni); 

 

39. Główny Urząd Miar (l-Uffiċċju Ewlieni tal-Miżuri); 

 

40. Główny Urząd Geodezji i Kartografii (L-Uffiċċju Ewlieni tal-Ġeodesija u tal-Kartografija); 

 

41. Główny Urząd Ochrony Konkurencji i Konsumentów (l-Uffiċċju Ġenerali tal-Kontroll tal-

Bini); 

 

42. Główny Urząd Statystyczny (l-Uffiċċju Ewlieni tal-Istatistika); 

 

43. Krajowa Rada Radiofonii i Telewizji (il-Kunsill Nazzjonali tax-Xandir); 

 

44. Generalny Inspektor Ochrony Danych Osobowych (l-Ispettur Ġenerali għall-Protezzjoni ta’ 

Data Personali); 

 

45. Państwowa Komisja Wyborcza (il-Kummissjoni Elettorali tal-Istat); 

 

46. Państwowa Inspekcja Pracy (l-Ispettorat Nazzjonali tax-Xogħol); 
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47. Rządowe Centrum Legislacji (iċ-Ċentru tal-Leġiżlazzjoni tal-Gvern); 

 

48. Narodowy Fundusz Zdrowia (il-Fond Nazzjonali tas-Saħħa); 

 

49. Polska Akademia Nauk (l-Akkademja tax-Xjenza tal-Polonja); 

 

50. Polskie Centrum Akredytacji (iċ-Ċentru tal-Akkreditazzjoni tal-Polonja); 

 

51. Polskie Centrum Badań i Certyfikacji (iċ-Ċentru tal-Polonja għall-Ittestjar u għaċ-

Ċertifikazzjoni); 

 

52. Polski Komitet Normalizacyjny (il-Kumitat tal-Polonja għall-Istandardizzazzjoni); 

 

53. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (l-Istituzzjoni tal-Assigurazzjoni Soċjali); 

 

54. Komisja Nadzoru Finansowego (l-Awtorità Pollakka tas-Superviżjoni Finanzjarja); 

 

55. Naczelna Dyrekcja Archiwów Państwowych (l-Uffiċċju Prinċipali tal-Arkivji tal-Istat); 

 

56. Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego (il-Fond tal-Assigurazzjoni Agrikola Soċjali); 

 

57. Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i Autostrad (id-Direttorat Ġenerali Nazzjonali tat-Toroq 

u tal-Awtostradi); 

 

58. Główny Inspektorat Ochrony Roślin i Nasiennictwa (l-Ispettorat Ewlieni għall-Ispezzjoni tal-

Pjanti u għall-Protezzjoni taż-Żrieragħ); 

 

59. Komenda Główna Państwowej Straży Pożarnej (il-Kwartieri Ġenerali Nazzjonali tas-Servizz 

tal-Istat tat-Tifi tan-Nar); 
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60. Komenda Główna Policji (il-Pulizija Nazzjonali tal-Polonja); 

 

61. Komenda Główna Straży Granicznej (Il-Kwartieri Ġenerali tal-Gwardji tal-Fruntiera); 

 

62. Główny Inspektorat Jakości Handlowej Artykułów Rolno-Spożywczych (l-Ispettorat Ewlieni 

tal-Kwalità Kummerċjali tal-Prodotti Agroalimentari); 

 

63. Główny Inspektorat Ochrony Środowiska (l-Ispettorat Ewlieni għall-Ħarsien tal-Ambjent); 

 

64. Główny Inspektorat Transportu Drogowego (l-Ispettorat Ewlieni tat-Trasport bit-Triq); 

 

65. Główny Inspektorat Farmaceutyczny (l-Ispettorat Ewlieni tal-Farmaċewtika); 

 

66. Główny Inspektorat Sanitarny (l-Ispettorat Ewlieni tas-Sanità); 

 

67. Główny Inspektorat Weterynarii (l-Ispettorat Veterinarju Ewlieni); 

 

68. Agencja Bezpieczeństwa Wewnętrznego (l-Aġenzija tas-Sigurtà Interna); 

 

69. Agencja Wywiadu (l-Aġenzija tal-Intelligence Barranija); 

 

70. Agencja Mienia Wojskowego (l-Aġenzija għall-Proprjetà Militari); 

 

71. Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa (l-Aġenzija għar-Ristrutturar u għall-

Modernizzazzjoni tal-Agrikoltura); 

 

72. Agencja Rynku Rolnego (l-Aġenzija tas-Suq Agrikolu); 
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73. Agencja Nieruchomości Rolnych (l-Aġenzija tal-Proprjetà Agrikola); 

 

74. Państwowa Agencja Atomistyki (l-Aġenzija Nazzjonali tal-Enerġija Atomika); 

 

75. Narodowy Bank Polski (il-Bank Nazzjonali tal-Polonja); 

 

76. Narodowy Fundusz Ochrony Środowiska i Gospodarki Wodnej (il-Fond Nazzjonali għall-

Ħarsien tal-Ambjent u għall-Ġestjoni tal-Ilma); 

 

77. Państwowy Fundusz Rehabilitacji Osób Niepełnosprawnych (il-Fond Nazzjonali għar-

Riabilitazzjoni ta’ Persuni b’Diżabilità); kif ukoll 

 

78. Instytut Pamięci Narodowej - Komisja Ścigania Zbrodni Przeciwko Narodowi Polskiemu (l-

Istitut ta’ Kommemorazzjoni Nazzjonali - il-Kummissjoni għall-Prosekuzzjoni ta’ Reati 

kontra n-Nazzjon Pollakk). 

 

IL-PORTUGALL 

 

1. Presidência do Conselho de Ministros (il-Presidenza tal-Kunsill tal-Ministri); 

 

2. Ministério das Finanças (il-Ministeru tal-Finanzi); 

 

3. Ministério da Defesa Nacional (il-Ministeru għad-Difiża); 

 

4. Ministério dos Negócios Estrangeiros e das Comunidades Portuguesas (il-Ministeru tal-

Affarijiet Barranin u tal-Komunitajiet Portugiżi); 
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5. Ministério da Administração Interna (il-Ministeru għall-Affarijiet Interni); 

 

6. Ministério da Justiça (il-Ministeru tal-Ġustizzja); 

 

7. Ministério da Economia (il-Ministeru tal-Ekonomija); 

 

8. Ministério da Agricultura, Desenvolvimento Rural e Pescas (il-Ministeru tal-Agrikoltura, tal-

Iżvilupp Rurali u tas-Sajd); 

 

9. Ministério da Educação (il-Ministeru tal-Edukazzjoni); 

 

10. Ministério da Ciência e do Ensino Superior (il-Ministeru tax-Xjenza u tal-Edukazzjoni 

Universitarja); 

 

11. Ministério da Cultura (il-Ministeru tal-Kultura); 

 

12. Ministério da Saúde (il-Ministeru tas-Saħħa); 

 

13. Ministério do Trabalho e da Solidariedade Social (il-Ministeru tax-Xogħol u tas-Solidarjetà 

Soċjali); 

 

14. Ministério das Obras Públicas, Transportes e Habitação (il-Ministeru tax-Xogħlijiet Pubbliċi, 

tat-Trasport u tad-Djar); 

 

15. Ministério das Cidades, Ordenamento do Território e Ambiente (il-Ministeru tal-Bliet, tal-

Ġestjoni tal-Art u tal-Ambjent); 

 

16. Ministério para a Qualificação e o Emprego (il-Ministeru għall-Kwalifiki u għall-Impjiegi); 
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17. Presidença da Republica (il-Presidenza tar-Repubblika); 

 

18. Tribunal Constitucional (il-Qorti Kostituzzjonali); 

 

19. Tribunal de Contas (il-Qorti tal-Awdituri); kif ukoll 

 

20. Provedoria de Justiça (l-Ombudsman). 

 

IR-RUMANIJA 

 

1. Administraţia Prezidenţială (l-Amministrazzjoni Presidenzjali); 

 

2. Senatul României (is-Senat Rumen); 

 

3. Camera Deputaţilor (il-Kamra tad-Deputati); 

 

4. Inalta Curte de Casaţie şi Justiţie (il-Qorti Suprema); 

 

5. Curtea Constituțională (il-Qorti Kostituzzjonali); 

 

6. Consiliul Legislativ (il-Kunsill Leġiżlattiv); 

 

7. Curtea de Conturi (il-Qorti tal-Kontijiet); 

 

8. Consiliul Superior al Magistraturii (il-Kunsill Superjuri tal-Maġistratura); 

 

9. Parchetul de pe lângă Înalta Curte de Casație și Justiție (Uffiċċju tal-Prosekutur marbut mal-

Qorti Suprema) 
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10. Secretariatul General al Guvernului (is-Segretarjat Ġenerali tal-Gvern); 

 

11. Cancelaria primului ministru (il-Kanċellerija tal-Prim Ministru); 

 

12. Ministerul Afacerilor Externe (il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin); 

 

13. Ministerul Economiei şi Finanţelor (il-Ministeru tal-Ekonomija u l-Finanzi); 

 

14. Ministerul Justiţiei (il-Ministeru għall-Ġustizzja); 

 

15. Ministerul Apărării (il-Ministeru għad-Difiża); 

 

16. Ministerul Internelor și Reformei Administrative (il-Ministeru għall-Intern u r-Riforma 

Amministrattiva) 

 

17. Ministerul Muncii, familiei și egalității de sanse (Il-Ministeru tax-xogħol u opportunitajiet 

indaqs) 

 

18. Ministerul pentru Întreprinderi Mici și Mijlocii, Comerț, Turism și Profesii Liberale (il-

Ministeru għall-Intrapriżi Żgħar u ta’ Daqs Medju, il-Kummerċ, it-Turiżmu u l-Professjonijiet 

Liberali); 

 

19. Ministerul Agriculturii și Dezvoltării Rurale (il-Ministeru tal-Agrikoltura u tal-Iżvilupp 

Rurali); 

 

20. Ministerul Transporturilor (il-Ministeru tat-Trasport); 

 

21. Ministerul Dezvoltării, Lucrărilor Publice și Locuinței (il-Ministru għall-Iżvilupp, għax-

Xogħlijiet Pubbliċi u għad-Djar); 
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22. Ministerul Educației Cercetării și Tineretului (il-Ministeru għall-Edukazzjoni, għar-Riċerka 

u għaż-Żgħażagħ); 

 

23. Ministerul Sănătății Publice (il-Ministeru tas-Saħħa Pubblika); 

 

24. Ministerul Culturii și Cultelor (il-Ministeru tal-Kultura u tal-Kwistjonijiet Reliġjużi); 

 

25. Ministerul Comunicaţiilor şi Tehnologiei Informaţiei  (il-Ministeru għall-Komunikazzjoni u t-

Teknoloġija tal-Informazzjoni); 

 

26. Ministerul Mediului și Dezvoltării Durabile (il-Ministeru tal-Ambjent u tal-Iżvilupp 

Sostenibbli); 

 

27. Serviciul Român de Informații (is-Servizz Rumen tal-Intelligence); 

 

28. Serviciul Român de Informații Externe (is-Servizz Rumen tal-Intelligence Barranija); 

 

29. Serviciul de Protecţie şi Pază (is-Servizz ta’ Protezzjoni u Gwardji); 

 

30. Serviciul de Telecomunicații Speciale (is-Servizz tat-Telekomunikazzjoni Speċjali); 

 

31. Consiliul Național al Audiovizualului (il-Kunsill Awdjoviżiv Nazzjonali); 

 

32. Direcţia Naţională Anticorupţie (id-Dipartiment Nazzjonali tal-Ġlieda Kontra l-Korruzzjoni); 

 

33. Inspectoratul General de Poliție (l-Ispettorat Ġenerali tal-Pulizija); 

 

34. Autoritatea Națională pentru Reglementarea și Monitorizarea Achizițiilor Publice (l-Awtorità 

Nazzjonali għar-Regolazzjoni u għall-Monitoraġġ tal-Akkwist Pubbliku); 
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35. Autoritatea Națională de Reglementare pentru Serviciile Comunitare de Utilități Publice 

(ANRSC) (l-Awtorità Nazzjonali li Tirregola s-Servizzi tal-Komunità tal-Utilitajiet Pubbliċi); 

 

36. Autoritatea Națională Sanitară Veterinară și pentru Siguranța Alimentelor (l-Awtorità 

Nazzjonali għas-Sanità Veterinarja u għas-Sikurezza Alimentari); 

 

37. Autoritatea Naţională pentru Protecţia Consumatorilor (l-Awtorità Nazzjonali għall-

Protezzjoni tal-Konsumatur); 

 

38. Autoritatea Navală Română (l-Awtorità Navali Rumena); 

 

39. Autoritatea Feroviară Română (l-Awtorità Rumena tal-Ferroviji); 

 

40. Autoritatea Rutieră Română (l-Awtorità Rumena tat-Toroq); 

 

41. Autoritatea Naţională pentru Protecţia Drepturilor Copilului-şi Adopţie(l-Awtorità Nazzjonali 

għall-Protezzjoni tad-Drittijiet tat-Tfal u l-Adozzjoni); 

 

42. Autoritatea Națională pentru Persoanele cu Handicap (l-Awtorità Nazzjonali għall-Persuni 

b’Diżabilità); 

 

43. Autoritatea Națională pentru Tineret (l-Awtorità Nazzjonali għaż-Żgħażagħ); 

 

44. Autoritatea Naţională pentru Cercetare Stiinţifica (l-Awtorità Nazzjonali għar-Riċerka 

Xjentifika); 

 

45. Autoritatea Naţională pentru Comunicaţii (l-Awtorità Nazzjonali għall-Komunikazzjonijiet); 
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46. Autoritatea Naţională pentru Serviciile Societăţii Informaţionale (l-Awtorità Nazzjonali għas-

Servizzi tas-Soċjetà Informattiva); 

 

47. Autoritatea Electorală Permanente (L-Awtorità Elettorali Permanenti) 

 

48. Agenția pentru Strategii Guvernamentale (l-Aġenzija għall-Istrateġiji tal-Gvern); 

 

49. Agenţia Naţională a Medicamentului (l-Aġenzija Nazzjonali għall-Mediċini); 

 

50. Agenția Naţională pentru Sport (l-Aġenzija Nazzjonali għall-Isport); 

 

51. Agenţia Naţională pentru Ocuparea Forţei de Muncă (l-Aġenzija Nazzjonali għall-Impjiegi); 

 

52. Agenția Națională de Reglementare în Domeniul Energiei (l-Awtorità Nazzjonali għar-

Regolazzjoni tal-Enerġija Elettrika); 

 

53. Agenția Română pentru Conservarea Energiei (l-Aġenzija Rumena għall-Konservazzjoni tal-

Enerġija); 

 

54. Agenţia Naţională pentru Resurse Minerale (l-Aġenzija Nazzjonali għar-Riżorsi Minerali); 

 

55. Agenţia Română pentru Investiţii Străine (l-Aġenzija Rumena għall-Investiment Barrani); 

 

56. Agenţia Naţională a Funcţionarilor Publici (l-Aġenzija Nazzjonali tal-Impjegati taċ-Ċivil); kif 

ukoll 

 

57. Agenţia Naţională de Administrare Fiscală (l-Aġenzija Nazzjonali tal-Amministrazzjoni 

Fiskali). 
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IS-SLOVENJA 

 

1. Predsednik Republike Slovenije (il-President tar-Repubblika tas-Slovenja); 

 

2. Državni zbor (l-Assemblea Nazzjonali); 

 

3. Državni svet (il-Kunsill Nazzjonali); 

 

4. Varuh človekovih pravic (l-Ombudsman); 

 

5. Ustavno sodišče (il-Qorti Kostituzzjonali); 

 

6. Računsko sodišče (il-Qorti tal-Awditjar); 

 

7. Državna revizijska komisja (il-Kummissjoni Nazzjonali tar-Rieżami); 

 

8. Slovenska akademija znanosti in umetnosti (l-Akkademja Slovena tax-Xjenza u tal-Arti); 

 

9. Vladne službe (is-Servizzi Governattivi); 

 

10. Ministrstvo za finance (Il-Ministeru tal-Finanzi); 

 

11. Ministrstvo za notranje zadeve (il-Ministeru tal-Affarijiet Interni); 

 

12. Ministrstvo za zunanje zadeve (il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin); 

 

13. Ministrstvo za obrambo (il-Ministeru tad-Difiża); 
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14. Ministrstvo za pravosodje (il-Ministeru tal-Ġustizzja); 

 

15. Ministrstvo za gospodarstvo (il-Ministeru tal-Ekonomija); 

 

16. Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano (il-Ministeru tal-Agrikoltura, tal-Forestrija 

u tal-Ikel); 

 

17. Ministrstvo za promet (il-Ministeru tat-Trasport); 

 

18. Ministrstvo za okolje, prostor in energijo (il-Ministeru tal-Ambjent, tal-Ippjanar tal-Ispazju 

u tal-Enerġija); 

 

19. Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve (il-Ministeru tax-Xogħol, tal-Familja u tal-

Affarijiet Soċjali); 

 

20. Ministrstvo za zdravje (il-Ministeru tas-Saħħa); 

 

21. Ministrstvo za visoko šolstvo, znanost in tehnogijo (il-Ministeru għall-Edukazzjoni Terzjarja, 

ix-Xjenza u t-Teknoloġija); 

 

22. Ministrstvo za kulturo (il-Ministeru tal-Kultura); 

 

23. Ministerstvo za javno upravo (il-Ministeru tal-Amministrazzjoni Pubblika); 

 

24. Vrhovno sodišče Republike Slovenije (il-Qorti Suprema tar-Repubblika Slovena); 

 

25. Višja sodišča (il-Qrati Superjuri); 
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26. Okrožna sodišča (il-Qrati Distrettwali); 

 

27. Okrajna sodišča (il-Qrati tal-Kontej); 

 

28. Vrhovno tožilstvo Republike Slovenije (il-Prosekutur Suprem tar-Repubblika tas-Slovenja); 

 

29. Okrožna državna tožilstva (il-Prosekuturi Statali tad-Distretti); 

 

30. Družbeni pravobranilec Republike Slovenije (l-Avukat Soċjali tar-Repubblika tas-Slovenja); 

 

31. Državno pravobranilstvo Republike Slovenije (l-Avukat Nazzjonali tar-Repubblika tas-

Slovenja); 

 

32. Upravno sodišče Republike Slovenije (il-Qorti Amministrattiva tar-Repubblika tas-Slovenja); 

 

33. Senat za prekrške Republike Slovenije (is-Senat tar-Reati Minuri tar-Repubblika tas-

Slovenja); 

 

34. Višje delovno in socialno sodišče v Ljubljani (il-Qorti tax-Xogħol u Soċjali Superjuri); 

 

35. Delovna in sodišča (il-Qrati tax-Xogħol); kif ukoll 

 

36. Upravne note (l-Unitajiet Lokali Amministrativi). 
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IS-SLOVAKKJA 

 

Ministeri u awtoritajiet tal-gvern ċentrali kif imsemmijin fl-Att Nru 575/2001 Coll. dwar l-istruttura 

tal-attivitajiet tal-gvern u tal-awtoritajiet tal-amministrazzjoni tal-istat ċentrali: 

 

1. Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky (il-Ministeru tal-Ekonomija tar-Repubblika 

Slovakka); 

 

2. Ministerstvo financií Slovenskej republiky (il-Ministeru tal-Finanzi tar-Repubblika 

Slovakka); 

 

3. Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky (il-Ministeru tat-

Trasport, tal-Kostruzzjoni u tal-Iżvilupp Reġjonali tar-Repubblika Slovakka); 

 

4. Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky (il-Ministeru tal-

Agrikoltura u l-Iżvilupp Rurali tar-Repubblika Slovakka); 

 

5. Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky (il-Ministeru għall-Intern tar-Repubblika Slovakka); 

 

6. Ministerstvo obrany Slovenskej republiky (il-Ministeru tad-Difiża tar-Repubblika Slovakka); 

 

7. Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky (il-Ministeru tal-Ġustizzja tar-Repubblika 

Slovakka); 

 

8. Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky (il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin tar-

Repubblika Slovakka); 

 

9. Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky (il-Ministeru tax-Xogħol, 

tal-Affarijiet Soċjali u tal-Familja tar-Repubblika Slovakka); 
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10. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky (il-Ministeru tal-Ambjent tar-

Repubblika Slovakka); 

 

11. Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky (il-Ministeru tal-

Edukazzjoni, tax-Xjenza, tar-Riċerka u tal-Isport tar-Repubblika Slovakka); 

 

12. Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky (il-Ministeru tal-Kultura tar-Repubblika Slovakka); 

 

13. Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky (il-Ministeru tas-Servizzi tas-Saħħa tar-

Repubblika Slovakka); 

 

14. Úrad vlády Slovenskej republiky (l-Uffiċċju tal-Gvern tar-Repubblika Slovakka); 

 

15. Protimonopolný úrad Slovenskej republiky (l-Uffiċċju tal-Ġlieda Kontra l-Monopolji tar-

Repubblika Slovakka); 

 

16. Štatistický úrad Slovenskej republiky (l-Uffiċċju tal-Istatistika tar-Repubblika Slovakka); 

 

17. Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky (l-Uffiċċju tas-Servejer tal-Artijiet, 

tal-Kartografija u tal-Katast tar-Repubblika Slovakka); 

 

18. Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky (l-Uffiċċju Slovakk 

tal-Istandards, tal-Metrjoloġija u tal-Ittestjar); 

 

19. Úrad pre verejné obstarávanie (l-Uffiċċju tal-Akkwist Pubbliku); 

 

20. Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky (l-Uffiċċju tal-Proprjetà Industrijali tar-

Repubblika Slovakka); 
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21. Národný bezpečnostný úrad (l-Awtorità Nazzjonali tas-Sigurtà); 

 

22. Kancelária Prezidenta Slovenskej republiky (l-Uffiċċju tal-President tar-Repubblika 

Slovakka); 

 

23. Kancelária prezidenta Slovenskej republiky (il-Kunsill Nazzjonali tar-Repubblika Slovakka); 

 

24. Ústavný súd Slovenskej republiky (il-Qorti Kostituzzjonali tar-Repubblika Slovakka); 

 

25. Najvyšší súd Slovenskej republiky (il-Qorti Suprema tar-Repubblika Slovakka); 

 

26. Generálna prokuratúra Slovenskej republiky (il-Prosekuzzjoni Pubblika tar-Repubblika 

Slovakka); 

 

27. Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky (l-Uffiċċju Suprem tal-Awditjar tar-Repubblika 

Slovakka); 

 

28. Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky (l-Uffiċċju tat-Telekommunikazzjoni tar-

Repubblika Slovakka); 

 

29. Poštový úrad (l-Uffiċċju Regolatorju Postali); 

 

30. Úrad na ochranu osobných údajov (l-Uffiċċju tal-Protezzjoni tad-Data Personali); 

 

31. Kancelária verejného ochrancu práv (l-Uffiċċju tal-Ombudsman); kif ukoll 

 

32. Úrad pre finančný trh (l-Uffiċċju tas-Suq tal-Finanzi). 
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IL-FINLANDJA 

 

1. Oikeuskanslerinvirasto – Justitiekanslersämbetet (l-Uffiċċju tal-Kanċillier tal-Ġustizzja); 

 

2. Liikenne- ja Viestintäministeriö – Kommunikationsministeriet (Il-Ministeru tat-Trasport u tal-

Komunikazzjoni): 

 

(a) Viestintävirasto – Kommunikationsverket (l-Awtorità Regolatorja tal-

Kommunikazzjoni Finlandiża). 

 

3. Maa- ja Metsätalousministeriö – Jord- Och Skogsbruksministeriet (il-Ministeru għall-

Agrikoltura u l-Forestrija): 

 

(a) Elintarviketurvallisuusvirasto – Livsmedelssäkerhetsverket (l-Awtorità Finlandiża tas-

Sikurezza Alimentari); kif ukoll 

 

(b) Maanmittauslaitos – Lantmäteriverket (is-Servizz Nazzjonali għas-Servejs tal-Artijiet 

tal-Finlandja). 

 

4. Oikeusministeriö – Justitieministeriet (il-Ministeru għall-Ġustizzja): 

 

(a) Tietosuojavaltuutetun toimisto – Dataombudsmannens byrå (l-Uffiċċju tal-Ombusdman 

għall-Protezzjoni tad-Data); 

 

(b) Tuomioistuimet – Domstolar (il-Qorti tal-Ġustizzja); 

 

(c) Korkein oikeus – Högsta domstolen (il-Qorti Suprema); 
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(d) Korkein hallinto-oikeus – Högsta förvaltningsdomstolen (il-Qorti Amministrattiva 

Suprema); 

 

(e) Hovioikeudet – hovrätter (il-Qrati tal-Appell); 

 

(f) Käräjäoikeudet – tingsrätter (il-Qrati Distrettwali); 

 

(g) Hallinto-oikeudet – förvaltningsdomstolar (il-Qrati Amministrattivi); 

 

(h) Markkinaoikeus – Marknadsdomstolen (il-Qorti tas-Suq); 

 

(i) Työtuomioistuin – Arbetsdomstolen (it-Tribunal Industrijali); 

 

(j) Vakuutusoikeus – Försäkringsdomstolen (il-Qorti tal-Assigurazzjoni); 

 

(k) Kuluttajariitalautakunta – Konsumenttvistenämnden (il-Bord għall-Ilmenti mill-

Konsumaturi) kif ukoll 

 

(l) Vankeinhoitolatos – Fångvårdsväsendet (is-Servizz tal-Ħabsijiet). 

 

5. Opetusministeriö – Undervisningsministeriet (il-Ministeru għall-Edukazzjoni): 

 

(a) Opetushallitus – Utbildningsstyrelsen (il-Bord Nazzjonali tal-Edukazzjoni); kif ukoll 

 

(b) Valtion elokuvatarkastamo – Statens filmgranskningsbyrå (il-Bord Finlandiż għall-

Klassifikazzjoni tal-Films). 
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6. Puolustusministeriö – Försvarsministeriet (il-Ministeru għad-Difiża): 

 

(a) Puolustusvoimat – Försvarsmakten (il-Forzi tad-Difiża tal-Finlandja). 

 

7. Sisäasiainministeriö – Inrikesministeriet (il-Ministeru tal-Intern): 

 

(a) Keskusrikospoliisi – Centralkriminalpolisen (il-Pulizija Kriminali Ċentrali); 

 

(b) Liikkuva poliisi – Rörliga polisen (il-Pulizija tat-Traffiku Nazzjonali); 

 

(c) Rajavartiolaitos – Gränsbevakningsväsendet (il-Gwardja tal-Fruntiera); kif ukoll 

 

(d) Valtion turvapaikanhakijoiden vastaanottokeskukset – Statliga förläggningar för 

asylsökande (iċ-Ċentri ta’ Akkoljenza għall-Applikanti għal Ażil). 

 

8. Sosiaali- Ja Terveysministeriö – Social- Och Hälsovårdsministeriet (il-Ministeru għall-

Affarijiet Soċjali u s-Saħħa): 

 

(a) Työttömyysturvalautakunta – Besvärsnämnden för utkomstskyddsärenden (il-Bord tal-

Appell għall-Qgħad); 

 

(b) Sosiaaliturvan muutoksenhakulautakunta – Besvärsnämnden för socialtrygghet (it-

Tribunal tal-Appell); 

 

(c) Lääkelaitos – Läkemedelsverket (l-Aġenzija Nazzjonali għall-Mediċini); 
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(d) Terveydenhuollon oikeusturvakeskus – Rättsskyddscentralen för hälsovården (l-

Awtorità Nazzjonali għall-Affarijiet Medikolegali); kif ukoll 

 

(e) Säteilyturvakeskus – Strålsäkerhetscentralen (iċ-Ċentru Finlandiż tar-Radjazzjoni u tas-

Sikurezza Nukleari);. 

 

9. Työ- Ja Elinkeinoministeriö – Arbets- Och Näringsministeriet (il-Ministeru għall-Impjiegi u l-

Ekonomija): 

 

(a) Kuluttajavirasto – Konsumentverket (l-Aġenzija Finlandiża tal-Konsumatur); 

 

(b) Kilpailuvirasto – Konkurrensverket (l-Awtorità Finlandiża tal-Kompetizzjoni); 

 

(c) Patentti- ja rekisterihallitus – Patent- och registerstyrelsen (il-Bord Nazzjonali tal-

Privattivi u tar-Reġistrazzjoni); 

 

(d) Valtakunnansovittelijain toimisto – Riksförlikningsmännens byrå (l-Uffiċċju tal-

Konċiljaturi Nazzjonali); kif ukoll 

 

(e) Työneuvosto – Arbetsrådet (il-Kunsill tax-Xogħol); 

 

10. Ulkoasiainministeriö – utrikesministeriet (il-Ministeru għall-Affarijiet Barranin); 

 

11. Valtioneuvoston kanslia – statsrådets kansli (l-Uffiċċju tal-Prim Ministru); 
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12. Valtiovarainministeriö – finansministeriet (il-Ministeru għall-Finanzi): 

 

(a) Valtiokonttori – Statskontoret (it-Teżor tal-Istat); 

 

(b) Verohallinto – Skatteförvaltningen (l-Amministrazzjoni tat-Taxxa); 

 

(c) Tullilaitos – Tullverket (id-Dwana); kif ukoll 

 

(d) Väestörekisterikeskus – Befolkningsregistercentralen (iċ-Ċentru tar-Reġistru tal-

Popolazzjoni). 

 

13. Ympäristöministeriö – Miljöministeriet (il-Ministeru għall-Ambjent): 

 

(a) Suomen ympäristökeskus – Finlands miljöcentral (l-Istitut Finlandiż tal-Ambjent); kif 

ukoll 

 

14. Valtiontalouden Tarkastusvirasto – Statens Revisionsverk (l-Uffiċċju Nazzjonali tal-

Awditjar). 

 

L-IŻVEZJA 

 

1. Akademien för de fria konsterna (l-Akkademja Rjali tal-Belle Arti); 

 

2. Allmänna reklamationsnämnden (il-Bord Nazjonali għall-Ilmenti tal-Konsumatur); 

 

3. Arbetsdomstolen (it-Tribunal Industrijali); 

 

4. Arbetsförmedlingen (is-Servizzi tal-Impjiegi tal-Iżvezja) 

 

5. Arbetsgivarverk, statens (l-Aġenzija Nazzjonali għall-Impjegaturi tal-Gvern); 
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6. Arbetslivsinstitutet (l-Istitut Nazzjonali għall-Ħajja tax-Xogħol); 

 

7. Arbetsmiljöverket (l-Awtorità Żvediża tal-Ambjent tax-Xogħol); 

 

8. Arkitekturmuseet (il-Mużew tal-Arkitettura); 

 

9. Ljud och bildarkiv, statens (l-Arkivju Nazzjonali tal-Ħoss Reġistrat u tal-Films); 

 

10. Barnombudsmannen (l-Uffiċċju tal-Ombudsman tat-Tfal); 

 

11. Beredning för utvärdering av medicinsk metodik, statens (il-Kunsill Żvediż dwar il-

Valutazzjoni tat-Teknoloġija fil-Kura tas-Saħħa); 

 

12. Kungliga Biblioteket (il-Bibljoteka Rjali); 

 

13. Biografbyrå, statens (il-Bord Nazzjonali taċ-Ċensuraturi tal-Films); 

 

14. Biografiskt lexikon, svenskt (id-Dizzjunarju tal-Bijografija Żvediża); 

 

15. Bokföringsnämnden (il-Bord Żvediż tal-Istandards Kontabilistiċi); 

 

16. Bolagsverket (l-Uffiċċju Żvediż għar-Reġistrazzjoni tal-Kumpaniji); 

 

17. Bostadskreditnämnd, statens (BKN) (il-Bord ta’ Garanzija tal-Kreditu għad-Djar); 

 

18. Boverket (il-Bord Nazzjonali tad-Djar); 
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19. Brottsförebyggande rådet (il-Kunsill Nazzjonali għall-Prevenzjoni tal-Kriminalità); 

 

20. Brottsoffermyndigheten (l-Awtorità ta’ Kumpens u ta’ Appoġġ għall-Vittmi tal-Kriminalità); 

 

21. Centrala studiestödsnämnden (il-Bord Nazzjonali tal-Għajnuna għall-Istudenti); 

 

22. Datainspektionen (il-Bord għall-Ispezzjoni tad-Data); 

 

23. Departementen (il-Ministeri (id-Dipartimenti tal-Gvern)); 

 

24. Domstolsverket (l-Amministrazzjoni Nazzjonali tal-Qrati); 

 

25. Elsäkerhetsverket (il-Bord Nazzjonali tas-Sikurezza Elettrika); 

 

26. Exportkreditnämnden (il-Bord ta’ Garanzija għall-Krediti għall-Esportazzjoni); 

 

27. Finansinspektionen (l-Awtorità Superviżorja Finanzjarja); 

 

28. Fiskeriverket (il-Bord Nazzjonali tas-Sajd); 

 

29. Folkhälsoinstitut, statens (l-Istitut Nazzjonali tas-Saħħa Pubblika); 

 

30. Forskningsrådet för miljö, areella näringar och samhällsbyggande, Formas (il-Kunsill Żvediż 

tar-Riċerka għall-Ambjent); 

 

31. Fortifikationsverket (l-Amministrazzjoni Nazzjonali tal-Fortifikazzjonijiet); 
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32. Medlingsinstitutet (l-Uffiċċju Nazzjonali tal-Medjazzjoni); 

 

33. Försvarets materielverk (l-Amministrazzjoni tal-Materjal tad-Difiża); 

 

34. Försvarets radioanstalt (l-Istitut Nazzjonali tar-Radju tad-Difiża); 

 

35. Försvarshistoriska museer, statens (il-Mużewijiet Żvediżi tal-Istorja Militari); 

 

36. Försvarshögskolan (il-Kulleġġ Nazzjonali tad-Difiża); 

 

37. Försvarsmakten (il-Forzi Armati Żvediżi); 

 

38. Försäkringskassan (L-Uffiċċju tal-Assigurazzjoni Soċjali); 

 

39. Geologiska undersökning, Sveriges (is-Servej Ġeoloġiku tal-Iżvezja); 

 

40. Geotekniska institut, statens (l-Istitut Ġeotekniku); 

 

41. Glesbygdsverket (l-Aġenzija Nazzjonali għall-Iżvilupp Rurali) 

 

42. Grafiska institutet och institutet för högre kommunikations- och reklamutbildning (l-Istitut 

Grafiku u l-Iskola Gradwatorja tal-Komunikazzjoni); 

 

43. Granskningsnämnden för Radio och TV (il-Kummissjoni Żvediża tax-Xandir); 

 

44. Handelsflottans kultur- och fritidsråd (is-Servizz tal-Baħħar tal-Gvern Żvediż); 

 

45. Handikappombudsmannen (l-Ombudsman għall-Persuni b’Diżabilità); 
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46. Haverikommission, statens (il-Bord tal-Investigazzjoni tal-Aċċidenti); 

 

47. Hovrätterna (il-Qrati tal-Appell) (6); 

 

48. Hyres- och ärendenämnder (it-Tribunali Reġjonali tal-Kera u tal-Inkwilinat) (12); 

 

49. Hälso- och sjukvårdens ansvarsnämnd (il-Kumitat dwar ir-Responsabbiltà Medika); 

 

50. Högskoleverket (l-Aġenzija nazzjonali għall-Edukazzjoni Għolja); 

 

51. Högsta domstolen (il-Qorti Suprema); 

 

52. Institut för psykosocial miljömedicin, statens (l-Istitut Nazzjonali għall-Fatturi u għas-Saħħa 

Psikosoċjali); 

 

53. Institut för tillväxtpolitiska studier (l-Istitut Nazzjonali għall-Istudji Reġjonali); 

 

54. Institutet för rymdfysik (l-Istitut Żvediż tal-Fiżika Spazjali); 

 

55. Migrationsverket (il-Bord Żvediż dwar il-Migrazzjoni); 

 

56. Jordbruksverk, statens (il-Bord Żvediż tal-Agrikoltura); 

 

57. Justitiekanslern (l-Uffiċċju tal-Kanċillier tal-Ġustizzja); 

 

58. Jämställdhetsombudsmannen (l-Uffiċċju tal-Ombudsman għall-Opportunitajiet Indaqs); 
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59. Kammarkollegiet (il-Bord Ġudizzjarju Nazzjonali tal-Artijiet u tal-Fondi Pubbliċi); 

 

60. Kammarrätterna (il-Qrati Amministrattivi tal-Appell)(4); 

 

61. Kemikalieinspektionen (l-Ispettorat Nazzjonali tas-Sustanzi Kimiċi); 

 

62. Kommerskollegium (il-Bord Nazzjonali tal-Kummerċ); 

 

63. Verket för innovationssystem (VINNOVA) (l-Aġenzija Żvediża għas-Sistemi tal-

Innovazzjoni); 

 

64. Konjunkturinstitutet (L-Istitut Nazzjonali tar-Riċerka Ekonomika) 

 

65. Konkurrensverket (l-Awtorità Żvediża tal-Kompetizzjoni); 

 

66. Konstfack (il-Kulleġġ tal-Arti, tas-Snajja’ u tad-Disinn); 

 

67. Konsthögskolan (il-Kulleġġ tal-Belle Arti); 

 

68. Nationalmuseum (il-Mużew Nazzjonali tal-Belle Arti); 

 

69. Konstnärsnämnden (il-Kumitat għall-Għotjiet tal-Arti); 

 

70. Konstråd, statens (il-Kunsill Nazzjonali tal-Arti); 

 

71. Konsumentverket (il-Bord Nazzjonali għall-Politiki tal-Konsumatur); 

 

72. Kriminaltekniska laboratorium, statens (il-Laboratorju Nazzjonali tax-Xjenza Forensika); 
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73. Kriminalvården(is-Servizz tal-Ħabsijiet u tal-Probation); 

 

74. Kriminalvårdsnämnden (il-Bord Nazzjonali tal-Libertà taħt Kondizzjoni); 

 

75. Kronofogdemyndigheten (l-Awtorità Żvediża tal-Infurzar); 

 

76. Kulturråd, statens (il-Kunsill Nazzjonali għall-Affarijiet Kulturali); 

 

77. Kustbevakningen (il-Gwardakosta Żvediża); 

 

78. Lantmäteriverket (is-Servej Nazzjonali tal-Art); 

 

79. Livrustkammaren/Skoklosters slott/ Hallwylska museet (l-Armerija Rjali); 

 

80. Livsmedelsverk, statens (l-Amministrazzjoni Nazzjonali tal-Ikel); 

 

81. Lotteriinspektionen (il-Bord Nazzjonali dwar il-Logħob tal-Azzard); 

 

82. Läkemedelsverket (l-Aġenzija tal-Prodotti Mediċinali); 

 

83. Länsrätterna (il-Qrati Amministrattivi tal-Kontej) (24); 

 

84. Länsstyrelserna (il-Bordijiet Amministrattivi tal-Kontej) (24); 

 

85. Pensionsverk, statens (il-Bord tal-Impjegati u tal-Pensjonijiet tal-Gvern Nazzjonali); 

 

86. Marknadsdomstolen (il-Qorti tas-Suq); 
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87. Meteorologiska och hydrologiska institut, Sveriges (l-Istitut Meteoroloġiku u Idroloġiku 

Żvediż); 

 

88. Moderna museet (il-Mużew Modern); 

 

89. Musiksamlingar, statens (il-Kollezzjonijiet Nazzjonali Żvediżi tal-Mużika); 

 

90. Naturhistoriska riksmuseet (il-Mużew tal-Istorja Naturali); 

 

91. Naturvårdsverket (l-Aġenzija Nazzjonali għall-Ħarsien tal-Ambjent); 

 

92. Nordiska Afrikainstitutet (l-Istitut Skandinavu tal-Istudji Afrikani); 

 

93. Nordiska högskolan för folkhälsovetenskap (l-iskola Nordika tas-Saħħa Pubblika); 

 

94. Notarienämnden (il-Kumitat tar-Reġistraturi); 

 

95. Myndigheten för internationella adoptionsfrågor (il-Bord Nazzjonali Żvediż għall-

Adozzjonijiet bejn il-Pajjiżi); 

 

96. Verket för näringslivsutveckling (NUTEK) (l-Aġenzija Żvediża għat-Tkabbir Ekonomiku 

u Reġjonali); 

 

97. Ombudsmannen mot etnisk diskriminering (l-Uffiċċju tal-Ombudsman dwar id-

Diskriminazzjoni Etnika); 

 

98. Patentbesvärsrätten (il-Qorti tal-Appell tal-Privattivi); 
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99. Patent- och registreringsverket (l-Uffiċċju tal-Privattivi u tar-Reġistrazzjoni); 

 

100. Personadressregisternämnd statens, SPAR-nämnden (il-Bord tar-Reġistru Żvediż tal-Indirizzi 

tal-Popolazzjoni); 

 

101. Polarforskningssekretariatet (is-Segretarjat Żvediż tar-Riċerka Polari); 

 

102. Presstödsnämnden (il-Kunsill tas-Sussidji għall-Istampa); 

 

103. Radio- och TV-verket (l-Awtorità Żvediża tar-Radju u tat-Televiżjoni); 

 

104. Regeringskansliet (l-Uffiċċji tal-Gvern); 

 

105. Regeringsrätten (il-Qorti Amministrattiva Suprema); 

 

106. Riksantikvarieämbetet (il-Bord Ċentrali tal-Antikitajiet Nazzjonali); 

 

107. Riksarkivet (l-Arkivji Nazzjonali); 

 

108. Riksbanken (il-Bank tal-Iżvezja); 

 

109. Riksdagsförvaltningen (l-Uffiċċju Amministrattiv Parlamentari); 

 

110. Riksdagens ombudsmän, JO (l-Ombudsmen Parlamentari); 

 

111. Riksdagens revisorer (l-Awdituri Parlamentari); 

 

112. Riksgäldskontoret (l-Uffiċċju Nazzjonali tad-Dejn); 
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113. Rikspolisstyrelsenil-(Bord Nazzjonali tal-Pulizija); 

 

114. Riksrevisionenl-Uffiċċju (Nazzjonali tal-Awditjar); 

 

115. Riksutställningar, Stiftelsen (is-Servizz tal-Wirjiet tal-Ivvjaġġar); 

 

116. Rymdstyrelsen (il-Bord Spazjali Nazzjonali); 

 

117. Forskningsrådet för arbetsliv och socialvetenskap (il-Kunsill Żvediż għar-Riċerka dwar il-

Ħajja tax-Xogħol u għar-Riċerka Soċjali); 

 

118. Räddningsverk, statens (il-Bord Nazzjonali tas-Servizzi ta’ Salvataġġ); 

 

119. Rättshjälpsmyndigheten (l-Awtorità Reġjonali tal-Għajnuna Legali); 

 

120. Rättsmedicinalverket (il-Bord Nazzjonali tal-Mediċina Forensika); 

 

121. Sameskolstyrelsen och sameskolor (il-Bord tal-Iskejjel tas-Sami (Lapp), l-Iskejjel tas-Sami 

(Lapp)); 

 

122. Sjöfartsverket (l-Amministrazzjoni Marittima Nazzjonali); 

 

123. Maritima museer, statens (il-Mużewijiet Marittimi Nazzjonali); 

 

124. Skatteverket (l-Aġenzija Żvediża tat-Taxxa); 

 

125. Skogsstyrelsen (il-Bord Nazzjonali tal-Forestrija); 

 

126. Skolverk, statens (l-Aġenzija Nazzjonali għall-Edukazzjoni); 
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127. Smittskyddsinstitutet (l-Istitut Żvediż għall-Kontroll tal-Mard Infettiv); 

 

128. Socialstyrelsen (il-Bord Nazzjonali tas-Saħħa u tal-Assistenza Soċjali); 

 

129. Sprängämnesinspektionen (l-Ispettorat Nazzjonali tal-Isplussivi u tal-Affarijiet Fjammabbli); 

 

130. Statistiska centralbyrån (l-Uffiċċju tal-Istatistika tal-Iżvezja); 

 

131. Statskontoret (l-Aġenzija għall-Iżvilupp Amministrattiv); 

 

132. Strålsäkerhetsmyndigheten (l-Awtorità Żvediża dwar is-Sikurezza tar-Radjazzjoni); 

 

133. Styrelsen för internationellt utvecklingssamarbete, SIDA (l-Awtorità Żvediża tal-

Kooperazzjoni Internazzjonali għall-Iżvilupp); 

 

134. Styrelsen för psykologiskt försvar (il-Bord Nazzjonali tad-Difiża Psikoloġika u tal-

Valutazzjoni tal-Konformità); 

 

135. Styrelsen för ackreditering och teknisk kontroll (il-Bord Żvediż għall-Akkreditazzjoni); 

 

136. Svenska Institutet, stiftelsen (l-Istitut Żvediż); 

 

137. Talboks- och punktskriftsbiblioteket (il-Librerija tal-Kotba bl-Awdjo u tal-Pubblikazzjonijiet 

bil-Braille); 

 

138. Tingsrätterna (il-Qrati Distrettwali u tal-Ibliet (97)); 

 

139. Tjänsteförslagsnämnden för domstolsväsendet (il-Kumitat tal-Proposta għan-Nomina tal-

Imħallfin); 
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140. Totalförsvarets pliktverk (il-Bord tal-Arrwolar tal-Forzi Armati); 

 

141. Totalförsvarets forskningsinstitut (l-Aġenzija Żvediża tar-Riċerka dwar id-Difiża); 

 

142. Tullverket (il-Bord Żvediż tad-Dwana); 

 

143. Turistdelegationen (l-Awtorità Turistika Żvediża); 

 

144. Ungdomsstyrelsen (il-Bord Nazzjonali tal-Affarijiet taż-Żgħażagħ); 

 

145. Universitet och högskolor (l-Universitajiet u l-Kulleġġi Universitarji); 

 

146. Utlänningsnämnden (il-Bord tal-Appell tal-Barranin); 

 

147. Utsädeskontroll, statens (l-Istitut Nazzjonali għall-Ittestjar u għaċ-Ċertifikazzjoni taż-

Żrieragħ); 

 

148. Vatten- och avloppsnämnd, statens (it-Tribunal Nazzjonali għall-Provvista tal-Ilma u tad-

Drenaġġ); 

 

149. Verket för högskoleservice (VHS) (l-Aġenzija Nazzjonali għall-Edukazzjoni Terzjarja); 

 

150. Verket för näringslivsutveckling (NUTEK) (l-Aġenzija Żvediża għall-Iżvilupp Ekonomiku 

u Reġjonali); 

 

151. Vetenskapsrådet (il-Kunsill Żvediż tar-Riċerka); 

 

152. Veterinärmedicinska anstalt, statens (l-Istitut Veterinarju Nazzjonali); 
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153. Väg- och transportforskningsinstitut, statens (l-Istitut Nazzjonali Żvediż tar-Riċerka dwar it-

Toroq u t-Trasport); 

 

154. Växtsortnämnd, statens (il-Bord Nazzjonali tal-Varjetajiet tal-Pjanti); 

 

155. Åklagarmyndigheten (l-Awtorità Żvediża tal-Prosekuzzjoni); kif ukoll 

 

156. Krisberedskapsmyndigheten (l-Aġenzija Żvediża għall-Ġestjoni tal-Emerġenzi); 

 

 

Noti għall-Appendiċi 20-A-1 

 

1. L-awtoritajiet kontraenti tal-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea jkopru kwalunkwe entità 

subordinata ta’ dawk l-awtoritajiet kontraenti diment li ma jkollhiex personalità ġuridika 

separata. 

 

2. L-akkwist minn entitajiet fil-qasam tad-difiża u s-sigurtà huwa kopert biss fir-rigward tal-

materjali mhux sensittivi u mhux relatati mal-gwerra elenkati fl-Appendiċi 20-A-4. 

 

3. L-Artikolu 20.25 ma għandux japplika għall-fornituri u għall-fornituri tas-servizzi tal-

Arġentina msemmija fin-Nota 1 tal-Appendiċi 20-B-7, rigward l-għoti ta’ kuntratti fl-Unjoni 

Ewropea lil fornituri jew fornituri ta’ servizzi ta’ Stati Firmatarji tal-MERCOSUR għajr l-

Arġentina li huma intrapriżi żgħar jew ta’ daqs medju1 skont il-liġi tal-Unjoni Ewropea 

sakemm l-Unjoni Ewropea taċċetta li l-Arġentina ma għadhiex topera miżuri differenzjali 

favur intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju domestiċi. 

 

 

  

                                                 
1 L-Unjoni Ewropea tista’ tiddefinixxi l-karatteristiċi tal-kumpaniji li se jitqiesu bħala SMEs 

filwaqt li tqis l-ispeċifiċitajiet tal-Istati Membri, is-setturi u r-reġjuni differenti tagħha u 

abbażi ta’ wieħed, xi wħud jew l-attributi kollha li ġejjin jew l-ekwivalenti tagħhom: persunal 

impjegat jew okkupat, il-valur tal-bejgħ annwali u l-valur tal-assi applikati għall-proċess tal-

produzzjoni, fost l-oħrajn, f’konformità mal-leġiżlazzjoni tal-UE. Dawn il-karatteristiċi 

għandhom jiġu definiti fil-liġijiet u r-regolamenti ġenerali tal-UE, inkluż fil-livell tal-Istati 

Membri tal-Unjoni Ewropea u mhux f’xi liġi jew regolament li japplika esklużivament għall-

akkwist pubbliku. 
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Appendiċi 20-A-2 

 

 

ENTITAJIET TAL-GVERN SUBĊENTRALI 

 

1. Il-Kapitolu 20 ma jkoprix entitajiet subċentrali tal-gvern. Madankollu, l-Unjoni Ewropea 

tinsab lesta li tipprovdi kopertura tal-entitajiet tal-gvern subċentrali bil-kundizzjonijiet li 

ġejjin: 

 

Noti applikabbli għall-Arġentina, il-Brażil u l-Urugwaj: 

 

1. Jekk l-Appendiċi 20-C-2 u l-eċċezzjonijiet fin-Noti Ġenerali għall-Appendiċi 20-C-7 

jiġu modifikati b’mod li jiżgura aċċess sodisfaċenti għall-akkwist tal-entitajiet ċentrali u 

subċentrali tal-Brażil, l-Appendiċi 20-A-2 għandu jiġi modifikat biex jipprovdi livell 

korrispondenti ta’ kopertura mill-Unjoni Ewropea. 

 

2. Jekk l-Arġentina jew l-Urugwaj jipprovdu kopertura sodisfaċenti tal-entitajiet 

subċentrali f’konformità mal-Appendiċijiet 20-B-2 u 20-E-2, rispettivament, dan l-

Appendiċi għandu jiġi modifikat biex jipprovdi livell korrispondenti ta’ kopertura mill-

Unjoni Ewropea. 

 

3. Jekk il-konsultazzjonijiet tal-Arġentina jew tal-Urugwaj dwar il-kopertura fil-livell 

subċentrali f’konformità mal-Appendiċijiet 20-B-2 u 20-E-2, rispettivament, ma 

jwasslux għal eżitu sodisfaċenti sal-iskadenzi speċifikati fihom, l-Unjoni Ewropea u l-

Istat Firmatarju tal-MERCOSUR li l-kopertura tagħhom ma titqiesx sodisfaċenti 

għandhom jidħlu f’konsultazzjonijiet bil-ħsieb li jivvalutaw il-konsegwenzi għall-

Kapitolu 20. 
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Appendiċi 20-A-3 

 

 

L-ENTITAJIET L-OĦRA KOLLHA 

 

Il-Kapitolu 20 ma jkoprix entitajiet oħra. 
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Appendiċi 20-A-4 

 

 

OĠĠETTI 

 

1. Sakemm ma jkunx previst mod ieħor f’dan l-Anness u soġġett għan-Noti Ġenerali fl-

Appendiċi 20-A-7, il-Kapitolu 20 ikopri l-akkwist tal-oġġetti kollha akkwistati mill-entitajiet 

tal-akkwist speċifikati fl-Appendiċijiet 20-A-1 sa 20-A-3. 

 

2. Għal oġġetti akkwistati minn ministeri tad-difiża u aġenziji għal attivitajiet ta’ difiża jew 

sigurtà fil-Belġju, fil-Bulgarija, fiċ-Ċekja, fid-Danimarka, fil-Ġermanja, fl-Estonja, fl-Irlanda, 

fil-Greċja, fi Spanja, fi Franza, fil-Kroazja, fl-Italja, f’Ċipru, fil-Latvja, fil-Litwanja, fil-

Lussemburgu, fl-Ungerija, f’Malta, fin-Netherlands, fl-Awstrija, fil-Polonja, fil-Portugall, fir-

Rumanija, fis-Slovenja, fis-Slovakkja, fil-Finlandja u fl-Iżvezja, il-Kapitolu 20 ikopri biss l-

oġġetti li huma deskritti fil-Kapitoli tan-Nomenklatura Magħquda (NM) speċifikati hawn taħt: 

 

Kapitolu 25:  Melħ; kubrit; trabijiet u ħaġar; materjali tal-kisi, ġir u siment 

 

Kapitolu 26:  Minerali mhux maħduma, gagazza u rmied 

 

Kapitolu 27: Fjuwils minerali, żjut minerali u prodotti tad-distillazzjoni tagħhom; 

sustanzi bituminużi; xemgħat minerali 

 

għajr: 

 

ex 27.10 fjuwils speċjali tal-magni 
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Kapitolu 28:  Kimiċi inorganiċi; komposti organiċi jew inorganiċi ta’ metalli 

prezzjużi, ta’ metalli tal-art rari, ta’ elementi radjuattivi jew ta’ isotopi 

 

għajr: 

 

ex 2808 splussivi; 

 

ex 2813 splussivi; 

 

ex 2814 gass tad-dmugħ 

 

ex 2825 splussivi; 

 

ex 2829 splussivi; 

 

ex 2834 splussivi; 

 

ex 2844 prodotti tossiċi 

 

ex 2845 prodotti tossiċi 

 

ex 2847 splussivi; 

 

ex 2852 prodotti tossiċi jew 

 

ex 2853 prodotti tossiċi 
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Kapitolu 29:  Sustanzi kimiċi organiċi 

 

għajr: 

 

ex 2904 splussivi; 

 

ex 2905 splussivi; 

 

ex 2908 splussivi; 

 

ex 2909 splussivi; 

 

ex 2912 splussivi; 

 

ex 2913 splussivi; 

 

ex 2914 prodotti tossiċi 

 

ex 2915 prodotti tossiċi 

 

ex 2916 prodotti tossiċi 

 

ex 2920 prodotti tossiċi 

 

ex 2921 prodotti tossiċi 

 

ex 2922 prodotti tossiċi 

 

ex 2933 splussivi; 
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ex 2926 prodotti tossiċi jew 

 

ex 2928 splussivi. 

 

Kapitolu 30:  Prodotti farmaċewtiċi. 

 

Kapitolu 31:  Fertilizzanti. 

 

Kapitolu 32:  Estratti għall-konzar jew għaż-żebgħa; tannini u d-derivattivi 

tagħhom; żebgħa, pigmenti u sustanza kuluranti oħra; żebgħa u verniċi, 

stokk u mastiċi oħrajn; linka. 

 

Kapitolu 33:  Żjut essenzjali u reżinojdi; preparazzjonijiet ta’ fwejjaħ, kosmetiċi 

jew tat-twaletta. 

 

Kapitolu 34:  Sapun, aġenti tensjoattivi organiċi, preparazzjonijiet tal-ħasil, 

preparazzjonijiet lubrikanti, xemgħa artifiċjali, xemgħa ppreparata, 

preparazzjonijiet għall-illustrar u għall-għorik, xemgħat u oġġetti simili, 

pasti għall-immudellar, “xemgħa dentali” u preparazzjonijiet dentali b’bażi 

tal-ġibs 

 

Kapitolu 35:  Sustanzi albuminojdi; lamti modifikati; kolla; enżimi. 

 

Kapitolu 37:  Oġġetti fotografiċi u ċinematografiċi. 

 

Kapitolu 38:  Prodotti kimiċi mixxellanji 

 

għajr: 

 

ex 3824 prodotti tossiċi 
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Kapitolu 39:  Plastik u oġġetti magħmula minnu. 

 

għajr: 

 

ex 3912 splussivi. 

 

Kapitolu 40:  Gomma u oġġetti magħmulin minnha. 

 

għajr: 

 

ex 4011 tajers li huma bullet-proof 

 

Kapitolu 41:  Ġlud mhux maħdumin (għajr ferijiet) u ġilda 

 

Kapitolu 42:  Oġġetti tal-ġilda; oġġetti tas-sarraġ u xedd; oġġetti tas-safar; basktijiet 

tal-id u kontenituri simili; oġġetti mill-imsaren ta’ l-annimali (minbarra 

imsaren tad-dud tal-ħarir). 

 

Kapitolu 43:  Ġild tal-fer u fer artifiċjali; manifatturi tagħhom; 

 

Kapitolu 44:  Injam u oġġetti tal-injam; faħam tal-injam 

 

Kapitolu 45:  Sufra u oġġetti ta' sufra. 

 

Kapitolu 46:  Manifatturi ta’ tiben, ta’ spartu jew ta’ materjali oħrajn tat-trizza; 

xogħol tal-qfief u xogħol tal-qasab. 

 

Kapitolu 47:  Polpa tal-injam jew ta' materjal ieħor ċellulożiku fibruż; (skart u fdal 

ta’) karta jew kartun irkuprat. 
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Kapitolu 48:  Karta u kartun; oġġetti ta’ polpa tal-karta, tal-karta jew tal-kartun. 

 

Kapitolu 49:  Kotba stampati, gazzetti, stampi u prodotti oħra tal-industrija tal-

istampar; manuskritti, testi ttajpjati u pjanti. 

 

Kapitolu 65:  Ilbies għar-ras u partijiet tiegħu. 

 

Kapitolu 66:  Umbrelel, umbrelel tax-xemx, bsaten tal-mixi, bsaten-siġġu, swat, 

frosti u partijiet minnhom 

 

Kapitolu 67:  Rix u l-ewwel rix (down) ippreparat u oġġetti magħmulin minn rix 

jew mill-ewwel rix; fjuri artifiċjali; oġġetti ta’ xagħar uman. 

 

Kapitolu 68:  Oġġetti tal-ġebel, ġibs, siment, asbestos, majka jew materjali simili 

 

Kapitolu 69:  Prodotti ta' ċeramika. 

 

Kapitolu 70:  Ħġieġ u affarijiet magħmula mill-ħġieġ. 

 

Kapitolu 71:  Perli naturali jew kultivati, ħaġar prezzjuż jew semiprezzjuż, metalli 

prezzjużi, metalli mlibbsa b’metall prezzjuż, u oġġetti magħmula minnhom; 

biġotterija; muniti; 

 

Kapitolu 73:  Oġġetti ta’ ħadid jew azzar 

 

Kapitolu 74:  Ram u oġġetti magħmula minnu. 

 

Kapitolu 75:  Nikil u oġġetti derivati minnu. 
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Kapitolu 76:  Aluminju u oġġetti magħmula minnu. 

 

Kapitolu 78:  Ċomb u oġġetti tiegħu. 

 

Kapitolu 79:  Żingu u oġġetti taż-żingu. 

 

Kapitolu 80:  Landa u oġġetti magħmula minnha. 

 

Kapitolu 81:  Metalli bażiċi oħrajn; ċermiti; u oġġetti minnhom. 

 

Kapitolu 82:  Għodod, strumenti, pożati, mgħaref u frieket, tal-metall bażiku; 

bċejjeċ tagħhom ta' metall ta' valur baxx; 

 

għajr: 

 

ex 8207 għodod tal-metall komuni; jew 

 

ex 8209 għodod u partijiet tagħhom tal-metall komuni 

 

Kapitolu 83:  Taħlita ta’ oġġetti ta' metall ta’ valur baxx. 

 

Kapitolu 84:  Reatturi nukleari, bojlers, makkinarju u strumenti mekkaniċi; partijiet 

tagħhom 

 

għajr: 

 

·L-Artikolu 8407: magni; 
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·L-Artikolu 8408: magni; 

 

ex 8411 magni oħrajn; 

 

ex 8412 magni oħrajn; 

 

ex 8458 makkinarju; 

 

ex 8486 makkinarju; 

 

ex 8471 magni awtomatiċi għall-ipproċessar tad-data 

 

ex 8473 partijiet minn makkinarju taħt it-titolu Nru 8471 jew 

 

ex 8401 reatturi nukleari 

 

Kapitolu 85:  Makkinarju u tagħmir elettriku u partijiet tagħhom; reġistraturi u 

riprodutturi tal-ħoss, reġistraturi u riprodutturi ta’ stampi u ħsejjes tat-

televiżjoni, u partijiet u aċċessorji ta’ dawn l-oġġetti 

 

għajr: 

 

ex 8517 apparat tat-telekomunikazzjoni 

 

ex 8525 apparat ta’ trażmissjoni jew 

 

ex 8527 apparat ta’ trażmissjoni 
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Kapitolu 86:  Lokomotivi tal-ferrovija u tat-tramm, materjal fuq ir-roti u partijiet 

tagħhom; tagħmir u armar u bċejjeċ tagħhom għal-linji ta’ ferroviji jew ta’ 

tramm, tagħmir ta’ sinjalar tat-traffiku mekkaniku (inkluż elettro-

mekkaniku) ta’ kull tip 

 

għajr: 

 

ex 8601 lokomotivi armati, tal-elettriku 

 

ex 8603 lokomotivi armati oħrajn; 

 

ex 8605 vaguni; jew 

 

ex 8604 vaguni tat-tiswija 

 

Kapitolu 87:  Vetturi, minbarra vaguni tal-ferrovija jew tat-tramm, u partijiet 

u aċċessorji tagħhom 

 

għajr: 

 

·L-Artikolu 8710: tankijiet u vetturi armati oħrajn 

 

·L-Artikolu 8701: tratturi; 

 

ex 8702 vetturi militari 

 

ex 8705 trakkijiet tal-irmunkar 

 

  



 

 

 

& /mt 134 

ex 8711 muturi; jew 

 

ex 8716 trejlers. 

 

Kapitolu 89:  Bastimenti, dgħajjes u strutturi li jżommu f’wiċċ l-ilma. 

 

għajr: 

 

ex 8906 vapuri tal-gwerra. 

 

Kapitolu 90:  Strumenti u apparat ottiku, fotografiku, ċinematografiku, għall-kejl, 

għall-iċċekkjar, ta’ preċiżjoni, mediku jew kirurġiku; partijiet u aċċessorji 

tagħhom. 

 

għajr: 

 

ex 9005 tromba; 

 

ex 9013 strumenti mixxellanji, lasers 

 

ex 9014 telemetri; 

 

ex 9028 strumenti elettriċi u elettroniċi għall-kejl 

 

ex 9030 strumenti elettriċi u elettroniċi għall-kejl 

 

ex 9031 strumenti elettriċi u elettroniċi għall-kejl 

 

ex 9012 mikroskopji; 
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ex 9018 strumenti mediċi 

 

ex 9019 apparat tat-terapija mekkanika 

 

ex 9021 apparat ortopediku; jew 

 

ex 9022 apparat tar-raġġi X 

 

Kapitolu 91:  Arloġġi u arloġġi tal-idejn u partijiet tagħhom. 

 

Kapitolu 92:  Strumenti mużikali; partijiet u aċċessorji ta’ oġġetti bħal dawn. 

 

Kapitolu 94:  Għamara; oġġetti għas-sodda, saqqijiet, sostenn tas-saqqijiet, imħaded 

u oġġetti mimlija simili; lampi u fittings tat-tidwil mhux speċifikati jew 

inklużi banda oħra; sinjali mdawlin, pjanċi tal-ismijiet imdawlin u bħalhom; 

bini prefabbrikat. 

 

għajr: 

 

ex 9401 sits tal-inġenji tal-ajru 

 

Kapitolu 96:  Oġġetti manifatturati mixxellanji 

 

3. Fir-rigward tal-Arġentina, dan il-Kapitolu ma jkoprix l-akkwist tal-oġġetti li ġejjin: 

 

(a) komplementi alimentarji inklużi f’NM 2106.90 (Preparazzjonijiet tal-ikel li mhumiex 

speċifikati jew inklużi band’ oħra) u f’CPV 33616 (Vitamini) jew 33617 (Supplimenti 

Minerali); 
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(b) il-konċentrat tal-fattur VIII inkluż fin-NM 3002 (Id-demm tal-bniedem; demm tal-

annimali ppreparat għall-użi terapewtiċi, profilattiċi jew dijanjostiċi; antisera u 

frazzjonijiet oħrajn tad-demm u prodotti immunoloġiċi modifikati, miksubin permezz 

ta’ proċessi bijoteknoloġiċi jew le: vaċċini, tossini, kulturi ta’ mikroorganiżmi (ħlief 

ħmira) u prodotti simili: kolturi taċ-ċelloli, kemm jekk modifikati kif ukoll jekk le: - 

Antisera u frazzjonijiet oħrajn tad-demm u prodotti immunoloġiċi modifikati, miksubin 

permezz ta’ proċessi bijoteknoloġiċi jew le u f’CPV 336515 (Sere immunitarja u 

immunoglobulini); 

 

(c) interferon beta, peginterferon alfa-2-a, basiliximab (DCI), bevacizumab (DCI), 

daclizumab (DCI), etanercept (DCI), gemtuzumab ozogamicin (DCI), oprelvekin (DCI), 

rituximab (DCI), u trastuzumab (DCI); inklużi fin-NM 3002.15 (Prodotti immunoloġiċi, 

ippreżentati f’dożi mkejla jew f’forom jew f’pakki għall-bejgħ bl-imnut) u f’CPV 

336515 (Sera immunitarja u immunoglobulini) jew 33652 (Aġenti antineoplastiċi u 

immunomodulanti); 

 

(d) vaċċini għall-mediċina umana inklużi fin-NM 3002.41 u fis-CPV 336516; 

 

(e) Medikamenti li jikkonsistu f’żewġ kostitwenti jew aktar li tħalltu flimkien għal użi 

terapewtiċi jew profilattiċi, mhux ippreżentati f’dożi mkejla jew f’forom jew f’pakki 

għall-bejgħ bl-imnut, inklużi f’NM 3003 u f’CPV 336 (Prodotti mediċinali); 

 

(f) Medikamenti li jikkonsistu fi prodotti mħallta jew mhux imħalltin għal użi terapewtiċi 

jew profilattiċi, ippreżentati f’dożi mkejla (inklużi dawk fil-forma ta’ sistemi ta’ 

amministrazzjoni trasdermali) jew f’forom jew f’pakki għal bejgħ bl-imnut, inklużi 

f’NM 3004 u f’CPV 336 (Prodotti mediċinali); 
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(g) Tajjar, garża, faxex u oġġetti simili (per eżempju, infaxxar, stikk li jeħel, ġbajjar), 

mimlijin jew miksijin b’sustanzi farmaċewtiċi jew ippreżentati f’forom jew f’pakki għal 

bejgħ bl-imnut għal għanijiet mediċi, kirurġiċi, dentali jew veterinarji: inklużi f’CN 

3005 u f’CPV 331411 (Faxxaturi; klipp, sutura, provvisti tal-ligatura); 

 

(h) Oġġetti farmaċewtiċi speċifikati fin-nota 4 tal-KAPITOLU 30 tan-nomenklatura tan-

NM (u li jinkludu wkoll reaġenti għall-iggruppar tad-demm;) inklużi fin-NM 3006 u fis-

CPV 331411 (Faxxaturi; klipp, sutura, provvisti tal-ligatura), 33696 (Reaġenti u mezzi 

ta’ kuntrast), 3369711 (Simenti għar-rikostruzzjoni tal-għadam), 331418 (Oġġetti 

konsumabbli dentali), 33141623 (Kaxex tal-ewwel għajnuna), 3364142 (Kontraċettivi 

kimiċi), jew 33695 (prodotti mhux terapewtiċi oħra); 

 

(i) Sterilizzaturi mediċi, kirurġiċi jew tal-laboratorju inklużi fin-NM 8419.20 u fis-CPV 

33191 (Sterilizzazzjoni, diżinfezzjoni u apparati tal-iġjene); 

 

(j) Strumenti u apparat użati fi xjenzi mediċi, kirurġiċi, dentali jew veterinarji, inkluż 

apparat xintigrafiku, apparat ieħor elettromediku u strumenti għal eżamijiet tal-vista 

inklużi f’NM 9018 u f’CPV 331 (Tagħmir mediku); 

 

ħlief dawk li jinkludu: 

 

NM 9018.19 (Strumenti oħrajn u apparat użati fi xjenzi mediċi, kirurġiċi, dentali jew 

veterinarji, inkluż apparat xintigrafiku, apparat ieħor elettromediku u strumenti għal eżamijiet 

tal-vista); 

 

NM 9018.20 (Apparat ultravjola jew infra-aħmar); 

 

CN 9018.41.00 (Magni għal tħaffir dentali, kemm jekk kombinati fuq bażi waħda ma’ 

tagħmir dentali ieħor kif ukoll jekk mhumiex); 
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NM 9018.50.90 (Strumenti u tagħmir oħrajn oftalmiċi: ottiċi); 

 

NM 9018.90.84 (inkubaturi artifiċjali biss għat-trabi u apparat għall-kejl tal-pressjoni 

arterjali); 

 

CPV 331583 (Apparat mediku Ultraviolet); 

 

CPV 3313151 (Tħaffir dentali); 

 

CPV 33122 (Tagħmir ottiku għall-ftalmoloġija — ottiku biss); jew 

 

CPV 33152 (Inkubaturi); 

 

(k) Apparat għat-terapija mekkanika; apparat għall-massaġġi; apparat għat-testijiet tal-

kapaċità psikoloġika; terapija bl-ożonu, terapija bl-ossiġnu, terapija bl-ajrusol, apparat 

ta’ respirazzjoni artifiċjali jew respirazzjoni terapewtika oħra inklużi f’NM 9019 u 

f’CPV 33154 (Apparat ta’ mekkanoterapija), 33155 (Apparati ta’ terapija fiżika), 33157 

(Apparati għall-ittestjar tal-psikoloġija, jew 33156 (Apparat għat-terapija bil-gass u 

tagħmir respiratorju); 

 

(l) Apparat ortopediku, inklużi krozzi, ċinturini u rfid kirurġiċi; qassab u apparat ieħor 

għall-ksur; partijiet artifiċjali tal-ġisem; hearing aids u apparat ieħor li jintlibes jew 

jinġarr, jew li jiġi impjantat fil-ġisem, biex jagħmel tajjeb għal difett jew diżabbiltà 

inklużi fin-NM 9021 u f’CPV 331417 (Provvisti ortopediċi); 

 

ħlief dawk li jinkludu: 

 

NM 9021.21 (Snien artifiċjali); 
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NM 9021.31.00 (Ġonot artifiċjali); 

 

CN 9021.40.00 (Apparat akustiku, ħlief partijiet u aċċessorji); 

 

NM 9021.90 (Apparat ieħor biex jagħmel tajjeb għal difett jew diżabbiltà); 

 

CPV 3314182 (snien); 

 

CPV 3314175 (ġogi artifiċjali); jew 

 

CPV 33185 (apparat tas-smigħ); 

 

(m) Apparat ibbażat fuq l-użu tar-raġġi-X jew fuq ir-radjazzjonijiet alfa, beta gamma jew 

jonizzanti oħrajn, kemm jekk għall-użi mediċi, kirurġiċi, dentali jew veterinarji u kemm 

jekk le, inkluż l-apparat għar-radjografija jew għar-radjoterapija, it-tubi tar-raġġi-X u 

ġeneraturi oħrajn tar-raġġi-X, il-ġeneraturi ta’ tensjoni għolja, il-panels u d-desks ta’ 

kontroll, l-iskrins, l-imwejjed, is-siġġijiet u affarijiet simili għall-eżaminazzjoni jew 

għat-trattament: inklużi fin-NM 9022 u fis-CPV 33151 (Apparati u provvisti tar-

radjoterapija); kif ukoll 

 

(n) Idrometri u strumenti simili li jżommu f’wiċċ l-ilma, termometri, pirometri, barometri, 

igrometri u psikrometri, li jirrekordjaw jew le, u kwalunkwe kombinazzjoni ta’ dawn l-

istrumenti inkluża f’NM 9025 u f’CPV 38411 (Idrometri), 38412 (Termometri), 38413 

(pirometri), 38414 (Igrometri), jew 38415 (Psikrometri). 

 

4. Fir-rigward tal-Brażil, sa fejn dawn huma koperti f’dan l-Appendiċi, l-oġġetti kollha tas-settur 

tas-saħħa huma esklużi. 
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Appendiċi 20-A-5 

 

 

SERVIZZI, APPARTI SERVIZZI TA’ KONSTRUZZJONI 

 

Soġġett għan-Noti ta’ dan l-Appendiċi u n-Noti Ġenerali fl-Appendiċi 20-A-7, il-Kapitolu 20 ikopri 

fir-rigward tal-akkwist mill-entitajiet tal-akkwist speċifikati fl-Appendiċijiet 20-A-1 sa 20-A-3 is-

servizzi li ġejjin, għajr is-servizzi tal-kostruzzjoni, identifikati f’konformità mal-Klassifikazzjoni 

Ċentrali Proviżorja tal-Prodotti tan-Nazzjonijiet Uniti (CPC), kif jinsab fid-dokument 

MTN.GNS/W/1201. 

Servizzi Nru ta’ referenza tas-

CPC 

Servizzi ta’ manutenzjoni u ta’ tiswija 6112, 6122, 633, 886 

Servizzi ta’ trasport fuq l-art, inkluż servizzi ta’ vetturi korazzati, 

u servizzi ta’ kurrier, ħlief it-trasport tal-posta 

712 (ħlief 71235), 

7512, 87304 

Servizzi ta’ trasport bl-ajru ta’ passiġġieri u ta’ merkanzija, bl-

esklużjoni tat-trasport tal-posta 

73 (minbarra 7321) 

Il-ġarr tal-posta fuq l-art, minbarra bil-ferrovija, u bl-ajru 71235, 7321 

Servizzi tat-telekomunikazzjoni  752  

Servizzi finanzjarji ex 81 

(a) Servizzi tal-assigurazzjoni 812, 814 

(b) Servizzi tal-banek u ta’ investiment***  

Servizzi tal-kompjuters u servizzi relatati 84 

Servizzi ta’ kontabilità, awditjar u żamma tal-kotba 862 

Servizzi ta’ riċerka tas-suq u stħarriġ tal-opinjoni pubblika 864 

Servizzi ta’ konsulenza fl-amministrazzjoni u servizzi relatati 865, 866**** 

Servizzi arkitettoniċi; servizzi tal-inġinerija u servizzi tal-inġinerija 

integrata, tippjanar f’żoni urbani u servizzi arkitettoniċi fil-qasam ta’ 

landscaping; Servizzi relatati ta’ konsulenza xjentifika u teknika; 

servizzi ta’ ttestjar u ta’ analiżi tekniċi 

867 

Servizzi ta’ riklamar 871 

Servizzi ta’ tindif tal-bini u servizzi ta’ ġestjoni tal-proprjetajiet 874, 82201 sa 82206 

Servizzi ta’ pubblikazzjoni u stampar fuq bażi ta’ tariffa jew kuntratt 88442 

Servizzi tad-drenaġġ u ta’ tneħħija ta’ skart, ta’ sanità u servizzi simili 94 

                                                 
1 Lista ta’ klassifikazzjoni settorjali tas-servizzi, Nota mis-Segretarjat tal-GATT tal-10 ta’ Lulju 

1991. 
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Noti għall-Appendiċi 20-A-5 

 

1. L-akkwist mill-entitajiet tal-akkwist elenkati fl-Appendiċijiet 20-A-1, 20-A-2 u 20-A-3 ta’ 

kwalunkwe wieħed mis-servizzi koperti minn dan l-Appendiċi huwa akkwist kopert fir-

rigward tal-fornitur tas-servizz tal-MERCOSUR biss sal-punt li l-MERCOSUR ikun kopra 

dak is-servizz skont l-Appendiċijiet 20-B-5, 20-C-5, 20-D-5 jew 20-E-5, rispettivament. 

 

2. Il-Kapitolu 20 ma japplikax għal servizzi li l-entitajiet iridu jixtru minn entità oħra skont dritt 

esklużiv stabbilit minn liġi, regolament, jew dispożizzjoni amministrattiva li jkunu ġew 

ippubblikati. 

 

3. Fir-rigward tas-servizzi bankarji u ta’ investiment, il-Kapitolu 20 (Akkwist Pubbliku) ma 

japplikax għall-akkwist jew għall-akkwiżizzjoni ta’ aġenzija fiskali jew ta’ servizzi 

depożitarji, ta’ servizzi ta’ likwidazzjoni u ta’ ġestjoni għall-istituzzjonijiet finanzjarji regolati 

jew ta’ servizzi relatati mal-bejgħ, mal-ammortizzament u mad-distribuzzjoni ta’ dejn 

pubbliku, inklużi self u bonds governattivi, noti u titoli oħrajn. 

 

Fl-Iżvezja, il-pagamenti lil u minn aġenziji tal-gvern iridu jgħaddu mis-Sistema Żvediża tal-

Postal Giro (Postgiro). 

 

4. Fir-rigward tas-servizzi koperti mis-CPC 866, il-Kapitolu 20 ma japplikax għas-servizzi ta’ 

arbitraġġ u ta’ konċiljazzjoni. 

 

5. Fir-rigward tal-Brażil, sa fejn dawn huma koperti f’dan l-Appendiċi, l-oġġetti kollha tas-settur 

tas-saħħa huma esklużi. 
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Appendiċi 20-A-6 

 

 

SERVIZZI TA’ KOSTRUZZJONI U KONĊESSJONIJIET TA’ XOGĦLIJIET 

 

A. Servizzi tal-kostruzzjoni: 

 

1. Soġġett għan-Noti Ġenerali fl-Appendiċi 20-A-7, il-Kapitolu 20 ikopri s-servizzi kollha 

ta’ kostruzzjoni elenkati fid-Diviżjoni 51 tal-Klassifikazzjoni Ċentrali Proviżorja tal-

Prodotti akkwistati mill-entitajiet tal-akkwist speċifikati fl-Appendiċijiet 20-A-1 sa 20-

A-3. 

 

2. Kuntratt għas-servizzi ta' kostruzzjoni huwa kuntratt li l-għan tiegħu huwa li jkunu 

mwettqa b'kwalunkwe mezz possibbli, ix-xogħlijiet ta' bini jew dawk ċivili, fis-sens 

mogħti tad-Diviżjoni 51 tas-CPC. 

 

3. L-akkwist mill-entitajiet tal-akkwist elenkati taħt l-Appendiċijiet 20-A-1 sa 20-A-3 ta’ 

kwalunkwe wieħed mis-servizzi ta’ kostruzzjoni koperti taħt l-Appendiċi 20-A-6 huwa 

akkwist kopert fir-rigward ta’ fornitur ta’ servizz ta’ kostruzzjoni ta’ Stat Firmatarju 

MERCOSUR biss sal-punt li l-Istat Firmatarju tal-MERCOSUR ikkonċernat ikun kopra 

dak is-servizz ta’ kostruzzjoni skont l-Appendiċijiet 20-B-6, 20-C-6, 20-D-6 jew 20-E-

6, rispettivament. 

 

B. Konċessjonijiet għax-Xogħlijiet 

 

1. Kuntratti ta’ konċessjonijiet ta’ xogħlijiet mogħtija minn entitajiet tal-akkwist 

speċifikati fl-Appendiċi 20-A-1 għandhom ikunu soġġetti għall-Artikoli 20.6 u 20.11 

limitati għall-fornituri ta’ servizzi ta’ kostruzzjoni tal-Arġentina u l-Brażil, sakemm il-

valur tagħhom ikun daqs jew jaqbeż 5 000 000 (ħames miljun) SDR. 
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2. Għall-finijiet ta’ dan l-Anness, “konċessjoni ta’ xogħlijiet” tfisser kuntratt għal interess 

pekunarju konkluż bil-miktub li permezz tiegħu l-entitajiet tal-akkwist jafdaw l-

eżekuzzjoni ta’ xogħlijiet lil operatur ekonomiku wieħed jew aktar li l-korrispettiv 

għalih jikkonsisti jew biss fid-dritt li jisfruttaw ix-xogħlijiet li huma s-suġġett tal-

kuntratt jew f’dak id-dritt flimkien mal-pagament. L-għoti ta’ konċessjoni ta’ xogħlijiet 

għandu jinvolvi t-trasferiment lill-operaturi ekonomiċi ta’ riskju operazzjonali fl-

isfruttament ta’ dawk ix-xogħlijiet li jinkludu riskju ta’ domanda jew ta’ provvista jew 

it-tnejn. L-irkupru tal-investimenti magħmulin jew tal-kostijiet imġarrbin fl-operat tax-

xogħlijiet ma għandux jiġi ggarantit. 
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Appendiċi 20-A-7 

 

 

NOTI ĠENERALI 

 

1. In-Noti li ġejjin għandhom japplikaw: 

 

(a) Il-Kapitolu 20 ma għandux japplika għall-akkwist ta' prodotti agrikoli li jsiru biex ikunu 

avvanzati programmi ta' sostenn agrikolu u programmi ta' alimentazzjoni tal-bniedem 

(eż. għajnuna f'ikel, inkluża dik ta' emerġenza); 

 

(b) Il-Kapitolu 20 ma għandux japplika għall-akkwist għall-akkwiżizzjoni, l-iżvilupp, il-

produzzjoni jew il-koproduzzjoni ta' materjal tal-programm minn xandara u kuntratti 

għall-ħin tax-xandir; 

 

(c) kuntratti mogħtija mill-entitajiet tal-akkwist speċifikati fl-Appendiċi 20-A-1 u 20-A-2 

b’rabta ma’ attivitajiet fl-oqsma tal-ilma tax-xorb, l-enerġija, it-trasport u s-settur postali 

mhumiex koperti mill-Kapitolu 20, sakemm ma jkunux koperti taħt l-Appendiċi 20-A-3; 

kif ukoll 

 

(d) fir-rigward tal-Gżejjer Åland (Ahvenanmaa), japplikaw il-kundizzjonijiet speċjali tal-

Protokoll Nru 2 dwar il-Gżejjer Åland għat-Trattat tal-Adeżjoni tal-Finlandja mal-

Unjoni Ewropea, magħmul fi Brussell fis-26 ta’ Lulju 1994. 

 

2. L-Anness 20-A għandu japplika għall-oġġetti, is-servizzi u l-fornituri tal-Paragwaj mill-

ewwel jum tat-tieni xahar wara d-data tal-applikazzjoni tal-Anness 20-D. Jekk il-Paragwaj ma 

jagħmilx in-notifika bil-miktub imsemmija fl-Anness 20-D, l-Anness 20-A ma għandux 

japplika għall-oġġetti, is-servizzi, u l-fornituri tal-Paragwaj. 

 

 

________________ 
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ANNESS 20-B 

 

 

L-ARĠENTINA 

 

 

  



 

 

 

& /mt 2 

Appendiċi 20-B-1 

 

 

ENTITAJIET TAL-GVERN ĊENTRALI 

 

 

Soġġett għan-Noti Ġenerali fl-Appendiċi 20-B-7, il-Kapitolu 20 japplika għall-akkwist imwettaq 

mill-entitajiet Arġentini elenkati f’dan l-Appendiċi, jekk il-valur tal-akkwist stmat f’konformità 

mal-Artikolu 20.4 ikun daqs jew jaqbeż il-limiti li ġejjin: 

 

(a) Għal prodotti u servizzi 

 

(i) Mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim sal-aħħar tal-ħames sena wara d-dħul fis-

seħħ ta’ dan il-Ftehim: SDR 800 000 (tmien mitt elf). 

 

(ii) Mis-sitt sena sal-aħħar tal-għaxar sena wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim: SDR 

500 000 (ħames mitt elf). 

 

(iii) Mill-ħdax-il sena (11) sal-aħħar tal-ħmistax-il sena (15) wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-

Ftehim: SDR 300 000 (tliet mitt elf). 

 

(iv) Mis-sittax-il sena (16) wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim ’il quddiem: SDR 

130 000 (mija u tletin elf). 

 

(b) Għas-servizzi tal-kostruzzjoni 

 

(i) Mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim sal-aħħar tal-ħames sena wara d-dħul fis-

seħħ ta’ dan il-Ftehim: SDR 8 000 000 (tmien miljuni). 
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(ii) Mis-sitt sena wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim ’il quddiem: SDR 

5 000 000 (ħames miljuni). 

 

 

Il-Kapitolu 20 japplika għall-entitajiet governattivi Arġentini elenkati hawn taħt: 

 

1. Amminstrazzjoni Ċentrali1 

 

Il-Kapitolu 20 japplika għall-entitajiet kollha tal-amministrazzjoni ċentrali elenkati hawn taħt, 

inklużi l-entitajiet ċentralizzati subordinati tagħhom (secretarías, subsecretarías, Direcciones 

nacionales, Direcciones simples y organismos desconados)2, sakemm ma jkunux 

speċifikament esklużi: 

 

– Presidencia de la Nación (minbarra Agencia Federal de Inteligencia); 

 

– Jefatura de Gabinete de Ministros; 

 

– Ministerio del Interior, Obras Públicas y Vivienda; 

 

– Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto; 

 

– Ministerio de Justicia y Derechos Humanos; 

 

– Ministerio de Seguridad; 

 

– Ministerio de Defensa; 

 

  

                                                 
1 Għal aktar ċertezza, l-amministrazzjoni ċentrali ma tinkludix entitajiet jew korpi 

deċentralizzati, intrapriżi tal-istat u entitajiet jew korpi oħra tal-amministrazzjoni pubblika 

nazzjonali. 
2 Għal aktar ċertezza, it-traduzzjoni bl-Ingliż kif ġej: segretarjati, sottosegretarjati, direttorati 

nazzjonali, direttorati sempliċi u entitajiet jew korpi dekonċentrati. 
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– Ministerio de Hacienda; 

 

– Ministerio de Producción y Trabajo; 

 

– Ministerio de Transporte; 

 

– Ministerio de Educación, Cultura, Ciencia y Tecnología; 

 

– Ministerio de Salud y Desarrollo Social; kif ukoll 

 

– Ministerio de Agricultura, Ganadería y Pesca. 

 

2. Entitajiet deċentralizzati 

 

– Sindicatura General de la Nación; 

 

– Instituto Nacional del Agua; 

 

– Dirección Nacional del Registro Nacional de las Personas; 

 

– Dirección Nacional de Migraciones; 

 

– Tribunal de Tasaciones de la Nación; 

 

– Instituto Nacional de Asuntos Indígenas; 

 

– Instituto Nacional contra la Discriminación, la Xenofobia y el Racismo; 
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– Centro Internacional para la Promoción de los Derechos Humanos; 

 

– Comisión Nacional de Valores; 

 

– Superintendencia de Seguros de la Nación; 

 

– Superintendencia de Servicios de Salud; 

 

– Tribunal Fiscal de la Nación; 

 

– Unidad de Información Financiera; 

 

– Instituto Nacional de Tecnología Industrial; 

 

– Instituto Nacional de la Propiedad Industrial; 

 

– Instituto Nacional de Tecnología Agropecuaria; 

 

– Instituto Nacional de Investigación y Desarrollo Pesquero; 

 

– Instituto Nacional de Vitivinicultura; 

 

– Instituto Nacional de Semillas; 

 

– Servicio Nacional de Sanidad y Calidad Agroalimentaria; 

 

– Instituto Nacional de Promoción Turística; 

 

– Dirección Nacional de Vialidad; 
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– Comisión Nacional de Regulación del Transporte; 

 

– Organismo Regulador del Sistema Nacional de Aeropuertos; 

 

– Administración Nacional de Aviación Civil; 

 

– Junta de Investigación de Accidentes de Aviación Civil; 

 

– Servicio Geológico Minero Argentino; 

 

– Ente Nacional Regulador del Gas; 

 

– Ente Nacional Regulador de la Electricidad; 

 

– Ente Nacional de Comunicaciones; 

 

– Comisión Nacional de Evaluación y Acreditación Universitaria (CONEAU); 

 

– Consejo Nacional de Investigaciones Científicas y Técnicas (CONICET); 

 

– Biblioteca Nacional "Dr. Mariano Moreno"; 

 

– Instituto Nacional del Teatro; 

 

– Fondo Nacional de las Artes; 

 

– Superintendencia de Riesgos del Trabajo; 

 

– Instituto Nacional Central Único Coordinador de Ablación e Implante; 
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– Administración Nacional de Laboratorios e Institutos de Salud Dr. Carlos Malbrán; 

 

– Instituto Nacional de Rehabilitación Psicofísica del Sur Dr. Juan Otimio Tesone; 

 

– Administración de Parques Nacionales; 

 

– Instituto Nacional de Asociativismo y Economía Social; kif ukoll 

 

– Teatro Nacional Cervantes. 

 

3. Istituzzjonijiet tas-Sigurtà Soċjali 

 

– Caja de Retiros, Jubilaciones y Pensiones de la Policía Federal Argentina; 

 

– Instituto de Ayuda Financiera para pago de Retiros y Pensiones Militares; kif ukoll 

 

– Administración Nacional de la Seguridad Social. 
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Appendiċi 20-B-2 

 

 

ENTITAJIET TAL-GVERN SUBĊENTRALI 

 

L-Arġentina għandha tibda proċedimenti ta’ konsultazzjoni interna mal-gvernijiet provinċjali 

tagħha u mal-gvern tal-Belt Awtonoma ta’ Buenos Aires, bil-ħsieb li timpenja livell sodisfaċenti ta’ 

kopertura fil-livell subċentrali. Il-konsultazzjonijiet għandhom jitwettqu bl-għan li jiġu involuti l-

entitajiet kollha taħt tali gvernijiet subċentrali. Il-kopertura għandha titqies sodisfaċenti jekk 

tinkludi gvernijiet subċentrali li jiġġeneraw mill-inqas 65 % (ħamsa u sittin fil-mija) tal-PDG 

nazzjonali tagħha1. 

 

L-Arġentina għandha tikkonkludi dawn il-konsultazzjonijiet mhux aktar tard minn sentejn (2) wara 

d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim u għandha tinnotifika minnufih lill-Unjoni Ewropea bir-

riżultati ta’ dawn il-konsultazzjonijiet. 

 

Dment li tkun inkisbet il-kopertura sodisfaċenti stabbilita fl-ewwel paragrafu ta’ dan l-Appendiċi, 

il-Kunsill Konġunt għandu jadotta deċiżjoni biex jimmodifika dan l-Appendiċi kif xieraq. 

 

Jekk il-konsultazzjonijiet fil-livell subċentrali ma jwasslux għal eżitu sodisfaċenti fiż-żmien 

stipulat, l-Unjoni Ewropea u l-Arġentina għandhom jikkonsultaw bl-għan li jivvalutaw il-

konsegwenzi għall-Kapitolu 20. 

 

 

  

                                                 
1 Għall-finijiet tal-kalkolu tal-kopertura sodisfaċenti, il-PDG nazzjonali tas-sena tad-dħul fis-

seħħ ta’ dan il-Ftehim għandu jintuża bħala referenza, kif ikkalkulat mill-Istitut Nazzjonali 

tal-Istatistika u ċ-Ċensiment (INDEC) tal-Arġentina. 
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Appendiċi 20-B-3 

 

 

ENTITAJIET OĦRAJN 

 

Il-Kapitolu 20 ma jkoprix entitajiet oħra. 

 

 



 

 

 

& /mt 10 

Appendiċi 20-B-4 

 

 

OĠĠETTI 

 

Soġġett għan-Noti ta’ dan l-Appendiċi u n-Noti Ġenerali fl-Appendiċi 20-B-7, il-Kapitolu 20 ikopri 

l-akkwist pubbliku kollu ta’ oġġetti mwettaq minn entitajiet Arġentini elenkati fl-Appendiċi 20-B-1, 

bl-eċċezzjoni tal-oġġetti li jikkorrispondu għas-Sistema Armonizzata (SA) elenkata hawn taħt: 

 

– ·L-Artikolu 8528: Monitors u projetturi, li ma jinkorporawx apparat ta’ riċezzjoni għat-

televiżjoni; Tagħmir ta’ riċezzjoni għat-televiżjoni, kemm jekk jinkorpora u kemm jekk ma 

jinkorporax fih tagħmir ta’ riċezzjoni għax-xandir bir-radju jew tagħmir ta’ rrekordjar jew 

riproduzzjoni tal-ħoss jew tal-vidjow 

 

– ·L-Artikolu 9403: Għamara oħra u l-partijiet tagħha 

 

– ·L-Artikolu 8415: Magni tal-arja kkondizzjonata; inklużi ventilaturi li jaħdmu bil-mutur u 

elementi għat-tibdil tat-temperatura u ta’ l-umdità, inklużi dawk il-magni li bihom l-umdità 

ma tkunx tista’ tkun irregolata separatament; 

 

– ·L-Artikolu 940130: Sits (seats) iduru b’aġġustament ta’ għoli varjabbli: 

 

– ·L-Artikolu 4802: Karta u kartun mhux miksijin, ta’ tip użat għal kitba, stampar jew għanijiet 

grafiċi oħrajn, u kartun tal-ippanċjar u karta għat-tejp tal-ippanċjar mhux imtaqqbin, f’rombli 

jew folji rettangulari (inklużi kwadri), ta’ kull qies, ħlief karta tas-subintestatura 48.01 jew 

48.03; karta jew kartun magħmulin bl-idejn: 

 

– ·L-Artikolu 3215: Linka tal-istampar, linka għall-kitba jew għat-tpinġija u linek oħrajn, kemm 

jekk konċentrati jew solidi jew le 
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– ·L-Artikolu 4901: Kotba stampati, brochures, fuljetti u materjal stampat simili, f’folji waħda 

waħda jew le. 

 

Noti għall-Appendiċi 20-B-4: 

 

L-akkwist mill-Ministeri li ġejjin tal-oġġetti li ġejjin espressi fis-Sistema Armonizzata (SA) huma 

esklużi mill-Kapitolu 20: 

 

Ministerio de Defensa and Ministerio de Seguridad: 

 

– ·L-Artikolu 61: Oġġetti ta' lbies u aċċessorji tal-ħwejjeġ, innittjati jew maħdumin bil-ganċ 

 

– ·L-Artikolu 62: Oġġetti tal-ilbies u aċċessorji tal-ħwejjeġ, mhux innittjati u mhux maħdumin 

bil-ganċ 

 

– ·L-Artikolu 4203: Oġġetti għall-ilbies u aċċessorji ta' l-ilbies, tal-ġilda jew ta' kompożizzjoni 

tal-ġilda: 

 

– ·L-Artikolu 64: Xedd tas-saqajn, getti u simili; partijiet ta' dawn l-oġġetti 

 

– ·L-Artikolu 6506.10: Elmi bulletproof biss; 

 

– 6307.90.90: Ġkieket kontra l-balal biss; 

 

– Tagħmir militari 

 

– ·L-Artikolu 8904: laneċ ta’ rmonk u mezzi li jimbuttaw. 

 

– ·L-Artikolu 8906: Bastimenti oħrajn, inkluż bastimenti tal-gwerra u dgħajjes tas-salvataġġ 

ħlief dgħajjes tal-qdif 
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Ministerio de Seguridad: 

 

– ·L-Artikolu 8702: Vetturi bil-mutur għat-trasport ta’ għaxar persuni jew iktar, inkluż ix-xufier 

 

– ·L-Artikolu 8703: Karozzi bil-mutur u vetturi oħrajn bil-mutur prinċipalment maħsubin għat-

trasport ta’ persuni (ħlief dawk tal-intestatura 8702), inkluż station wagons u karozzi tat-

tlielaq 

 

– ·L-Artikolu 8704: Vetturi motorizzati għat-trasport ta’ oġġetti 

 

– ·L-Artikolu 8705: Vetturi bil-mutur għal użu speċjali, ħlief dawk prinċipalment maħsubin 

għat-trasport ta’ persuni u oġġetti (eż. trakkijiet għall-ħsarat, trakkijiet krejn, vetturi għat-tifi 

tan-nar, trakkijiet tal-mixers tal-konkos, trakkijiet għall-knis tat-toroq, trakkijiet biex ibexxu, 

workshops mobbli, unitajiet radjoloġiċi mobbli) 

 

– ·L-Artikolu 8903: Dgħajjes biss. 

 

Ministerio de salud y desarrollo social: 

 

– ·L-Artikolu 2005: Ħxejjex oħrajn, ippreparati jew ippreservati mod ieħor milli bil-ħall jew bl-

aċtu aċetiku, mhux friżati, ħlief prodotti tal-intestatura 20.06: 

 

– ·L-Artikolu 0402: Ħalib u krema, konċentrati u biż-żieda ta’ zokkor jew ta’ xi materjal ieħor 

biex jagħmel ħelu 

 

– ·L-Artikolu 1006: Ross; 

 

– ·L-Artikolu 1902: Għaġin, kemm jekk imsajjar jew mimli (bil-laħam jew sustanzi oħrajn) 

u kemm jekk le jew ippreparat mod ieħor, bħal eż. spagetti, imqarrun, noodles, lażanja, 

injokki, ravjul, kannelloni; kuskus, ippreparat jew le: 
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– 2106.90.30: komplementi alimentarji; 

 

– 3002.12.23: il-konċentrat tal-fattur VIII; 

 

– 3002.15.10: interferon beta peginterferon alfa-2-a; 

 

– 3002.15.20: basiliximab (DCI); bevacizumab (DCI); daclizumab (DCI); etanercept (DCI); 

gemtuzumab ozogamicin (DCI); oprelvekin (DCI); rituximab (DCI); trastuzumab (DCI). 

 

– ·L-Artikolu 3002.20: vaċċini għal mediċina umana; 

 

– ·L-Artikolu 3003: Medikamenti (ħlief oġġetti tal-intestatura 30.02, 30.05 jew 30.06) li 

jikkonsistu f’żewġ kostitwenti jew aktar li tħalltu flimkien għal użi terapewtiċi jew 

profilattiċi, mhux ippreżentati f’dożi meqjusin jew f’forom jew f’pakki għal bejgħ bl-imnut: 

 

– ·L-Artikolu 3004: Medikamenti (ħlief oġġetti ta' titolu 30.02, 30.05 jew 30.06) li jikkonsistu 

fi prodotti mħalltin jew mhux imħalltin għal użi terapewtiċi jew profilattiċi, ppreżentati f'dożi 

meqjusin (inklużi dawk f'forma ta' sistemi li jingħataw mill-ġilda (transdermali) jew f'forom 

jew f'pakki għal bejgħ bl-imnut: 

 

– ·L-Artikolu 3005: Tajjar, garża, faxex u oġġetti simili (pereżempju, infaxxar, stikk li jeħel, 

ġbajjar), mimlijin jew miksijin b’sustanzi farmaċewtiċi jew ippreżentati f’forom jew f’pakki 

għal bejgħ bl-imnut għal għanijiet mediċi, kirurġiċi, dentali jew veterinarji 

 

– ·L-Artikolu 3006: oġġetti farmaċewtiċi speċifikati fin-Nota 4 tal-Kapitolu SA korrispondenti: 
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– ·L-Artikolu 8419.20: sterelizzaturi mediċi, kirurġiċi jew ta’ laboratorju; 

 

– ·L-Artikolu 9018: Strumenti u apparati li jintużaw fix-xjenzi mediċi, kirurġiċi, dentali jew 

veterinarji, inkluż l-apparat xintigrafiku, apparat ieħor elettromediku u strumenti għall-

eżamijiet tal-vista: 

 

– ·L-Artikolu 9019: apparat tat-terapija mekkanika apparat għall-massaġġi; apparat għat-

testijiet tal-kapaċità psikoloġika; Terapija bl-ożonu, terapija bl-ossiġnu, terapija bl-ajrusol, 

apparat ta’ respirazzjoni artifiċjali jew ta’ respirazzjoni terapewtika oħra 

 

– ·L-Artikolu 9021: Apparat ortopediku, inklużi krozzi, ċinturini u rfid kirurġiċi; qassab u 

apparat ieħor għall-ksur; partijiet artifiċjali tal-ġisem; hearing aids u apparat ieħor li jintlibes 

jew jinġarr, jew li jiġi impjantat fil-ġisem, biex jagħmel tajjeb għal difett jew diżabbiltà 

 

– ·L-Artikolu 9022: Apparat ibbażat fuq l-użu ta’ raġġi X jew fuq radjazzjonijiet alfa, beta jew 

gamma, kemm jekk għal użi mediċi, kirurġiċi, dentali jew veterinarji jew le, inkluż apparat 

għal radjografija jew radjoterapija, tubi għal raġġi X u ġeneraturi oħrajn għal raġġi-X, 

ġeneraturi ta’ tensjoni għolja, pannelli u deskijiet għal kontroll, skrins, imwejjed, siġġijiet u 

affarijiet simili għal eżami jew trattament 

 

– ·L-Artikolu 9025: Idrometri u strumenti simili li jżommu f’wiċċ l-ilma, termometri, pirometri, 

barometri, igrometri u psikrometri, li jirreġistraw jew le, u kwalunkwe kombinament ta’ dawn 

l-istrumenti 
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Appendiċi 20-B-5 

 

 

SERVIZZI 

 

Soġġett għan-Noti Ġenerali fl-Appendiċi 20-B-7, il-Kapitolu 20 ikopri l-akkwist pubbliku kollu tas-

servizzi elenkati hawn taħt, imwettaq mill-entitajiet Arġentini elenkati fl-Appendiċi 20-B-1. Is-

servizzi elenkati hawn taħt huma identifikati skont il-Klassifikazzjoni  tal-Prodotti Ċentrali 

Proviżorja tan-Nazzjonijiet Uniti (CPC), kif jinsab fid-dokument MTN.GNS/W/120. 

 

 

LISTA TA’ KLASSIFIKAZZJONI SETTORJALI TAS-SERVIZZI 

 

SETTURI U SOTTO-SETTURI CPC KORRISPONDENTI 

 

1. SERVIZZI KUMMERĊJALI Taqsima B 

 

A. Servizzi professjonali 

 

a. Servizzi ta’ kontabilità, awditjar u żamma tal-kotba 862 

 

B. Servizzi tal-kompjuters u servizzi relatati 

 

a. Is-Servizzi ta’ konsulenza relatata mal-installazzjoni ta’ ħardwer tal-kompjuter 

 841 

 

b. Servizzi ta’ implimentazzjoni ta’ softwer 842 

 

c. Is-Servizzi tal-ipproċessar tad-dejta 843 
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d. Is-Servizzi ta' Bażijiet tad-Dejta 844 

 

e. Oħrajn 

 845– +849 

 

F. Servizzi tan-negozju oħrajn 

 

a. Servizzi ta’ riklamar 871 

 

b. Servizzi ta’ riċerka tas-suq u stħarriġ tal-opinjoni pubblika 864 

 

c. Is-Servizzi ta’ konsulenza dwar il-maniġment 865 

 

d. Servizzi relatati mal-konsulenza maniġerjali; 866 

 

e. Servizzi ta’ ttestjar u analiżi tekniċi; 8676 

 

h. Is-Servizzi inċidentali tal-minjieri 883– +5115 

 

m. Servizzi relatati ta’ konsulenza xjentifika u teknika; 8675 

 

n. Manutenzjoni u tiswija tat-tagħmir (esklużi bastimenti marittimi, inġenji tal-ajru u 

tagħmir tat-trasport ieħor) 663+8861-8866 

 

o. Is-Servizzi tat-Tindif tal-Bini 874 

 

p. Servizzi fotografiċi (minbarra servizzi ta’ fotografija ta’ speċjalità u servizzi ta’ 

pproċessar ta’ films ċinematografiċi) (CPC 87504 u 87506) 875 

 

q. Is-servizzi tal-ippakkjar 876 
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r. Stampar, pubblikazzjoni 88442 

 

s. Is-Servizzi ta' Konvenzjoni 87909* 

 

2. SERVIZZI TAL-KOMUNIKAZZJONI 

 

B. Servizzi ta’ kurrier 7512 

 

C. Servizzi tat-telekomunikazzjoni: Ma jinkludix il-forniment ta’ faċilitajiet satellitari għal 

satelliti ġeostazzjonariji artifiċjali fis-servizzi satellitari fissi. 

 

a. Is-Servizzi tat-telefonija bil-vuċi 7521 

 

b. Servizzi ta’ trażmissjoni ta’ dejta packet-switched 7523** 

 

c. Is-Servizzi ta’ trażmissjoni ta’ dejta circuit-switched 7523** 

 

d. Is-Servizzi tat-telex 7523** 

 

e. Is-Servizzi tat-telegrafu 7522 

 

f. Is-Servizzi ta' Facsimile 7521**+7529** 

 

g. Servizzi ta' ċirkuiti mikrija privati 7522**+7523** 

 

h. Il-posta elettronika 7523** 

 

i. Posta bil-vuċi 7523** 

 

  

                                                 
* L-(*) tindika li s-servizz speċifikat huwa komponent ta’ oġġett CPC aktar aggregat speċifikat 

x’imkien ieħor f’din il-lista ta’ klassifikazzjoni. 
** L-(**) tindika li s-servizz speċifikat jikkostitwixxi biss parti mill-firxa totali ta’ attivitajiet 

koperti mill-konkordanza CPC (eż. posta bil-vuċi hija biss komponent tal-oġġett CPC 7523). 
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j. L-informazzjoni onlajn u estrazzjoni ta' bażi tad-data 7523** 

 

k. L-interskambju ta' dejta elettronika (EDI) 7523** 

 

l. Servizzi ta' facsimile b'valur miżjud/imtejba inklużi l-ħażna u l-bgħit, il-ħażna u l-

irkupru 7523** 

 

m. Il-konverżjoni tal-kodiċi u l-protokoll m.a. 

 

n. Ipproċessar onlajn ta’ informazzjoni u/jew ta’ dejta (inkluż l-ipproċessar tat-

tranżazzjoni) 843** 

 

o. Oħrajn 

 

6. SERVIZZI AMBJENTALI 

 

A. Is-Servizzi tad-Drenaġġ 9401 

 

B. Is-servizzi tar-rimi tal-iskart 9402 

 

C. Sanità u servizzi simili 9403 

 

9. SERVIZZI TAT-TURIŻMU U SERVIZZI RELATATI MAL-IVVJAĠĠAR 

 

A. Lukandi u ristoranti inkluż (inkluż servizzi ta’ catering) 641– 643 

 

B. Is-Servizzi ta’ aġenziji tal-ivvjaġġar u ta’ operaturi tat-tours 7471 

 

C. Servizzi ta' gwidi turistiċi 7472 
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Appendiċi 20-B-6 

 

 

SERVIZZI TA’ KOSTRUZZJONI U KONĊESSJONIJIET TA’ XOGĦLIJIET 

 

1. SERVIZZI TA’ KOSTRUZZJONI 

 

Soġġett għan-Noti ta’ dan l-Appendiċi u n-Noti Ġenerali fl-Appendiċi 20-B-7, il-Kapitolu 20 

ikopri l-akkwist pubbliku kollu ta’ servizzi ta’ kostruzzjoni elenkati fid-Diviżjoni 51 tal-

Klassifikazzjoni Ċentrali Proviżorja tal-Prodotti mwettqa mill-entitajiet Arġentini elenkati fl-

Appendiċi 20-B-1. 

 

2. KONĊESSJONIJIET GĦAX-XOGĦLIJIET 

 

Meta jingħataw minn entitajiet elenkati fl-Appendiċi 20-B-1 u soġġetti għal-limiti applikabbli 

għall-kuntratti ta’ servizzi ta’ kostruzzjoni kif speċifikat fl-Appendiċi 20-B-1, l-uniċi artikoli 

tal-Kapitolu 20 li japplikaw għal kuntratti ta’ konċessjonijiet ta’ xogħlijiet huma l-Artikolu 

20.6 u l-Artikolu 20.11. 

 

Għall-finijiet ta’ dan il-paragrafu, kuntratti ta’ konċessjonijiet ta’ xogħlijiet tfisser kwalunkwe 

ftehim kuntrattwali li l-objettiv ewlieni tiegħu huwa li jwettaq il-kostruzzjoni jew ir-

riabilitazzjoni ta’ infrastruttura fiżika, impjanti, bini, faċilitajiet, jew xogħlijiet oħra tal-gvern 

u li taħtu entità tal-akkwist tagħti lil fornitur, permezz ta’ kuntratt u għal perjodu ta’ żmien 

speċifikat, is-sjieda temporanja jew id-dritt li tikkontrolla, topera u titlob ħlas għall-użu ta’ 

dawk ix-xogħlijiet għat-tul tal-kuntratt. 
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Noti għall-Appendiċi 20-B-6: 

 

Għal kuntratti ta’ akkwist ta’ oġġetti b’rabta ma’ kuntratt ta’ servizzi ta’ kostruzzjoni, inklużi 

kuntratti ta’ konċessjonijiet ta’ xogħlijiet, l-Arġentina tirriżerva d-dritt li tapplika preferenzi tal-

prezzijiet skont il-liġi tagħha għall-oġġetti li ġejjin, espressi fis-Sistema Armonizzata (SA), għall-

perjodi tranżizzjonali li ġejjin: 

 

– SA 84101 u SA 85042: mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim sal-aħħar tad-disa’ sena 

wara d-data tad-dħul fis-seħħ; mill-għaxar sena wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-

Ftehim ma għandha tiġi applikata l-ebda preferenza tal-prezz; kif ukoll 

 

– SA 84143 u SA 84284: mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim sal-aħħar tar-raba’ sena 

wara d-data tad-dħul fis-seħħ; mill-ħames sena wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim 

ma għandha tiġi applikata l-ebda preferenza tal-prezz. 

 

 

  

                                                 
1 Turbini idrawliċi, roti tal-ilma, u regolaturi għalihom 
2 Transformers tal-elettriku, converters statiċi (pereżempju, rectifiers) u inductors 
3 Pompi tal-arja jew tal-vakwu, kompressuri u fannijiet ta' arja jew gass ieħor; hoods għall-

ventilazzjoni jew għar-riċiklaġġ tal-arja li fihom fann, kemm jekk mgħammrin b'filters u 

kemm jekk le; 
4 Makkinarju ieħor għal irfigħ, immaniġġar, tagħbija u ħatt (pereżempju, liftijiet, skalaturi, 

trasportaturi, teleferiki): 
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Appendiċi 20-B-7 

 

 

NOTI ĠENERALI 

 

In-noti ġenerali li ġejjin japplikaw għall-Kapitolu 20: 

 

1. Il-Kapitolu 20 ma għandu japplika għall-ebda forma ta’ preferenza jew vantaġġ immirat lejn 

l-SMEs1. Il-preferenza jew il-vantaġġ jistgħu jinkludu kwalunkwe preferenza tal-prezz, id-

dritt li tittejjeb l-offerta oriġinali, jew id-dritt esklużiv li jiġi pprovdut oġġett jew servizz. L-

aċċess għall-preferenzi jew il-vantaġġi msemmija hawn fuq se jkun disponibbli bl-istess mod 

għall-intrapriżi tal-Unjoni Ewropea rreġistrati bħala intrapriżi mikro, żgħar u ta’ daqs medju 

fl-Arġentina. Għal aktar ċertezza, l-intrapriżi tal-Unjoni Ewropea jistgħu jirreġistraw bħala 

intrapriżi mikro, żgħar u ta’ daqs medju fl-Arġentina f’konformità mar-rekwiżiti stabbiliti fil-

liġi applikabbli rilevanti. 

 

2. Il-Kapitolu 20 ma japplikax għall-akkwist pubbliku prekummerċjali mmirat lejn il-

promozzjoni tal-iżvilupp ta’ soluzzjonijiet innovattivi għall-ħtiġijiet tas-settur pubbliku. L-

akkwist pubbliku prekummerċjali jinkludi l-idea tal-prodott, id-disinn tas-soluzzjoni, il-

ħolqien ta’ prototipi, l-iżvilupp oriġinali u l-validazzjoni jew l-ittestjar ta’ sett limitat tal-

ewwel prodotti. 

 

Kull tliet snin wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, l-Arġentina għandha tinforma 

lill-Unjoni Ewropea dwar l-akkwist pubbliku prekummerċjali mwettaq matul dak il-perjodu. 

 

  

                                                 
1 Għal aktar ċertezza, l-SMEs jinkludu intrapriżi mikro, żgħar u ta’ daqs medju u 

intraprendituri. L-Arġentina tista’ tiddefinixxi l-karatteristiċi tal-kumpaniji li se jitqiesu bħala 

SMEs filwaqt li jitqiesu l-ispeċifiċitajiet tad-daqsijiet, is-setturi u r-reġjuni differenti tal-pajjiż 

u abbażi ta’ wieħed, xi wħud mill-attributi li ġejjin jew l-ekwivalenti tagħhom kollha jew 

uħud minnhom: persunal impjegat jew okkupat, il-valur tal-bejgħ annwali u l-valur tal-assi 

applikati għall-proċess tal-produzzjoni, fost l-oħrajn, f’konformità mal-leġiżlazzjoni 

nazzjonali tagħha. Dawn il-karatteristiċi għandhom ikunu definiti fil-liġijiet u r-regolamenti 

ġenerali tal-Arġentina u mhux f’xi liġi jew regolament li japplika esklussivament għall-

akkwist pubbliku. 
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3. Il-Kapitolu 20 ma japplikax għal konċessjonijiet ta’ servizzi. 

 

4. Il-Kapitolu 20 ma japplikax għall-akkwist pubbliku ta’ prodotti u servizzi minn stabbilimenti 

produttivi ta’ bdiewa tal-familja jew kooperattivi tal-bdiewa tal-familja rreġistrati f’Reġistru 

Nazzjonali tal-Bdiewa tal-Familja mwettaq mill-gvern nazzjonali għall-forniment ta’ ikel fi 

sptarijiet, skejjel, canteens tal-komunità, istituzzjonijiet taħt is-sistema penitenzjarja 

nazzjonali, forzi armati u istituzzjonijiet pubbliċi oħra taħt il-gvern nazzjonali. 

 

5. Minkejja l-Artikolu 20.14(5), l-Arġentina tista’ teskludi fornitur jekk: 

 

(a) ikun hemm akkuża kkonfermata kontra l-fornitur għal reati kontra l-proprjetà, jew 

kontra l-amministrazzjoni pubblika, jew kontra l-fiduċja pubblika u l-bona fide, jew il-

ħasil tal-assi jew reati finanzjarji oħra, jew għal reati stabbiliti fil-Konvenzjoni Inter-

Amerikana kontra l-Korruzzjoni, adottata fit-tielet sessjoni plenarja, li saret fid-29 ta’ 

Marzu 1996; jew 

 

(b) il-fornitur huwa: 

 

(i) aġent jew uffiċjal tas-settur pubbliku Arġentin; jew 

 

(ii) intrapriża li fiha tali aġent jew uffiċjal ikollu parteċipazzjoni suffiċjenti sabiex 

jikkontrolla l-proċess tat-teħid tad-deċiżjonijiet tal-intrapriża. 

 

Għal aktar ċertezza, fl-akkwisti skont ir-reġim ta’ sħubija pubblika-privata, ir-referenza 

għall-falliment fis-subparagrafu (a) tal-Artikolu 20.14 (5) tinkludi proċediment ta’ 

insolvenza li jkun għaddej. 
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6. L-Arġentina tirriżerva d-dritt li tagħti kuntratti b’mezzi oħra għajr proċeduri ta’ sejħiet għall-

offerti miftuħa jew selettivi fil-każijiet li ġejjin: 

 

(a) l-akkwist li jsir għat-tiswija ta’ makkinarju, vetturi, tagħmir jew magni li d-diżarm, it-

trasferiment jew l-eżami minn qabel tagħhom huwa essenzjali biex tiġi ddeterminata t-

tiswija meħtieġa u l-adozzjoni ta’ proċedura kuntrattwali oħra se jkun aktar għali; din l-

eċċezzjoni ma tistax tintuża għal tiswijiet komuni ta’ manutenzjoni ta’ oġġetti bħal 

dawn; 

 

(b) akkwist pubbliku mwettaq bejn ġuriżdizzjonijiet u entitajiet tal-gvern nazzjonali, jew 

bejn tali ġuriżdizzjonijiet u entitajiet u entitajiet provinċjali jew muniċipali jew entitajiet 

tal-Gvern tal-Belt Awtonoma ta’ Buenos Aires, kif ukoll ma’ intrapriżi li fihom l-

Arġentina għandha parteċipazzjoni maġġoritarja, dment li l-għan tal-akkwist ikun il-

forniment ta’ servizzi ta’ sigurtà, loġistika jew tas-saħħa; 

(c) akkwist pubbliku mwettaq bejn ġurisdizzjonijiet u entitajiet tal-gvern nazzjonali u 

universitajiet nazzjonali; kif ukoll 

 

(d) għal xogħlijiet komplementari li huma essenzjali għall-eżekuzzjoni ta’ xogħol pubbliku 

li jkun għaddej (servizzi ta’ kostruzzjoni), li ma setgħux jiġu previsti fil-proġett oriġinali 

u ma setgħux jiġu inklużi fil-kuntratt rispettiv; il-valur tal-kuntratti mogħtija għal tali 

xogħlijiet komplementari ma għandux jaqbeż il-limiti stabbiliti mil-liġi tal-Arġentina, li 

fl-ebda każ ma għandhom jaqbżu l-50 % (ħamsin fil-mija) tal-valur tal-kuntratt ewlieni. 

 

7. Il-Kapitolu 20 ma japplikax għall-akkwist pubbliku mwettaq barra mit-territorju tal-Arġentina 

għall-konsum barra minn dak it-territorju. 
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8. Minkejja l-Artikolu 20.11 (Kumpens), meta l-entitajiet elenkati fl-Appendiċi 20-B-1 iwettqu 

akkwist pubbliku kopert mill-Kapitolu 20, l-Arġentina tista’ tfittex jew timponi, f’konformità 

mal-liġi tagħha, kwalunkwe tip ta’ tpaċija sa 50 % (ħamsin fil-mija) tal-valur tal-akkwist, 

inkluż li l-fornitur mogħti l-kuntratt jixtri oġġetti u servizzi lokali relatati mal-oġġett tal-

akkwist. 

 

Mill-ħdax-il sena (11) sa tmiem il-ħmistax-il sena (15) wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan 

il-Ftehim, l-Arġentina tista’ tfittex jew timponi kumpensi biss sa 35 % (ħamsa u tletin fil-

mija) tal-valur tal-akkwist. 

 

Il-limitazzjonijiet stabbiliti fl-ewwel u fit-tieni subparagrafi ta’ dan il-paragrafu ma 

japplikawx għall-akkwisti mwettqa mill-Ministerio de seguridad jew mill-Ministerio de 

defensa. 

 

Mis-sittax-il sena (16) wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, il-kumpensi ma 

għandhomx jaqbżu l-għoxrin fil-mija (20%) tal-valur tal-akkwist. 

 

Il-kumpensi għandhom jiġu indikati fl-avviż tal-akkwist ippjanat, għandhom jiġu speċifikati 

fid-dokumentazzjoni tal-offerta u għandhom jiġu applikati bl-istess mod fost il-fornituri 

parteċipanti kollha. 

 

Kull tliet snin mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, l-Arġentina għandha tinforma lill-

Unjoni Ewropea dwar l-użu ta’ kumpensi mwettqa matul dak il-perjodu. 

 

9. Minkejja l-Artikolu 20.13(1), għall-entitajiet tal-akkwist koperti taħt l-Appendiċi 20-B-1, l-

Arġentina tista’ tapplika perjodu tranżitorju sa tmintax-il xahar (18) mid-data tad-dħul fis-

seħħ ta’ dan il-Ftehim. Dawk l-entitajiet għandhom, matul tali perjodu tranżitorju, jipprovdu l-

avviżi tagħhom tal-akkwist ippjanat permezz ta’ links f’sit elettroniku tal-gateway li jkun 

aċċessibbli mingħajr ħlas. 
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ANNESS 20-C 

 

 

IL-KOPERTURA TAL-BRAŻIL DWAR L-AKKWIST PUBBLIKU MILL-GVERN 
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Appendiċi 20-C-1 

 

 

ENTITAJIET TAL-GVERN ĊENTRALI 

 

Il-Lista tal-Brażil 

 

Sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor, il-Kapitolu 20 japplika għall-entitajiet elenkati hawn taħt, 

inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom1, fejn il-valur tal-akkwist ikun daqs jew jaqbeż: 

 

Għall-Oġġetti u s-Servizzi 

 

– Mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim sal-aħħar tas-seba’ sena wara d-dħul fis-seħħ 

tiegħu: SDR 216.000 p.m. p.m. 

 

– Mit-tmien sena wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim ’il quddiem: SDR 130.000 p.m. p.m. 

 

Għas-Servizzi tal-Kostruzzjoni 

 

– Mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim sal-aħħar tas-seba’ sena wara d-dħul fis-seħħ 

tiegħu: SDR 8.000.000. 

 

– Mit-tmien sena wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim ’il quddiem: SDR 5,000,000 

 

  

                                                 
1 Għal aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha tal-liġi 

pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet elenkati f’dan l-

Anness. 
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1. Fergħa Eżekuttiva 

 

– Advocacia-Geral da União 

 

– Casa Civil da Presidência da República 

 

– Controladoria-Geral da União 

 

– Gabinete de Segurança Institucional da Presidência da República 

 

– Presidência da República 

 

– Secretaria de Comunicação Social da Presidência da República 

 

– Secretaria de Relações Institucionais da Presidência da República 

 

– Secretaria-Geral da Presidência da República 

 

– Vice-Presidência da República 

 

– Ministério da Agricultura e Pecuária 

 

– Ministério da Ciência, Tecnologia e Inovação 

 

– Ministério da Saúde 

 

– Ministério da Defesa 

 

– Ministério da Ciência, Tecnologia e do Ensino Superior 
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– Ministério da Fazenda 

 

– Ministério da Gestão e da Inovação em Serviços Públicos 

 

– Ministério da Igualdade Racial 

 

– Ministério da Integração e do Desenvolvimento Regional 

 

– Ministério da Justiça e Segurança Pública 

 

– Ministério da Pesca e Aquicultura 

 

– Ministério da Previdência Social 

 

– Ministério do Trabalho e da Solidariedade Social 

 

– Ministério das Cidades 

 

– Ministério das Comunicações 

 

– Ministério das Mulheres 

 

– Ministério das Relações Exteriores 

 

– Ministério de Minas e Energia 

 

– Ministério de Portos e Aeroportos 

 

– Ministério do Desenvolvimento Agrário e Agricultura Familiar 
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– Ministério do Desenvolvimento e Assistência Social, Família e Combate à Fome 

 

– Ministério do Desenvolvimento, Indústria, Comércio e Serviços 

 

– Ministério do Empreendedorismo, da Microempresa e da Empresa de Pequeno Porte 

 

– Ministério do Esporte 

 

– Ministério do Meio Ambiente e Mudança do Clima 

 

– Ministério do Planejameno e Orçamento 

 

– Ministério do Trabalho e Emprego 

 

– Ministério do Turismo 

 

– Ministério dos Direitos Humanos e da Cidadania 

 

– Ministério dos Povos Indígenas 

 

– Ministério dos Transportes 

 

2. Judicial Branch: 

 

– Conselho Nacional de Justiça 

 

– Defensoria Pública da União 

 

– Justiça do Distrito Federal e dos Territórios 
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– Justiça do Trabalho (Tribunais Regionais do Trabalho) 

 

– Justiça Eleitoral (Tribunais Regionais Eleitorais) 

 

– Justiça Federal (Tribunais Regionais Federais) 

 

– Ministério Público da União 

 

– Superior Tribunal de Justiça – STJ 

 

– Superior Tribunal de Justiça Militar – STM 

 

– Supremo Tribunal Federal – STF 

 

– Tribunal Superior do Trabalho 

 

– Tribunal Superior Eleitoral – TSE 

 

3. Fergħa Leġiżlattiva: 

 

– Câmara dos Deputados 

 

– Senado Federal 

 

– Tribunal de Contas da União 
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Noti għall-Appendiċi 20-C-1 

 

(a) L-entitajiet li ġejjin mhumiex inklużi f’dan l-Appendiċi: INCRA (Instituto Nacional de 

Colonização e Reforma Agrária); AEB (Agência Espacial Brasileira); CNEN (Comissão 

Nacional de Energia Nuclear); u INPI (Instituto Nacional da Propriedade Industrial). 

 

(b) Meta akkwistati minn Ministério da Gestão e da Inovação em Serviços Públicos, Ministério 

das Relações Exteriores and Ministério da Justiça e Segurança Pública, il-Kapitolu 20 ma 

japplikax għal servizzi relatati mat-teknoloġija tal-informazzjoni bħall-iżvilupp u l-

manutenzjoni ta’ software użat fil-kriptaġġ tal-komunikazzjonijiet, il-ħżin u l-manutenzjoni 

ta’ bażijiet ta’ data li fihom informazzjoni personali ta’ ċittadini Brażiljani, li jirriżultaw minn 

talbiet għal dokumenti u passaport; l-iżvilupp u l-manutenzjoni ta’ programmi tal-kompjuter 

responsabbli għall-proċess ta’ tħejjija ta’ dokumenti maħruġa mis-servizz diplomatiku liċ-

ċittadini Brażiljani; il-produzzjoni tal-kotba tal-passaporti (CPC 32610); u servizzi relatati 

mal-attivitajiet tad-demarkazzjoni tal-konfini. 

 

(c) Meta akkwistati minn Ministério da Defesa, Ministério da Justiça, u Ministério da Educação, 

il-Kapitolu 20 ma japplikax għall-kodiċijiet li ġejjin tan-Nomenclatura Comum do Mercosul 

(NCM): 61051000 (“qomos tal-qoton innittjati għall-irġiel”), 61061000 (“qomos, blawsijiet, 

chemisiers blouses, innittjati, għan-nisa, magħmulin mill-qoton”), 61091000 (“qomos, inklużi 

interjuri nnittjati, magħmulin mill-qoton”), 61099000 (“qomos, inklużi qomos innittjati, 

magħmulin minn materjal tessili ieħor”), 61102000 (“sweaters, pulowvers, kardigans, 

flokkijiet ta’ taħt u oġġetti simili, innittjati, magħmulin mill-qoton”), 62034200 (“ilbiesi sħaħ, 

settijiet, ġkieket, qliezet, overalls, kargo-shorts u xorzijiet (ħlief xorzijiet tal-għawm), għall-

irġiel, magħmulin mill-qoton”), 62052000 (“qomos tal-qoton għall-irġiel”). 
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(d) Meta akkwistati minn Ministério da Educação, Ministério da Justiça, Ministério da Saúde u l-

aġenziji relatati rispettivi tagħhom, il-Brażil jirriżerva d-dritt li juża sejħa għall-offerti limitata 

għall-akkwist ta’ oġġetti fornuti minn korp jew entità li tintegra l-Amministrazzjoni Pubblika, 

kif definit mid-Digriet Amministrattiv 200 tal-25 ta’ Frar 1967, u li nħoloq għal dan l-għan 

speċifiku, qabel id-dħul fis-seħħ tal-liġi l-ġdida tal-offerti 14.133/21, bil-kundizzjoni li l-prezz 

ikkuntrattat ikun kompatibbli mal-prezz tas-suq. 
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Appendiċi 20-C-2 

 

 

ENTITAJIET TAL-GVERN SUBĊENTRALI 

 

Sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor, il-Kapitolu 20 ikopri l-akkwist minn entitajiet elenkati 

f’dan l-Appendiċi, soġġett għal-limiti li ġejjin: 

 

Limiti: 

 

Oġġetti SDR 216,000 

Servizzi SDR 216,000 

Servizzi tal-kostruzzjoni SDR 8,000,000 

 

Lista tal-Entitajiet: 

 

1. AKRE 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom. Għal 

aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha tal-liġi 

pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi f’dan l-

Appendiċi. 

 

2. AMAPÁ 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom. Għal 

aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha tal-liġi 

pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi f’dan l-

Appendiċi. 
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3. AMAZONAS 

 

A. L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji subordinati rispettivi 

tagħhom. Għal aktar ċertezza, “aġenziji subordinati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji 

subordinati kollha tal-liġi pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura 

tal-entitajiet inklużi f’dan l-Appendiċi. 

 

B. Għall-entitajiet elenkati fl-Amazonas f’dan l-Appendiċi, dan il-Ftehim ma jkoprix l-

akkwist ta’: 

 

(a) oġġetti jew servizzi artistiċi jew kulturali; 

 

(b) oġġetti u servizzi relatati mal-ekonomija ambjentali tal-foresta pluvjali tal-

Amażonja. 

 

4. CEARÁ 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom. Għal 

aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha tal-liġi 

pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi f’dan l-

Appendiċi. 

 

5. DISTRITO FEDERAL 

 

A) Fergħa Eżekuttiva 

 

1. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Arniqueira (Administração Regional da 

Arniqueira); 

 

2. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Candangolândia (Administração Regional da 

Candangolândia); 
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3. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Águas Claras (Administração Regional de 

Águas Claras); 

 

4. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Brazlândia (Administração Regional de 

Brazlândia); 

 

5. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Ceilândia (Administração Regional de 

Ceilândia); 

 

6. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Planaltina (Administração Regional de 

Planaltina); 

 

7. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Samambaia (Administração Regional de 

Samambaia); 

 

8. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Santa Maria (Administração Regional de Santa 

Maria); 

 

9. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ São Sebastião (Administração Regional de São 

Sebastião); 

 

10. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Sobradinho (Administração Regional de 

Sobradinho); 

 

11. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Sobradinho 2 (Administração Regional de 

Sobradinho 2); 

 

12. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Taguatinga (Administração Regional de 

Taguatinga); 

 

13. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Vicente Pires (Administração Regional de 

Vicente Pires); 

 

14. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Cruzeiro (Administração Regional do Cruzeiro); 
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15. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Fercal (Administração Regional do Fercal); 

 

16. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Gama (Administração Regional do Gama); 

 

17. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Guará (Administração Regional do Guará); 

 

18. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Itapoã (Administração Regional do Itapoto); 

 

19. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Jardim Botânico (Administração Regional do 

Jardim Botânico); 

 

20. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Lago Norte (Administração Regional do Lago 

Norte); 

 

21. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Lago Sul (Administração Regional do Lago 

Sul); 

 

22. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ N. Bandeirante (Administração Regional do N. 

Bandeirante); 

 

23. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Paranoá (Administração Regional do Paranoá); 

 

24. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Park Way (Administração Regional do Park 

Way); 

 

25. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Plano Piloto (Administração Regional do Plano 

Piloto); 

 

26. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Recanto das Emas (Administração Regional do 

Recanto das Emas); 

 

27. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Riacho Fundo 1 (Administração Regional do 

Riacho Fundo 1); 
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28. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Riacho Fundo 2 (Administração Regional do 

Riacho Fundo 2); 

 

29. L-Amministrazzjoni Reġjonali tas-Settur Komplementari tal-Industrija u l-

Provvista (SCIA) u tal-Belt Strutturali (Administração Regional do SCIA e 

Estrutural); 

 

30. L-Amministrazzjoni Reġjonali tas-Settur tal-Industrija u tal-Provvista — SIA 

(Administração Regional do SIA); 

 

31. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Sol Nascente u Pôr do Sol (Administração 

Regional do Sol Nascente e Pôr do Sol); 

 

32. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Sudoeste/Octogonal (Administração Regional 

do Sudoeste/Octogonal); 

 

33. L-Amministrazzjoni Reġjonali ta’ Varjão (Administração Regional do Varjão); 

 

34. Dar Militari (Casa Militar); 

 

35. Id-Dipartiment tat-Tifi tan-Nar Militari tad-Distrett Federali (Corpo de Bombeiros 

Militar do Distrito Federal); 

 

36. Il-Fondazzjoni tal-Ġnien Botaniku fi Brasília (Fundação Jardim Botânico de 

Brasília); 

 

37. L-Università tad-Distrett Federali (Universidade do Distrito Federal – UnDF); 

 

38. Il-Pulizija Ċivili tad-Distrett Federali (Polícia Civil do Distrito Federal); 

 

39. Il-Pulizija Militari tad-Distrett Federali (Polícia Militar do Distrito Federal); 
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40. L-Uffiċċju tal-Prosekutur Ġenerali tad-Distrett Federali (Procuradoria-Geral do 

Distrito Federal) (Nota 5.3.b.); 

 

41. L-Uffiċċju tal-Komunikazzjonijiet tad-Distrett Federali (Secretaria de 

Comunicação do Distrito Federal); 

 

42. L-Uffiċċju tal-Istat tal-Amministrazzjoni Penitenzjarja (Secretaria de Estado da 

Administração Penitenciária); 

 

43. L-Uffiċċju tal-Istat għall-Agrikoltura, il-Provvista tal-Ikel u l-Iżvilupp Rurali 

(Secretaria de Estado da Agricultura, Abastecimento e Desenvolvimento Rural); 

 

44. L-Uffiċċju tal-Istat għall-Affarijiet Ċivili (Secretaria de Estado da Casa Civil); 

 

45. L-Uffiċċju tal-Istat taż-Żgħażagħ u l-Adulti Żgħażagħ (Secretaria de Estado da 

Juventude); 

 

46. L-Uffiċċju tal-Istat tan-Nisa (Secretaria de Estado da Mulher); 

 

47. L-Uffiċċju tal-Istat tas-Sigurtà Pubblika (Secretaria de Estado da Segurança 

Pública); 

 

48. L-Uffiċċju tal-Istat tal-Ibliet (Secretaria de Estado das Cidades); 

 

49. L-Uffiċċju tal-Istat tas-Servizzi Komunitarji (Secretaria de Estado de 

Atendimento à Comunidade); 

 

50. L-Uffiċċju tal-Istat tax-Xjenza, it-Teknoloġija u l-Innovazzjoni (Secretaria de 

Estado de Ciência, Tecnologia e Inovação); 

 

51. L-Uffiċċju tal-Istat għall-Kultura u l-Ekonomija Kreattiva (Secretaria de Estado 

de Cultura e Economia Criativa) (Nota 5.3.a.); 

 

  



 

 

 

& /mt 15 

52. L-Uffiċċju tal-Istat għall-Iżvilupp taż-Żona Metropolitana (Secretaria de Estado 

de Desenvolvimento da Região Metropolitana); 

 

53. L-Uffiċċju tal-Istat għall-Iżvilupp Ekonomiku (Secretaria de Estado de 

Desenvolvimento Econômico); 

 

54. L-Uffiċċju tal-Istat għall-Iżvilupp Soċjali (Secretaria de Estado de 

Desenvolvimento Social); 

 

55. L-Uffiċċju tal-Istat għall-Iżvilupp Urban u tad-Djar (Secretaria de Estado de 

Desenvolvimento Urbano e Habitação); 

 

56. L-Uffiċċju Statali tal-Ekonomija (Secretaria de Estado de Economia); 

 

57. L-Uffiċċju tal-Istat tal-Edukazzjoni (Secretaria de Estado de Educação); 

 

58. L-Uffiċċju Statali tal-Isport u r-Rilassament (Secretaria de Estado de Esporte e 

Lazer); 

 

59. L-Uffiċċju tal-Istat tal-Gvern (Secretaria de Estado de Governo); 

 

60. L-Uffiċċju Statali tal-Ġustizzja u ċ-Ċittadinanza (Secretaria de Estado de Justiça e 

Cidadania); 

 

61. L-Uffiċċju Statali tax-Xogħlijiet u l-Infrastruttura (Secretaria de Estado de Obras 

e Infraestrutura); 

 

62. L-Uffiċċju tal-Istat għall-Protezzjoni tal-Ordni Urbana (Secretaria de Estado de 

Proteção da Ordem Urbanística); 
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63. L-Uffiċċju Statali tar-Relazzjonijiet Istituzzjonali (Secretaria de Estado de 

Relações Institucionais); 

 

64. L-Uffiċċju Statali tar-Relazzjonijiet Parlamentari (Secretaria de Estado de 

Relações Parlamentares); 

 

65. L-Uffiċċju tal-Istat tax-Xogħol (Secretaria de Estado de Trabalho); 

 

66. L-Uffiċċju Statali tat-Trasport u l-Mobbiltà (Secretaria de Estado de Transporte e 

Mobilidade); 

 

67. L-Uffiċċju Statali tat-Turiżmu (Secretaria de Estado de Turismo); 

 

68. L-Uffiċċju tal-Istat għall-Ambjent (Secretaria de Estado do Meio Ambiente); 

 

69. Uffiċċju Straordinarju tal-Assistenza għall-Familja (Secretaria de Extraordinária 

da Família); 

 

70. L-Uffiċċju tal-Proġetti Speċjali (Secretaria de Projetos Especiais); 

 

71. Uffiċċju Straordinarju għal Persuni b’Diżabilità (Secretaria Extraordinária da 

Pessoa com Deficiência). 

 

B) Fergħa Leġiżlattiva: 

 

Il-Qorti tal-Awditjar tad-Distrett Federali (Tribunal de Contas do Distrito Federal). 
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C) Għall-entitajiet elenkati fid-Distrett Federali, dan il-Ftehim ma jkoprix: 

 

(a) l-akkwist mill-Uffiċċju Statali tal-Kultura u l-Ekonomija Kreattiva (Secretaria de 

Estado de Cultura e Economia Criativa) ta’ servizzi kulturali jew artistiċi; 

 

(b) l-akkwist mill-Uffiċċju tal-Prosekutur Ġenerali tad-Distrett Federali 

(Procuradoria-Geral do Distrito Federal) tas-servizzi li ġejjin: it-teknoloġija tal-

informazzjoni, il-komunikazzjoni, il-konsultazzjoni tal-ġestjoni u r-riċerka u l-

iżvilupp. 

 

6. GOIÁS 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom. Għal 

aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha tal-liġi 

pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi f’dan l-

Appendiċi. 

 

7. MARANHÃO 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom. Għal 

aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha tal-liġi 

pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi f’dan l-

Appendiċi. 

 

8. MATO GROSSO 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom. Għal 

aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha tal-liġi 

pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi f’dan l-

Appendiċi. 
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9. MINAS GERAIS 

 

A) Fergħa Eżekuttiva 

 

1. L-Aġenzija għall-Iżvilupp taż-Żona Metropolitana ta’ Belo Horizonte (Agência de 

Desenvolvimento da Região Metropolitana de Belo Horizonte); 

 

2. L-Aġenzija għall-Iżvilupp taż-Żona Metropolitana ta’ Vale do Aço (Agência de 

Desenvolvimento da Região Metropolitana do Vale do Aço); 

 

3. L-Aġenzija Regolatorja għall-Provvista tal-Ilma u s-Servizzi Sanitarji tal-Ilma fl-

Istat ta’ Minas Gerais (Agência Reguladora de Serviços de Abastecimento de 

Água e de Esgotamento Sanitário do Estado de Minas Gerais); 

 

4. Il-Bord tal-Istat tal-Edukazzjoni (Conselho Estadual de Educação); 

 

5. L-Uffiċċju tal-Istat għar-Responsabbiltà tal-Gvern (Controladoria Geral do 

Estado); 

 

6. Id-Dipartiment tat-Tifi tan-Nar Militari ta’ Minas Gerais (Corpo de Bombeiros 

Militar de Minas Gerais); 

 

7. Kumpanija tal-Assistenza Teknika u Estensjoni Rurali fl-Istat ta’ Minas Gerais 

(Empresa de Assistência Técnica e Extensão Rural do Estado de Minas Gerais); 

 

8. Il-Fondazzjoni Clóvis Salgado (Fundação Clóvis Salgado); 

 

9. Il-Fondazzjoni ta’ Appoġġ għar-Riċerka tal-Istat ta’ Minas Gerais (Fundação de 

Amparo à Pesquisa do Estado de Minas Gerais); 

 

10. Il-Fondazzjoni tal-Arti Preto Ouro (Fundação de Arte de Ouro Preto); 
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11. Il-Fondazzjoni għall-Edukazzjoni tax-Xogħol ta’ Minas Gerais (Fundação de 

Educação para o Trabalho de Minas Gerais); 

 

12. Il-Fondazzjoni Edukattiva Caio Martins (Fundação Educacional Caio Martins); 

 

13. Il-Fondazzjoni Ambjentali tal-Istat (Fundação Estadual do Meio Ambiente); 

 

14. Il-Fondazzjoni Helena Antipoff (Fundação Helena Antipoff); 

 

15. Il-Fondazzjoni João Pinheiro (Fundação João Pinheiro); 

 

16. L-Uffiċċju Militari tal-Gvernatur (Gabinete Militar do Governador); 

 

17. L-Istitut tas-Sigurtà Soċjali tal-Impjegati taċ-Ċivil tal-Istat ta’ Minas Gerais 

(Instituto de Previdência dos Servidores do Estado de Minas Gerais); 

 

18. L-Istitut tas-Sigurtà Soċjali tal-Ħaddiema Militari tal-Istat ta’ Minas Gerais 

(Instituto de Previdência dos Servidores Militares do Estado de Minas Gerais); 

 

19. L-Istitut Statali tal-Foresti (Instituto Estadual de Florestas); 

 

20. L-Istitut għall-Ġestjoni tal-Ilma ta’ Minas Gerais (Instituto Mineiro de Gestão das 

Águas); 

 

21. Ir-Reġistru Kummerċjali tal-Istat ta’ Minas Gerais (Junta Comercial do Estado de 

Minas Gerais); 

 

22. L-Uffiċċju tal-Istat tal-Ombudsman (Ouvidoria Geral do Estado); 
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23. Il-Pulizija Ċivili tal-Istat ta’ Minas Gerais (Polícia Civil do Estado de Minas 

Gerais); 

 

24. Pulizija Militari tal-Istat ta’ Minas Gerais (Polícia Militar do Estado de Minas 

Gerais); 

 

25. L-Uffiċċju tal-Kultura u t-Turiżmu (Secretaria de Cultura e Turismo); 

 

26. L-Uffiċċju għall-Iżvilupp Ekonomiku (Secretaria de Desenvolvimento 

Econômico); 

 

27. L-Uffiċċju tal-Iżvilupp Soċjali (Secretaria de Desenvolvimento Social); 

 

28. L-Uffiċċju tal-Edukazzjoni (Secretaria de Educação); 

 

29. L-Uffiċċju tal-Gvern (Secretaria de Governo); 

 

30. L-Uffiċċju tal-Infrastruttura u l-Mobbiltà (Secretaria de Infraestrutura e 

Mobilidade); 

 

31. L-Uffiċċju għall-Ambjent u l-Iżvilupp Sostenibbli (Secretaria de Meio Ambiente e 

Desenvolvimento Sustentável); 

 

32. L-Uffiċċju tal-Ippjanar u l-Ġestjoni (Secretaria de Planejamento e Gestão); 

 

33. L-Università tal-Istat ta’ Minas Gerais (Universidade do Estado de Minas Gerais); 

 

34. L-Università tal-Istat ta’ Montes Claros (Universidade Estadual de Montes 

Claros); 

 

35. Segretarju tal-Agrikoltura, il-Bhejjem u l-Provvista (Secretaria de Agricultura, 

Paleária e Abastecimento) (Nota 9.4). 
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B) Fergħa Leġiżlattiva: 

 

Il-Qorti tal-Awditjar ta’ Minas Gerais (Tribunal de Contas de Minas Gerais). 

 

C) Oħrajn: 

 

L-Uffiċċju tad-Difensur Pubbliku fl-Istat ta’ Minas Gerais (Defensoria Pública do 

Estado de Minas Gerais). 

 

D) Għall-entitajiet elenkati f’Minas Gerais, dan il-Ftehim ma jkoprix l-akkwist mis-

Segretarju tal-Agrikoltura, il-Bhejjem u l-Provvista (Secretaria de Agricultura, Petária e 

Abastecimento) ta’ servizzi jew servizzi ta’ kostruzzjoni. 

 

10. PARÁ 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji subordinati rispettivi tagħhom. 

Għal aktar ċertezza, “aġenziji subordinati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha tal-

liġi pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi f’dan l-

Appendiċi. 

 

11. PARAÍBA 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom. Għal 

aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha tal-liġi 

pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi f’dan l-

Appendiċi. 
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12. PARANÁ 

 

A) Fergħa Eżekuttiva 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom. 

Għal aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha 

tal-liġi pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi 

f’dan l-Appendiċi. 

 

B) Judicial Branch: 

 

Il-Qorti tal-Appell tal-Istat ta’ Paraná (Tribunal de Justiça do Paraná). 

 

C) Fergħa Leġiżlattiva: 

 

– L-Assemblea Leġiżlattiva (Assembleia Legislativa); 

 

– Il-Qorti tal-Awditjar tal-Istat ta’ Paraná (Tribunal de Contas do Estado do Paraná). 

 

D) Oħrajn: 

 

– Is-Servizz tal-Prosekuzzjoni Pubblika tal-Istat (Ministério Público Estadual); 

 

– L-Uffiċċju tad-Difensur Pubbliku tal-Istat (Defensoria Pública do Estado). 
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13. PERNAMBUCO 

 

Fergħa Eżekuttiva 

 

– L-Uffiċċju tal-Amministrazzjoni tal-Istat u tal-Akkwisti Statali Ċentrali (Secretaria de 

Administração do Estado e Central de Licitações do Estado); 

 

– L-Uffiċċju tal-Istat għar-Responsabbiltà tal-Gvern (Secretaria da Controladoria Geral do 

Estado); 

 

– L-Uffiċċju tal-Istat tal-Prosekutur Ġenerali (Procuradoria-Geral do Estado). 

 

14. RIO DE JANEIRO 

 

A) Fergħa Eżekuttiva 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom. 

Għal aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha 

tal-liġi pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi 

f’dan l-Appendiċi. 

 

B) Fergħa Leġiżlattiva: 

 

Il-Qorti tal-Awditjar tal-Istat ta’ Rio de Janeiro (Tribunal de Contas do Estado do Rio de 

Janeiro). 

 

C) Oħrajn: 

 

Is-Servizz tal-Prosekuzzjoni Pubblika tal-Istat (Ministério Público Estadual). 
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15. RIO GRANDE DO NORTE 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom. Għal 

aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha tal-liġi 

pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi f’dan l-

Appendiċi. 

 

16. RIO GRANDE DO SUL 

 

A) Fergħa Eżekuttiva 

 

1. Il-Ministeru għall-Affarijiet Ċivili (Casa Civil); 

 

2. L-Aġenzija tal-Istat għar-Regolamentazzjoni tas-Servizzi Pubbliċi Delegati f’Rio 

Grande do Sul (Agência Estadual de Regulação dos Serviços Públicos Delegados 

do Rio Grande do Sul); 

 

3. Brigata Militari (Brigada Militar); 

 

4. Dar Militari u Difiża Ċivili (Casa Militar e Defesa Civil); 

 

5. Id-Dipartiment tat-Tifi tan-Nar Militari (Corpo de Bombeiros Militar); 

 

6. Id-Dipartiment tat-Toroq Indipendenti (Departamento Autônomo de Estradas de 

Rodagem); 

 

7. Id-Dipartiment tat-Traffiku tal-Istat (Departamento Estadual de Trânsito); 

 

8. L-Uffiċċju għall-Iżvilupp tal-Proġetti (Escritório de Desenvolvimento de 

Projetos); 
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9. Il-Fondazzjoni ta’ Appoġġ għar-Riċerka tal-Istat ta’ Rio Grande do Sul (Fundação 

de Amparo à Pesquisa do Estado do Rio Grande do Sul); 

 

10. Fondazzjoni għall-Assistenza Soċjali u Edukattiva (Fundação de Atendimento 

Sócio-Educativo); 

 

11. Il-Fondazzjoni għall-Protezzjoni Speċjali Rio Grande do Sul (Fundação de 

Proteção Especial do Rio Grande do Sul); 

 

12. Il-Fondazzjoni tal-Iskola Teknika Liberato Salzano Vieira da Cunha (Fundação 

Escola Técnica Liberato Salzano Vieira da Cunha); 

 

13. Il-Fondazzjoni tal-Istat għall-Ippjanar Metropolitan u Reġjonali (Fundação 

Estadual de Planejamento Metropolitano e Regional); 

 

14. Il-Fondazzjoni tal-Istat għall-Protezzjoni Ambjentali (Fundação Estadual de 

Proteção Ambiental); 

 

15. Il-Fondazzjoni għall-Ħidma Soċjali u l-Azzjoni Rio Grande do Sul (Fundação 

Gaúcha do Trabalho e Ação Social); 

 

16. Il-Fondazzjoni tal-Orkestra Sinfonika ta’ Porto Alegre (Fundação Orquestra 

Sinfônica de Porto Alegre); 

 

17. Il-Fondazzjoni tat-Teatri ta’ São Pedro (Fundação Teatro São Pedro); 

 

18. Il-Fondazzjoni Zoobotanika (Fundação Zoobotânica); 

 

19. L-Uffiċċju tal-Gvernatur (Gabinete do Governador); 
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20. L-Uffiċċju tal-Viċi Gvernatur (Gabinete do Viċi-Governador); 

 

21. L-Istitut Rio Grande do Sul Rice (Instituto Rio Grandense do Arroz); 

 

22. L-Istitut Ġenerali tal-Eżamijiet ta’ Esperti (Instituto-Geral de Perícias); 

 

23. L-Istitut tas-Sigurtà Soċjali tal-Istat ta’ Rio Grande do Sul (Instituto de 

Previdência do Estado do Rio Grande do Sul); 

 

24. Ir-Reġistru tas-Servizz, Industrijali u Kummerċjali ta’ Rio Grande do Sul (Junta 

Comercial, Industrial e Serviços do Rio Grande do Sul); 

 

25. Il-Pulizija Ċivili (Polícia Civil); 

 

26. L-Uffiċċju tal-Istat tal-Prosekutur Ġenerali (Procuradoria-Geral do Estado); 

 

27. L-Uffiċċju tal-Amministrazzjoni Penitenzjarja (Secretaria da Administração 

Penitenciária); 

 

28. L-Uffiċċju tal-Agrikoltura, il-Bhejjem u l-Iżvilupp Rurali (Secretaria da 

Agricultura, Paleária e Desenvolvimento Rural); 

 

29. L-Uffiċċju tal-Kultura (Secretaria da Cultura); 

 

30. L-Uffiċċju tal-Edukazzjoni (Secretaria da Educação); 

 

31. Id-Dipartiment tat-Teżor (Secretaria da Fazenda) (Nota 16.2.c.); 

 

32. L-Uffiċċju tas-Sigurtà Pubblika (Secretaria da Segurança Pública) (Nota 16.2.b.); 
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33. L-Uffiċċju ta’ Koordinazzjoni u Appoġġ għall-Muniċipalitajiet (Secretaria de 

Articulação e Apoio Aos Municípios); 

 

34. L-Uffiċċju tal-Komunikazzjonijiet (Secretaria de Comunicação); 

 

35. L-Uffiċċju għall-Iżvilupp Ekonomiku u t-Turiżmu (Secretaria de 

Desenvolvimento Econômico e Turismo); 

 

36. L-Uffiċċju tal-Innovazzjoni, ix-Xjenza u t-Teknoloġija (Secretaria de Inovação, 

Ciência e Tecnologia); 

 

37. L-Uffiċċju tal-Ġustizzja, iċ-Ċittadinanza u d-Drittijiet tal-Bniedem (Secretaria de 

Justiça, Cidadania e Direitos Humanos); 

 

38. L-Uffiċċju tal-Loġistika u t-Trasport (Secretaria de Logística e Transportes); 

 

39. L-Uffiċċju tax-Xogħlijiet u d-Djar (Secretaria de Obras e Habitação); 

 

40. L-Uffiċċju tal-Ippjanar, il-Governanza u l-Ġestjoni (Secretaria de Planejamento, 

Governança e Gestão); 

 

41. Uffiċċju Straordinarju tas-Sħubijiet (Secretaria Extraordinária de Parcerias); 

 

42. L-Uffiċċju tal-Ħidma Soċjali u l-Assistenza (Secretaria de Trabalho e Assistência 

Social); 

 

43. L-Uffiċċju tal-Isport u l-Passatemp (Secretaria do Esporte e Lazer); 

 

44. L-Uffiċċju tal-Ambjent u l-Infrastruttura (Secretaria do Meio Ambiente e 

Infraestrutura); 
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45. L-Uffiċċju Straordinarju tar-Relazzjonijiet Federattivi u Internazzjonali 

(Secretaria Extraordinária de Relações Federativas e Internacionais); 

 

46. Sottouffiċċju tal-Park ta’ Wiri tal-Istat Assis Brasil (Subsecretaria do Parque 

Estadual de Exposições Assis Brasil); 

 

47. L-Uffiċċju tas-Supertendent tal-Port ta’ Rio Grande (Superintendência do Porto 

do Rio Grande); 

 

48. L-Uffiċċju tas-Servizzi Penitenzjarji tas-Superintendent (Superintendência dos 

Serviços Penitenciários); 

 

49. L-Università tal-Istat ta’ Rio Grande do Sul (Universidade Estadual do Rio 

Grande do Sul). 

 

B) Għall-entitajiet elenkati f’Rio Grande do Sul, dan il-Ftehim ma jkoprix: 

 

(a) l-akkwist ta’ ikel għas-sistema tal-ħabs; 

 

(b) l-akkwist mill-Uffiċċju tas-Sigurtà Pubblika (Secretaria de Segurança Pública) ta’ 

vetturi bil-mutur; 

 

(c) l-akkwist mid-Dipartiment tat-Teżor (Secretaria da Fazenda) li jinvolvi data 

sensittiva u informazzjoni jew data u informazzjoni protetti minn regoli ta’ 

segretezza jew regoli ta’ sigurtà nazzjonali; 

 

(d) l-akkwist ta’ servizzi tat-trasport għall-awtoritajiet pubbliċi, inkluż il-kiri ta’ 

vetturi tal-ajru u tal-art. 
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17. RONDÔNIA 

 

Fergħa Eżekuttiva 

 

L-Uffiċċju tal-Istat għall-Iżvilupp Ekonomiku (Secretaria de Desenvolvimento Econômico). 

 

18. RORAIMA 

 

A) Fergħa Eżekuttiva 

 

1. Il-Kumitat Permanenti dwar l-Offerti (Comissão Tekente de Licitação — CPL) 

 

2. Il-Kummissjoni Settorjali għall-Offerti tas-Segretarjat tal-Istat għall-Infrastruttura 

(Comissão Setorial de Licitação da Secretaria de Estado da Infraestrutura — 

CSL/SEINF) 

 

3. Il-Kummissjoni Settorjali għall-Offerti tas-Segretarju tal-Istat għall-Edukazzjoni u 

l-Isport Comissão Setorial de Licitação da Secretaria de Estado da Educação e 

Desporto – CSL/SEED) 

 

4. Il-Kumitat għall-Offerti tad-Dipartiment tat-Traffiku tal-Istat ta’ Roraima 

(Comissão de Licitação do Departamento Estadual de Trânsito de Roraima) 

 

5. Il-Kumitat għall-Offerti tal-Istitut tas-Sigurtà Soċjali tal-Istat ta’ Roraima 

(Comissão de Licitação do Instituto de Previdência do Estado de Roraima) 

 

6. Il-Kumitat għall-Offerti tal-Istitut tal-Piżijiet u l-Miżuri tal-Istat ta’ Roraima 

(Comissão de Licitação do Instituto de Pesos e Medidas do Estado de Roraima) 
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7. Il-Kumitat għall-Offerti tal-Istitut ta’ Appoġġ għax-Xjenza, it-Teknoloġija u l-

Innovazzjoni tal-Istat ta’ Roraima (Comissão de Licitação do Instituto de Amparo 

à Ciência, Tecnologia e Inovação do Estado de Roraima) 

 

8. Il-Kumitat għall-Offerti tal-Università Statali ta’ Roraima (Comissão de Licitação 

da Universidade Estadual de Roraima) 

 

9. Il-Kumitat għall-Offerti tal-Fondazzjoni tal-Istat għall-Ambjent u r-Riżorsi tal-

Ilma (Comissão de Licitação da Fundação Estadual do Meio Ambiente e Recursos 

Hídricos) 

 

10. Il-Kumitat għall-Offerti tal-Aġenzija għad-Difiża Agrikola ta’ Roraima (Comissão 

de Licitação da Agência de Defesa Agropecuária de Roraima) 

 

11. Il-Kumitat għall-Offerti tar-Reġistru Kummerċjali tal-Istat ta’ Roraima (Comissão 

de Licitação da Junta Comercial do Estado de Roraima) 

 

12. Il-Kumitat tal-Università Virtwali ta’ Roraima (Comissão de Licitação da 

Universidade Virtual de Roraima) 

 

13. Il-Kumitat għall-Offerti tal-Istitut tal-Art u l-Kolonizzazzjoni tal-Istat ta’ Roraima 

(Comissão de Licitação do Instituto de Terras e Colonização do Estado de 

Roraima) 

 

B) Judicial Branch: 

 

Il-Qorti tal-Appell tal-Istat ta’ Roraima (Tribunal de Justiça de Roraima) — TJ/RR 
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19. SANTA CATARINA 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom. Għal 

aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha tal-liġi 

pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi f’dan l-

Appendiċi. 

 

20. SÃO PAULO 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom. Għal 

aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha tal-liġi 

pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi f’dan l-

Appendiċi. 

 

21. TOCANTINS 

 

L-entitajiet kollha tal-Fergħa Eżekuttiva, inklużi l-aġenziji relatati rispettivi tagħhom. Għal 

aktar ċertezza, “aġenziji relatati” tinkludi l-korpi u l-aġenziji subordinati kollha tal-liġi 

pubblika b’personalità ġuridika separata fi ħdan l-istruttura tal-entitajiet inklużi f’dan l-

Appendiċi. 
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Appendiċi 20-C-3 

 

 

ENTITAJIET OĦRAJN 

 

Il-Kapitolu 20 ma jkoprix l-akkwist imwettaq minn entitajiet oħra tal-Brażil. 
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Appendiċi 20-C-4 

 

 

OĠĠETTI 

 

Sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor, il-Kapitolu 20 ikopri l-akkwist kollu ta’ oġġetti mwettaq 

mill-entitajiet elenkati fl-Appendiċijiet 20-C-1 u 20-C-2, bl-eċċezzjoni tal-oġġetti elenkati hawn 

taħt, fil-klassifikazzjoni tal-akkwist Brażiljana CATMAT (Catálogo de Materiais). 

 

3695 06786 Tagħmir speċjalizzat tax-xogħol fl-injam 

3710  Tagħmir għall-preparazzjoni tal-ħamrija 

3720  Tagħmir tal-ħsad 

3740 11339 Tagħmir tal-isprej 

3805  Tagħmir għat-tħaffir u ċ-ċaqliq tal-art 

3810  Krejnijiet u gafef 

3820  
Tagħmir għat-tħaffir fil-minjieri, fit-tħaffir tal-blat u fl-art u tagħmir 

relatat 

3825  Tagħmir għat-tneħħija u t-tindif tat-toroq 

3830  Aċċessorji għal trakkijiet u trakters 

3895 06670 Tagħmir għall-ikkompattar tal-asfalt 

4120 13768 Kundizzjonaturi tal-arja 

6670  Mwieżen 

6810  Sustanzi kimiċi 

6820  Kuluri 

6830  Gassijiet, ikkumpressati u likwifikati 

6840  Pestiċidi u diżinfettanti 

6850  Speċjalitajiet kimiċi mixxellanji 

8820 47643 Annimali ħajjin, mhux imrobbija għall-ikel 
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Appendiċi 20-C-5 

 

 

SERVIZZI 

 

Sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor, il-Kapitolu 20 ikopri l-akkwist imwettaq mill-entitajiet 

elenkati fl-Appendiċi 20-C-1 u l-Appendiċi 20-C-2 tas-servizzi li ġejjin. Is-servizzi elenkati hawn 

taħt huma identifikati skont id-dokument MTN.GNS/W/120, 10 ta’ Lulju 1991, mid-WTO, u d-

Dokumenti Statistiċi tan-Nazzjonijiet Uniti dwar il-Klassifikazzjoni Proviżorja tal-Prodotti Ċentrali, 

Serje M, numru 77. 

 

U SUBSETTURI MHUX TAS-

SERVIZZI 
KORRISPONDENZA FUQ CPC 

1. Servizzi tan-Negozju Taqsima B 

A. Servizzi Professjonali  

d. Servizzi arkitettoniċi 8671 - Servizzi arkitettoniċi 

e. Servizzi tal-inġinerija 8672 — Servizzi ta’ inġinerija 

f. Servizzi relatati mal-

inġinerija integrata 

8673 Servizzi tal-inġinerija integrata 

g. Pjanar urban u s-servizzi 

arkitettoniċi tat-tisbiħ tal-

pajsaġġ 

8674 — Servizzi ta’ ppjanar urban u arkitettura tal-

pajsaġġ 

F. Servizzi oħrajn tan-Negozju  

b. Servizzi ta’ riċerka tas-suq 

u stħarriġ tal-opinjoni 

pubblika 

864 — Servizzi ta’ riċerka tas-suq u ta’ stħarriġ tal-

opinjoni pubblika. 

c. Servizzi ta’ konsulenza 

maniġerjali; 

865 — Servizzi ta’ konsulenza dwar il-ġestjoni. 

d. Servizzi relatati mal-

konsultazzjoni tal-maniġment 

86601 Servizzi ta’ ġestjoni tal-proġetti minbarra 

dawk għall-kostruzzjoni 
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U SUBSETTURI MHUX TAS-

SERVIZZI 
KORRISPONDENZA FUQ CPC 

e. Servizzi ta’ ttestjar u analiżi 

tekniċi; 

8676 — Servizzi ta’ ttestjar u analiżi tekniċi. 

f. Servizzi Inċidentali 

għall-agrikoltura, il-kaċċa u 

l-forestrija 

881 — Servizzi Inċidentali għall-agrikoltura, il-

kaċċa u l-forestrija 

 8811 — Servizzi inċidentali għall-agrikoltura 

 8812 — Servizzi inċidentali għat-trobbija tal-

annimali 

 8813 — Servizzi inċidentali għall-kaċċa. 

 8814 — Servizzi inċidentali għall-forestrija u l-

qtugħ tas-siġar għall-injam 

g. Servizzi inċidentali għall-

manifattura 

882 — Servizzi inċidentali għas-sajd 

o. Is-Servizzi tat-Tindif tal-Bini 8740 Servizzi ta’ tindif tal-bini 

q. Is-servizzi tal-ippakkjar 8760 — Servizzi ta’ ppakkjar. 

s. Is-Servizzi ta' Konvenzjoni 87909 — Servizzi ta’ konvenzjoni 

6. Servizzi Ambjentali  

A. Is-Servizzi tad-Drenaġġ 9401 – Servizzi tad-drenaġġ 
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Noti għall-Appendiċi 20-C-5 

 

Il-Brażil jirriżerva d-dritt li juża sejħiet għall-offerti limitati għall-akkwist ta’ servizzi pprovduti 

minn korp jew entità li tintegra l-Amministrazzjoni Pubblika, kif definit mid-Digriet Amministrattiv 

200 tal-25 ta’ Frar 1967, u li nħoloq għal dan l-għan speċifiku, qabel id-dħul fis-seħħ tal-liġi l-ġdida 

tal-offerti 14.133/21, bil-kundizzjoni li l-prezz ikkuntrattat ikun kompatibbli mal-prezz tas-suq. 
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Appendiċi 20-C-6 

 

 

SERVIZZI TA’ KOSTRUZZJONI U KONĊESSJONIJIET TA’ XOGĦLIJIET 

 

1 SERVIZZI TA’ KOSTRUZZJONI 

 

Is-servizzi kollha elenkati fid-Diviżjoni 51 tal-Klassifikazzjoni Ċentrali Proviżorja tal-

Prodotti (CPC). 

 

2 KONĊESSJONIJIET GĦAX-XOGĦLIJIET 

 

Meta jingħata minn entitajiet elenkati fl-Appendiċi 20-C-1 u l-Appendiċi 20-C-2 u soġġett 

għal-limiti applikabbli għall-kuntratti ta’ servizzi ta’ kostruzzjoni kif speċifikat fl-Appendiċi 

20-C-1 u l-Appendiċi 20-C-2, l-uniku Artikolu tal-Kapitolu 20 ta’ dan il-Ftehim li għandu 

japplika għal kuntratti ta’ konċessjonijiet ta’ xogħlijiet huwa l-Artikolu 20.6. Għall-fini ta’ 

dan il-paragrafu, kuntratti ta’ konċessjonijiet ta’ xogħlijiet tfisser kwalunkwe ftehim 

kuntrattwali li l-objettiv ewlieni tiegħu huwa li jwettaq il-kostruzzjoni jew ir-riabilitazzjoni ta’ 

infrastruttura fiżika, impjanti, bini, faċilitajiet, jew xogħlijiet oħra li huma proprjetà tal-gvern, 

u li taħtu entità tal-akkwist tagħti lil fornitur, permezz ta’ kuntratt u għal perjodu speċifikat ta’ 

żmien, is-sjieda temporanja jew id-dritt li tikkontrolla, topera u titlob ħlas għall-użu ta’ dawk 

ix-xogħlijiet għat-tul tal-kuntratt. 
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Appendiċi 20-C-7 

 

 

NOTI ĠENERALI 

 

Sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor, in-noti ġenerali li ġejjin japplikaw għall-Kapitolu 20: 

 

1. Il-Kapitolu 20 ma japplikax għal: 

 

(a) l-akkwist li jsir barra mit-territorju tal-Brażil għall-konsum barra mit-territorju ta’ dik il-

Parti; 

 

(b) kuntrattar relatat mad-delega ta’ servizzi, bħal awtorizzazzjonijiet, permessi u 

konċessjonijiet, ħlief għall-konċessjonijiet ta’ xogħlijiet li huma koperti taħt l-

Intestatura 2 tal-Appendiċi 20-C-6; 

 

(c) l-akkwist pubbliku ta’ oġġetti u servizzi mixtrija taħt programmi tas-sigurtà alimentari u 

nutrizzjonali u tal-għalf fl-iskejjel, li jappoġġaw lill-bdiewa tal-familja jew lill-

kooperattivi tal-biedja tal-familja li jġorru reġistrazzjoni speċifika, skont il-liġijiet u r-

regolamenti tal-Brażil; 

 

(d) akkwist relatat mas-Sistema tas-Saħħa Unifikata (SUS). 

 

2. Il-projbizzjoni ta’ kumpensi deskritta fl-Artikolu 20.11 ma għandhiex tapplika għall-Brażil 

jekk il-kundizzjonijiet u l-valutazzjoni tagħhom ma jkunux diskriminatorji fost l-offerenti 

potenzjali, definiti b’mod ċar fid-dokumenti tal-akkwist u indikati fl-avviż tal-akkwist 

ippjanat. 

 

3. Il-Brażil jirriżerva d-dritt li japplika marġni ta’ preferenza għall-prodotti u s-servizzi 

manifatturati nazzjonali kif stabbilit fil-leġiżlazzjoni federali Brażiljana. L-Unjoni Ewropea 

għandha tiġi infurmata fi żmien 30 (tletin) jum wara li l-gvern jieħu deċiżjoni dwar oġġetti u 

servizzi li jistgħu jaqgħu taħt din il-kategorija. 
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4. Il-Brażil jirriżerva d-dritt li japplika marġni ta’ preferenza fil-prezzijiet, kif ukoll politiki ta’ 

twarrib sa 25 % tal-oġġett tal-akkwist, favur l-intrapriżi mikro u żgħar tiegħu1. 

 

5. Il-Brażil jirriżerva d-dritt li jwettaq proċedura ta’ sejħa għall-offerti limitata fl-akkwist ta’ 

oġġetti u servizzi minn istituzzjonijiet Brażiljani mingħajr skop ta’ qligħ iddedikati għall-

assistenza soċjali, is-servizzi pubbliċi, jew is-servizzi soċjali ta’ interess pubbliku. 

 

6. Minbarra l-possibbiltà li ssir sejħa għall-offerti limitata għall-akkwist pubbliku 

prekummerċjali bl-għan li jiġi promoss l-iżvilupp ta’ soluzzjonijiet innovattivi għall-ħtiġijiet 

tas-settur pubbliku stabbiliti fil-punt (e) tal-Artikolu 20.20 (1), il-Brażil jista’, kull meta din 

id-dispożizzjoni tkun ġiet invokata, juża sejħa għall-offerti limitata għal xiri sussegwenti tal-

istess oġġetti u servizzi li jkunu ġew żviluppati taħt tali arranġament mill-iżviluppatur 

nazzjonali tal-prototip jew l-ewwel oġġett jew servizz. 

⁠  

7. L-Artikolu 20.13(2) għandu jiġi applikat mill-Brażil 3 (tliet) snin wara d-data tad-dħul fis-

seħħ ta’ dan il-Ftehim. 

 

 

________________ 

                                                 
1 Skont il-Lei Complementar Nru 123 tal-14 ta’ Diċembru 2006, li jistabbilixxi l-Estatuto 

Nacional da Microempresa e da Empresa de Pequeno Porte, mikrointrapriża hija definita 

bħala entità ġuridika jew sjieda unika bi dħul gross annwali sa R$ 244,000.00. Negozju żgħir 

huwa definit bħala entità ġuridika jew sjieda unika bi dħul gross annwali ta’ bejn R$ 

244,000.00 u R$ 1,200,000.00. Dawn il-limiti huma kkalkulati proporzjonalment fl-ewwel 

sena ta’ operazzjoni. Il-liġi timmodifika wkoll id-dispożizzjonijiet fil-Liġijiet Nru 8.212 u 

8.213 tal-1991, Consolidação das Leis do Trabalho (approvata minn Decreto-Lei No. 5.452 

tal-1943), Liġi Nru. 10.189 tal-2001, Lei Complementar Nru. 63 tal-1990, u li tirrevoka l-

Liġijiet Nru. 9.317 tal-1996 u 9.841 tal-1999. Barra minn hekk, il-bidliet fil-klassifikazzjoni 

ma jaffettwawx il-kuntratti ffirmati qabel. 

https://www.planalto.gov.br/ccivil_03/leis/lcp/lcp123.htm?origin=instituicao 
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ANNESS 20-D 

 

 

PARAGWAJ 

 

NOTA DWAR L-APPLIKAZZJONI TAL-ANNESS 20-D  

BEJN L-UNJONI EWROPEA U L-PARAGWAJ 

 

L-applikazzjoni tal-Anness 20-D tal-Paragwaj għandha tkun soġġetta għar-riċevuta mill-Unjoni 

Ewropea fi żmien 3 (tliet) snin wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim ta’ notifika bil-

miktub mill-Paragwaj li tiddikjara l-kunsens tal-Paragwaj biex japplika l-Anness imsemmi mhux 

aktar tard minn (tliet) snin wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim. 
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Appendiċi 20-D-1 

 

 

ENTITAJIET TAL-GVERN ĊENTRALI 

 

Il-Kapitolu 20 japplika għall-akkwist imwettaq mill-entitajiet tal-Paragwaj elenkati f’dan l-

Appendiċi, jekk il-valur tal-akkwist stmat f’konformità mal-Artikolu 20.4 tal-Ftehim ikun daqs jew 

jaqbeż il-limiti li ġejjin: 

 

(a) Għal prodotti u servizzi 

 

(i) Mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim sa tmiem l-10 (l-għaxar) sena wara d-dħul 

fis-seħħ tiegħu: SDR 1 067 568 (miljun, sebgħa u sittin elf ħames mija u tmienja u 

sittin). 

 

(ii) Mill-11-il (ħdax-il) sena sa tmiem il-15-il (ħmistax-il) sena wara d-data tad-dħul fis-

seħħ ta’ dan il-Ftehim: SDR 850 000 (tmien mija u ħamsin elf). 

 

(iii) Mis-16-il sena (is-sittax-il sena) sa tmiem it-18-il sena (it-tmintax-il) sena wara d-data 

tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim: SDR 650 000 (sitt mija u ħamsin elf). 

 

(iv) Mid-19-il (dsatax-il) sena wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim ’il quddiem: 

SDR 580 000 (ħames mija u tmenin elf). 

 

(b) Għas-servizzi tal-kostruzzjoni 

 

Dan l-Appendiċi ma jkoprix is-servizzi tal-kostruzzjoni. 
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Lista tal-Paragwaj 

 

Il-Kapitolu 20 japplika għall-entitajiet ta’ livell ċentrali tal-Paragwaj elenkati hawn taħt: 

 

A) AMMINISTRAZZJONI ĊENTRALI 

 

1. Ministerio de Relaciones Exteriores (MRE); 

 

2. Ministerio de Justicia (MJ); 

 

3. Ministerio de Trabajo, Empleo y Seguridad Social (MTESS); 

 

4. Ministerio de Industria y Comercio (MIC); 

 

5. Ministerio de la Mujer (Min. Mujer); 

 

6. Ministerio de Economía y Finanzas (MEF); 

 

7. Vicepresidencia de la República (VPR); 

 

8. Ministerio de Desarrollo Social (MDS); 

 

9. Ministerio del Ambiente y Desarrollo Sostenible (MADES); 

 

10. Secretaría Nacional por los Derechos Humanos de las Personas con Discapacidad 

(SENADIS); 

 

11. Secretaría Nacional de la Juventud (SNJ); 

 

12. Auditoría General del Poder Ejecutivo; 
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13. Consejo Nacional de Ciencia y Tecnología (CONACYT); 

 

14. Instituto Nacional de Estadística (INE); 

 

15. Escribanía Mayor de Gobierno; 

 

16. Procuraduría General de la República (PGR); 

 

17. Secretaría de Políticas Lingüísticas (SPL); 

 

 

18. Secretaría de Prevención de Lavado de Dinero (SEPRELAD); 

 

19. Secretaría Nacional Anticorrupción (SENAC); 

 

20. Secretaría Nacional Antidrogas (SENAD); 

 

21. Secretaría Nacional de Turismo (SENATUR); 

 

22. Ministerio de Tecnologías de la Información y Comunicación (MITIC); 

 

23. Ministerio de la Niñez y la Adolescencia (MNA); 

 

24. Secretaría de Desarrollo para Repatriados y Refugiados Connacionales (SEDERREC). 

 

B) IS-SETGĦA LEĠIŻLATTIVA 

 

1. Congreso Nacional. 
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C) ĠUDIKATURA 

 

1. Ministerio Público (MP); 

 

2. Consejo de la Magistratura (CM); 

 

3. Jurado de Enjuiciamiento de Magistrados (JEM); 

 

4. Ministerio de la Defensa Pública (MDP). 

 

D) ENTITAJIET AWTONOMI U AWTARKIĊI 

 

1. Instituto Nacional de Tecnología, Normalización y Metrología (INTN); 

 

2. Instituto Nacional de Desarrollo Rural y de la Tierra (INDERT); 

 

3. Instituto Paraguayo del Indígena (INDI); 

 

 

4. Dirección de Beneficencia y Ayuda Social (DIBEN); 

 

5. Dirección Nacional de Correos del Paraguay (DINACOPA); 

 

6. Dirección Nacional de Ingresos Tributarios (DNIT); 

 

7. Dirección Nacional de Propiedad Intelectual (DINAPI); 

 

8. Instituto Paraguayo de Tecnología Agraria (IPTA); 
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9. Servicio Nacional de Calidad y Sanidad Vegetal y de Semillas (SENAVE); 

 

10. Fondo Nacional de la Cultura y las Artes (FONDEC); 

 

11. Instituto Forestal Nacional (INFONA); 

 

12. Instituto Paraguayo de Artesanía (IPA); 

 

13. Agencia Nacional de Evaluación y Acreditación de la Educación Superior (ANEAES); 

 

14. Agencia Nacional de Tránsito y Seguridad Vial (ANTSV); 

 

15. Autoridad Reguladora Radiológica y Nuclear (ARRN); 

 

16. Comisión Nacional de Competencia (CONACOM); 

 

17. Consejo Nacional de Educación Superior (CONES); 

 

18. Dirección Nacional de Transporte (DINATRAN); 

 

19. Secretaría de Defensa del Consumidor y el Usuario (SEDECO); 

 

20. Secretaría Nacional de Cultura; 

 

21. Defensoría del Pueblo; 

 

22. Mecanismo Nacional de Prevención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, 

Inhumanos o Degradantes (MNP). 
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E) ENTITAJIET FINANZJARJI 

 

1. Banco Nacional de Fomento (BNF); 

 

2. Crédito Agrícola de Habilitación (CAH); 

 

 

3. Agencia Financiera de Desarrollo (AFD); 

 

4. Caja de Préstamos del Ministerio de Defensa Nacional; 

 

5. Instituto Nacional de Cooperativismo (INCOOP). 

 

F) CONTRALORÍA GENERAL DE LA REPÚBLICA 

 

G) PUBLIC ENTITIES OF SOCIAL SECURITY 

 

1. Caja de Jubilaciones y Pensiones del Personal de la ANDE; 

 

2. Caja de Jubilaciones y Pensiones del Personal Municipal; 

 

3. Caja de Seguridad Social de Empleados y Obreros Ferroviarios. 

 

H) UNIVERSITAJIET 

 

1. Universidad Nacional de Canindeyú; 

 

2. Universidad Nacional de Concepción; 
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3. Universidad Nacional de Itapúa; 

 

4. Universidad Nacional de Pilar. 
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Appendiċi 20-D-2 

 

 

Il-Kapitolu 20 japplika għall-akkwist imwettaq mill-entitajiet tal-Paragwaj elenkati f’dan l-

Appendiċi, jekk il-valur tal-akkwist stmat f’konformità mal-Artikolu 20.4 tal-Ftehim ikun daqs jew 

jaqbeż il-limiti li ġejjin: 

 

(a) Għal prodotti u servizzi 

 

(i) Mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim sa tmiem l-10 (l-għaxar) sena wara d-dħul 

fis-seħħ tiegħu: SDR 1 067 568 (miljun, sebgħa u sittin elf ħames mija u tmienja u 

sittin). 

 

(ii) Mill-11-il (ħdax-il) sena sa tmiem il-15-il (ħmistax-il) sena wara d-data tad-dħul fis-

seħħ ta’ dan il-Ftehim: SDR 850 000 (tmien mija u ħamsin elf). 

 

(iii) Mis-16-il sena (is-sittax-il sena) sa tmiem it-18-il sena (it-tmintax-il) sena wara d-data 

tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim: SDR 650 000 (sitt mija u ħamsin elf). 

 

(iv) Mid-19-il (dsatax-il) sena wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim ’il quddiem: 

SDR 580 000 (ħames mija u tmenin elf). 

 

(b) Għas-servizzi tal-kostruzzjoni 

 

Dan l-Appendiċi ma jkoprix is-servizzi tal-kostruzzjoni. 
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Lista tal-Paragwaj 

 

ENTITAJIET TAL-GVERN SUBĊENTRALI 

 

Gvernijiet dipartimentali 

 

1. Gobernación del Departamento de Concepción; 

 

2. Gobernación del Departamento de San Pedro; 

 

3. Gobernación del Departamento de Cordillera; 

 

4. Gobernación del Departamento de Guairá; 

 

5. Gobernación del Departamento de Caaguazú; 

 

6. Gobernación del Departamento de Caazapá; 

 

7. Gobernación del Departamento de Itapúa; 

 

8. Gobernación del Departamento de Misiones; 

 

9. Gobernación del Departamento de Paraguarí; 

 

10. Gobernación del Departamento de Alto Paraná; 

 

11. Gobernación del Departamento de Central; 

 

12. Gobernación del Departamento de Ñeembucú; 
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13. Gobernación del Departamento de Amambay; 

 

14. Gobernación del Departamento de Canindeyú; 

 

15. Gobernación del Departamento de Boquerón; 

 

16. Gobernación del Departamento de Presidente Hayes; 

 

17. Gobernación del Departamento de Alto Paraguay. 
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Appendiċi 20-D-3 

 

 

ENTITAJIET OĦRAJN 

 

Il-Kapitolu 20 ma jkoprix entitajiet oħra. 
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Appendiċi 20-D-4 

 

 

OĠĠETTI 

 

Sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor, il-Kapitolu 20 ikopri l-akkwist kollu ta’ oġġetti mwettaq 

mill-entitajiet elenkati fl-Appendiċi 20-D-1 u 20-D-2, bl-eċċezzjoni ta’ oġġetti li jikkorrispondu 

għas-SA elenkata hawn taħt: 

 

Nomenklatura 

tas-SA 

2017 

Deskrizzjoni 

02.02 Laħam ta' annimali tal-ifrat, friżat 

02.03 Laħam tal-majjal, frisk, imkessaħ jew friżat 

04 
Prodotti tal-ħalib; bajd tal-għasafar; għasel naturali; Prodotti tajbin għall-ikel u li 

ġejjin mill-annimali, li mhumiex speċifikati jew inklużi banda oħra 

15.15 
Xaħmijiet u żjut oħrajn fissi ta’ veġetali (inkluż żejt tal-ġoġoba) u l-frazzjonijiet 

tagħhom, raffinati jew le, iżda mhux modifikati kimikament 

15.16 

Xaħmijiet u żjut ta' annimali u l-frazzjonijiet tagħhom, parzjalment jew 

kompletament idroġenati, interesterifikati, riesterifikati jew elajdinizzati, raffinati 

jew le, iżda mhux preparati aktar 

1517.10.00 Marġerina, eskluża marġerina likwida 

1601.00.00 
Zliezet u prodotti simili, tal-laħam, tal-ġewwieni tal-annimali jew tad-demm; il-

preparati tal-ikel ibbażati fuq dawn il-prodotti 

17.01 Zokkor tal-kannamieli jew tal-pitravi u sukrożju kimikament pur, f’forma solida 

19.02 

Għaġin, kemm jekk imsajjar jew mimli (bil-laħam jew sustanzi oħrajn) u kemm 

jekk le jew ippreparat mod ieħor, bħal pereżempju spagetti, imqarrun, noodles, 

lażanja, injokki, ravjul, kannelloni; kuskus, ippreparat jew le 

19.04 

Ikel ippreparat miksub min-nefħa jew mill-inkaljar taċ-ċereali jew tal-prodotti 

taċ-ċereali (eż. corn flakes); ċereali (għajr qamħirrun (qamħ)) b’forma ta’ frak jew 

b’forma ta’ flejks jew frak ieħor maħdum (għajr dqiq, xgħir mitħun oħxon u 

smida), imsajrin minn qabel jew ippreparati mod ieħor, mhux speċifikati jew 

inklużi xi mkien ieħor 
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Nomenklatura 

tas-SA 

2017 

Deskrizzjoni 

19.05 

Ħobż, għaġina, kejkijiet, gallettini u prodotti tal-furnara oħrajn, kemm jekk fihom 

il-kawkaw u kemm jekk le; Ostji tat-tqarbin, cachets vojta li huma adattati għall-

użu farmaċewtiku, wafers tas-siġill, karta tar-ross u prodotti simili 

2008.11.00 Karawett 

20.09 

Meraq tal-frott (inkluż għeneb magħsur iżda qabel jeħmer) u meraq tal-ħxejjex, 

mhux fermentati u ma fihomx spirtu miżjud, fihom jew ma fihomx zokkor miżjud 

jew materjal ieħor biex jagħmel ħelu 

2101.20.20 Ta’ yerba mate 

2201.10.00 Ilmijiet minerali u ilmijiet effervexxenti 

2804.30.00 Nitroġenu 

2804.40.00 Likwidu 

30 Prodotti farmaċewtiċi 

32.08 

Żebgħa u verniċ (inklużi enamel u laker) ibbażati fuq polimeri sintetiċi jew 

polimeri naturali modifikati kimikament, imxerrdin jew imdewbin f’mezz mhux 

ta’ ilma; soluzzjonijiet kif definiti fin-Nota 4 tal-Kapitolu 20 

32.09 
Żebgħa u verniċ (inklużi enamel u laker) ibbażati fuq polimeri sintetiċi jew 

polimeri naturali modifikati kimikament, imxerrdin jew imdewbin f’mezz ta’ ilma 

32.14 

Stokk tal-vitrar, stokk tat-tilqim, simenti tar-raża, komposti tat-tqalfit u mastiċi 

oħrajn; mili taż-żebbiegħa; preparati tal-kisi mhux rifrattivi għall-faċċati, għall-

ħitan interni, għall-artijiet, għas-soqfa u bħalhom 

32.15 
Linka tal-istampar, linka għall-kitba jew għat-tpinġija u linek oħrajn, kemm jekk 

konċentrati jew solidi jew le 

34.01  

Sapun; prodotti organiċi attiv fil-wiċċ u preparazzjonijiet biex jintużaw bħala 

sapun, f’forom ta’ blokok, biċċiet, biċċiet mogħtija l-forma jew forom, sew jekk 

fihom is-sapun u sew jekk le; prodotti organiċi attiv fil-wiċċ u preparazzjonijiet 

għall-ħasil tal-ġilda, fil-forma ta’ likwidi jew krema biex jinbiegħu bl-imnut, sew 

jekk fihom is-sapun u sew jekk le; karti, wattiet, feltri u d-drappijiet mhux 

minsuġin, imprenjati, miksijin jew mgħottijin bis-sapun jew bid-deterġent 

39.17  
Tubi, pajpijiet u manek, u tagħmir għalihom (pereżempju, ġogi, imniekeb, flanġi), 

tal-plastiks 
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Nomenklatura 

tas-SA 

2017 

Deskrizzjoni 

39.23 
Oġġetti biex ikunu trasportati jew ippakkjar ta’ oġġetti, tal-plastik; tappijiet, 

għotjien, kapsuli u sistemi tal-għeluq oħrajn, tal-plastik 

39.25 Oġġetti tal-plastiks tal-bennejja, mhux speċifikati jew inklużi band’ oħra 

3926.10.00 Provvisti għall-uffiċċju jew għall-iskola 

4011.40.00 Ta’ tip użat fuq muturi 

44.18  
Xogħol tal-injam għal bennejja, inklużi pannelli tal-injam ċellulari, pannelli 

mmuntati għall-paviment, shingles u shakes 

48.19 

Kaxex tal-kartun, kaxex, kaxxetti, boroż u kontenituri oħra tal-ippakkjar, tal-

karta, kartun, ikkuttunar taċ-ċelluloża jew xbieki tal-fibra taċ-ċelluloża; fajls 

kaxxa, trejs tal-ittri, u oġġetti simili, ta’ karta jew kartun, ta’ tip użati f’uffiċċji, 

ħwienet jew bħalhom 

48.20 

Reġistri, kotba tal-kontijiet, kotba għan-noti, kotba għall-ordnijiet, kotba tal-

irċevuti, mazzi folji tal-ittri, mazzi tal-memorandum, djarji u oġġetti simili, 

pitazzi, mazzi tal-karta xuga, fajls (għal folji sfużi jew oħrajn), fowlders, qxur tal-

fajls, formoli tal-kummerċ ta’ tipi differenti, settijiet bil-karti sħaħar bejn il-folji u 

oġġetti oħrajn ta’ kartolerija, ta’ karta jew kartun; albums għall-kampjuni jew 

għall-kollezzjoni, u kavers biex tiksi l-kotba, tal-karti jew tal-kartun: 

48.21 Tikketti tal-karta jew tal-kartun ta' kull tip, stampati jew le 

49.01 
Kotba stampati, brochures, fuljetti u materjal stampat simili, f’folji waħdiet sfużi 

jew le 

49.11 Materjal ieħor stampat, inklużi stampi u ritratti stampati 

61 Oġġetti ta' lbies u aċċessorji tal-ħwejjeġ, innittjati jew maħdumin bil-ganċ 

63.02 
Bjankerija tas-sodda, bjankerija tal-mejda, bjankerija tat-twaletta u bjankerija tal-

kċina 

70.07 
Ħġieġ għas-sigurtà, magħmul minn ħġieġ magħmul reżistenti (ittemprat) jew 

illaminat 

72.14 

Biċċiet (bars) u vireg oħrajn tal-ħadid jew azzar mhux liga, mhux maħdum aktar 

ħlief mikwi fil-forġa, irrumblati bis-sħana, miġbudin bis-sħana jew maħruġin bis-

sħana, iżda inklużi dawk mibrumin wara l-irrumblar 

72.15 Biċċiet (bars) u vireg oħrajn ta’ ħadid jew azzar mhux-liga 

72.16 Angoli, forom u qatgħat tal-ħadid jew tal-azzar mhux liga 

72.17 Wajer tal-ħadid jew tal-azzar mhux liga 

73.05 

Tubi u pajpijiet oħrajn (per eżempju, iwweldjati, irbattuti jew magħluqin hekk), 

b’uċuħ ta’ qatgħa tondi, bid-dijametru ta’ barra ikbar minn 406,4 mm, ta’ ħadid 

jew azzar: 
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Nomenklatura 

tas-SA 

2017 

Deskrizzjoni 

73.07 Fittings ta’ tubi u pajpijiet (eż. couplings, elbows, sleeves) tal-ħadid jew tal-azzar 

73.08 

Strutturi (ħlief bini prefabbrikat tal-intestatura 94.06) u partijiet ta’ strutturi 

(pereżempju, pontijiet u qatgħat ta’ pontijiet, xtabi ta’ magħluq (lock-gates), 

torrijiet, arbli kannizzata, soqfa, qofsa għal tisqif, bibien u twieqi u l-qofsa 

tagħhom u għetiebi għal bibien, xaters, balavostrar, pilastri u kolonni), tal-ħadid 

jew tal-azzar; pjanċi, vireg, angoli, forom, qatgħat, tubi u bħalhom, imħejjijin 

għal użu fi strutturi, ta' ħadid jew azzar 

7309.00 

Ġibjuni, tankijiet, btieti u kontenituri simili għal kull materjal (ħlief gass 

kompressat jew imdewweb), ta' ħadid jew azzar, li jesgħu aktar minn 300 

l, inforrati jew iżolati għas-sħana jew le, iżda mhux mgħammrin b’tagħmir 

mekkaniku jew termali 

7310 

Tankijiet, btieti, ċilindri, bottijiet, kaxxi u kontenituri simili, għal kull materjal 

(ħlief gass kompressat jew imdewweb), tal-ħadid jew tal-azzar, li jesgħu mhux 

aktar minn 300 l, inforrati jew iżolati għas-sħana jew le, iżda mhux mgħammrin 

b’tagħmir mekkaniku jew termali 

7311.00.00  Kontenituri għal gass kompressat jew imdewweb, tal-ħadid jew tal-azzar 

7313.00.00 

Fildiferru mxewwek tal-ħadid jew tal-azzar; ċirku mibrum jew wajer singlu ċatt, 

imxewwek jew le, u wajer doppju imfettel ħafif, ta’ tip użat għar-reċinti, tal-ħadid 

jew tal-azzar  

73.14 
Drapp (inklużi ċineg bla tarf), grill, xibka u irfid ta’ wajer tal-ħadid jew tal-azzar; 

metall espandut tal-ħadid jew tal-azzar 

73.17.00  

Imsiemer, taċċi, pins (drawing pins), imsiemer immewwġin, stejpils (ħlief dawk 

tal-intestatura 83.05) u oġġetti simili, tal-ħadid jew tal-azzar, bl-irjus ta’ materjal 

ieħor jew le, iżda esklużi tali oġġetti b’irjus tar-ram 

8303.00.00 

Kaxxaforti, kaxex u bibien rinfurzati u kaxxaforti għal depożiti fiż-żgur għal 

kmamar rinfurzati, kaxxi għal flus kontanti jew għal dokumenti u bħalhom, u 

partijiet tagħhom, ta’ metall ta’ valur baxx 

83.11  

Wajer, vireg, tubi, pjanċi, elettrodi u prodotti simili, b’bażi tal-metall jew tal-

metall tal-karbur, miżbugħa jew mimlijin b’materjal tal-fluss, tat-tip użat għall-

issaldjar, l-ibbrejżjar, l-iwweldjaru jew id-depożizzjoni tal-metall jew tal-metal 

tal-karbur; wajer u vireg, ta’ trab agglomerat ta’ metall ta’ valur baxx, użat għall-

isprejjar tal-metall 

8701.95.90 Tratturi (ħlief tratturi tal-intestatura 87.09): Oħrajn, b'qawwa ta' magna Ta’ aktar 

minn 130 kW 

8703.22 Vetturi oħrajn, b'magna li titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna bil-

moviment alternat Ta’ kapaċità ċilindrika ta’ iktar minn 1,000 cc iżda ta’ mhux 

iktar minn 1,500 cc 
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Nomenklatura 

tas-SA 

2017 

Deskrizzjoni 

8703.23 Vetturi oħrajn, b'magna li titqabbad bi xrara b’pistuni b’kombustjoni interna bil-

moviment alternat B’ċilindrata akbar minn 1500 ċm3 iżda mhux akbar minn 

3000 ċm3 

8704.21.90 Vetturi bil-mutur għat-trasport ta’ oġġetti. Oħrajn, b’magna tal-kombustjoni 

interna bil-pistuni mqabbda bil-kompressjoni (diżil jew semi-diżil). “Piż gross 

tal-vettura” ta’ mhux aktar minn 5 tunnellati metriċi 

8704.22.90 Vetturi bil-mutur għat-trasport ta’ oġġetti. Oħrajn, b’magna tal-kombustjoni 

interna bil-pistuni mqabbda bil-kompressjoni (diżil jew semi-diżil). “Piż gross 

tal-vettura” ta’ aktar minn 5 tunnellati metriċi iżda mhux aktar minn 20 

tunnellata metrika 

8704.31.90 Vetturi bil-mutur għat-trasport ta’ oġġetti. Oħrajn, b’magna tal-kombustjoni 

interna bil-pistuni mqabbda bi spark. “Piż gross tal-vettura” ta’ mhux aktar minn 

5 tunnellati metriċi 

8711.20.20 Muturi b’kapaċità ċilindrika akbar minn 125 cm3 

8711.20.10 Muturi b’kapaċità ċilindrika ta’ mhux aktar minn 125 cm3 

 

 

  



 

 

 

& /mt 18 

Appendiċi 20-D-5 

 

 

SERVIZZI 

 

Il-Kapitolu 20 ikopri l-akkwist pubbliku ta’ servizzi elenkati hawn taħt, imwettaq mill-entitajiet 

elenkati fl-Appendiċi 20-D-1 u 20-D-2, li huma identifikati f’konformità mad-dokument 

MTN.GNS/W/120, 10 ta’ Lulju 1991, mid-WTO, u d-Dokumenti Statistiċi tan-Nazzjonijiet Uniti 

dwar il-Klassifikazzjoni Proviżorja Ċentrali tal-Prodotti, serje M, numru 77. 

 

 

SETTURI U SOTTO-SETTURI CPC korrispondenti 

1. SERVIZZI KUMMERĊJALI   

B. Servizzi tal-kompjuters u servizzi relatati Taqsima B 

a. Is-Servizzi ta’ konsulenza relatata mal-installazzjoni ta’ 

ħardwer tal-kompjuter  
84100 

b. Servizzi ta’ analiżi tas-sistema. 84220 

c. Is-Servizzi tal-ipproċessar tad-dejta 843 

d. Servizzi ta' database. 844 

C. Servizzi ta’ riċerka u żvilupp.  

b. Servizzi ta’ riċerka u żvilupp dwar xjenzi soċjali u studji 

umanistiċi 
852 

F. Servizzi kummerċjali oħrajn   

b. Servizzi ta’ stħarriġ ta’ l-opinjoni pubblika 86402 

c. Servizzi ta’ konsulenti ta’ ġestjoni 865 

d. Servizzi relatati mal-konsulenza maniġerjali; 866 

h. Servizzi Relatati mal-Minjieri 883– +5115 

n. Manutenzjoni u tiswija ta' tagħmir (esklużi bastimenti, 

bċejjeċ tal-ajru u tagħmir tat-trasport ieħor) 
663+8861-8866 

s. Servizzi mogħtija fl-okkażjoni ta’ assemblaġġi jew 

konvenzjonijiet 
87909* 

2. SERVIZZI TA’ KOMUNIKAZZJONI  

C. Servizzi tat-telekomunikazzjoni  

4. SERVIZZI TA’ DISTRIBUZZJONI  

B. Is-Servizzi ta' kummerċ bl-ingrossa 622 

C. Servizzi ta' bejgħ bl-imnut 
631+632 6111 

+6113+6121 

D. Servizzi ta’ franchising 8929 

7. SERVIZZI FINANZJARJI  

C. Is-Servizzi ta’ riassigurazzjoni u retroċessjoni 81299* 

9. SERVIZZI TAT-TURIŻMU U SERVIZZI RELATATI MAL-

IVVJAĠĠAR 
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SETTURI U SOTTO-SETTURI CPC korrispondenti 

A. Lukandi u ristoranti (inklużi servizzi ta’ provvista tal-ikel minn 

barra b’kuntratt) 
641– 643 

C. Servizzi ta’ gwida turistika 7472 
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Appendiċi 20-D-6 

 

 

SERVIZZI TA’ KOSTRUZZJONI 

 

Dan l-Appendiċi ma jkoprix is-servizzi tal-kostruzzjoni. 
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Appendiċi 20-D-7 

 

 

NOTI ĠENERALI 

 

In-noti ġenerali li ġejjin japplikaw għall-Kapitolu 20. 

 

1. Fl-offerti pubbliċi nazzjonali msejħa mill-entitajiet koperti mill-Appendiċijiet 20-D-1- u 20-

D-2, il-Paragwaj jirriżerva d-dritt li japplika programmi ta’ appoġġ għall-produzzjoni u l-

impjiegi abbażi ta’ kuntratti konklużi mill-Istat Paragwajan. Fir-rigward tal-programmi ta’ 

appoġġ għall-produzzjoni u l-impjiegi nazzjonali, il-Paragwaj jista’: 

 

(a) għal 18 (tmintax-il) sena mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, japplika marġni 

ta’ preferenzi tal-prezzijiet ta’ 20 % (għoxrin fil-mija), għal prodotti u servizzi ta’ 

oriġini nazzjonali: 

 

(i) fi prodotti, meta l-manodopera, il-materja prima u l-inputs mill-Paragwaj 

jirrappreżentaw perċentwal ugwali għal jew akbar minn 40 % (erbgħin fil-mija); 

kif ukoll 

 

(ii) f’xogħlijiet fit-toroq, kostruzzjonijiet, servizzi ta’ manutenzjoni, trasport, 

assigurazzjoni, konsulenza u oħrajn b’mod ġenerali meta aktar minn 70 % 

(sebgħin fil-mija) tal-persunal tal-fornitur ikun ta’ nazzjonalità Paragwajana; 

 

(b) għal 10 (għaxar) snin mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, jużaw programmi ta’ 

appoġġ biex jistimulaw l-innovazzjoni u r-riċerka xjentifika u teknoloġika, inklużi 

kumpensi dment li l-kundizzjonijiet tagħhom u l-valutazzjoni tagħhom ma jkunux 

diskriminatorji u jkunu indikati fl-avviż tal-akkwist ippjanat u definiti b’mod ċar fid-

dokumenti tal-akkwist; 
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2. Il-Kapitolu 20 ma għandux japplika meta s-suġġett tal-offerti jirreferi għal politiki nazzjonali 

mmirati lejn: l-edukazzjoni, is-servizzi għas-saħħa pubblika inklużi fil-programmi approvati 

mill-Ministeru tas-Saħħa, is-sigurtà alimentari u nutrizzjonali u l-programmi tal-għalf fl-

iskejjel, u l-programmi tal-biedja tal-familja, skont il-liġi tal-Paragwaj. 

 

3. Il-Kapitolu 20 ma japplikax għal: 

 

(a) xiri ta’ istituzzjonijiet tal-Istat u ta’ kwalunkwe istituzzjoni pubblika oħra mhux elenkati 

fl-Appendiċi 20-D-1 u 20-D-2 tal-Paragwaj; 

 

(b) kuntratti għad-delega ta’ servizzi, bħal awtorizzazzjonijiet, permessi u konċessjonijiet, 

inkluża l-konċessjoni ta’ xogħlijiet pubbliċi; 

 

(c) ftehimiet mhux kuntrattwali jew kwalunkwe forma ta’ assistenza pprovduta minn Parti 

jew minn intrapriża tal-Istat, inkluż l-ikkuntrattar taħt programmi ffinanzjati b’self minn 

organizzazzjonijiet finanzjarji internazzjonali, donazzjonijiet, żidiet fil-kapital, inċentivi 

tat-taxxa, sussidji, garanziji, ftehimiet, kooperazzjoni u forniment pubbliku ta’ oġġetti u 

servizzi lil persuni jew gvernijiet fil-livell reġjonali, provinċjali jew lokali; 

 

(d) kuntratti ffirmati għall-iskop uniku li tingħata assistenza barranija; 

 

(e) l-akkwist pubbliku li jsir barra mit-territorju tal-Parti, għall-konsum barra mit-territorju 

tal-Parti; 

 

(f) l-akkwist ta’ servizzi ta’ aġenziji jew servizzi ta’ mħażen tat-taxxa, servizzi ta’ 

likwidazzjoni u amministrazzjoni għal istituzzjonijiet finanzjarji regolati, jew is-servizzi 

ta’ bejgħ u distribuzzjoni ta’ dejn pubbliku; jew 
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(g) l-akkwist pubbliku mwettaq fost entitajiet pubbliċi, kemm jekk huwa inkluż fl-

Appendiċi 20-D-1 kif ukoll jekk le, sakemm l-oġġett tal-kuntratt ma jiġix sottokuntrattat 

lil persuna terza li ma tkunx entità pubblika u dment li l-oġġett tal-kuntratt jirreferi għal 

oġġetti u servizzi loġistiċi, soċjali u edukattivi. 

 

 

________________ 
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ANNESS 20-E 

 

 

L-URUGWAJ 
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Appendiċi 20-E-1 

 

 

ENTITAJIET TAL-GVERN ĊENTRALI 

 

(a) Limiti għall-oġġetti u s-servizzi: 

 

(i) Mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim sa tmiem l-10 (l-għaxar) sena wara d-data 

tad-dħul fis-seħħ tiegħu: SDR 211 951 (mitejn u ħdax-il elf disa’ mija u wieħed u 

ħamsin); 

 

(ii) Mill-11-il (ħdax-il) sena sa tmiem il-15-il (ħmistax-il) sena wara d-data tad-dħul fis-

seħħ ta’ dan il-Ftehim: SDR 200 000 (mitejn elf); kif ukoll 

 

(iii) Mis-sittax-il sena (16) wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim ’il quddiem: SDR 

130 000 (mija u tletin elf). 

 

(b) Limiti għas-servizzi ta’ kostruzzjoni: 

 

SDR 5 652 032 (ħames miljun sitt mija u tnejn u ħamsin elf u tnejn u tletin) għas-servizzi ta’ 

kostruzzjoni jew ta’ xogħlijiet pubbliċi speċifikati fl-Appendiċi 20-E-6. 
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Lista tal-Urugwaj 

 

Sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor, il-Kapitolu 20 japplika għall-entitajiet elenkati hawn 

taħt: 

 

Fergħa Eżekuttiva 

 

(a) Presidencia de la República 

 

(b) Ministerio de Defensa Nacional (il-Ministeru tad-Difiża Nazzjonali): 

 

(c) Ministerio del Interior 

 

(d) Ministerio de Economía y Finanzas 

 

(e) Ministerio de Relaciones Exteriores 

 

(f) Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca 

 

(g) Ministerio de Industria, Energía y Minería 

 

(h) Ministerio de Turismo 

 

(i) Ministerio de Transporte y Obras Públicas 

 

(j) Ministerio de Educación y Cultura 

 

(k) Ministerio de Salud Pública 

 

(l) Ministerio de Trabajo y Seguridad Social 
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(m) Ministerio de Vivienda y Ordenamiento Territorial 

 

(n) Ministerio de Desarrollo Social 

 

(o) Ministerio de Ambiente 

 

Fergħa Leġiżlattiva: 

 

(a) Cámara de Senadores; 

 

(b) Cámara de Representantes; 

 

(c) Asamblea General; 

 

(d) Comisión Permanente; 

 

(e) Comisión Administrativa. 

 

Judicial Branch: 

 

(a) Suprema Corte de Justicia; 

 

(b) Tribunales de Apelaciones; 

 

(c) Juzgados Letrados de Primera Instancia; 

 

(d) Juzgados de Paz Departamentales de la Capital; 

 

(e) Juzgados de Faltas; 
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(f) Juzgados de Paz Departamentales del Interior; 

 

(g) Juzgados de Paz de las Ciudades, Villas o Pueblos del Interior; 

 

(h) Juzgados de Paz Rurales. 

 

Oħrajn: 

 

(a) Corte Electoral (Qorti Elettorali) 

 

(b) Tribunal de Cuentas (Qorti tal-Awdituri) 

 

(c) It-Tribunal de lo Contencioso Administrativo (il-Qorti Amministrattiva) 

 

Noti dwar il-lista ta’ entitajiet stabbilita hawn fuq fl-Appendiċi 20-E-1: 

 

1. L-akkwist ta’ oġġetti u servizzi mill-Presidenza tal-Urugwaj ma jinkludix l-akkwist imwettaq 

mill-Unidad Operativa Central tal-Plan Nacional de Integración Socio-Habitacional Juntos, 

stabbilit mil-Ley no 18.829 de 24 de octubre de 2011; 

 

2. Ix-xiri magħmul mill-Ministerio de Defensa Nacional u mill-Ministerio del Interior ma 

jinkludix l-oġġetti elenkati hawn taħt: 

 

(a) materjal tal-gwerra nukleari; 

 

(b) tagħmir għall-kontroll tan-nirien; 

 

(c) munizzjon u splussivi; 
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(d) missili; 

 

(e) inġenji tal-ajru u komponenti għall-inġenji tal-ajru; 

 

(f) tagħmir għat-tlugħ, l-inżul u l-groundhandling tal-inġenji tal-ajru; 

 

(g) dgħajjes u tagħmir marittimu; kif ukoll 

 

(h) l-armamenti. 

 

L-akkwist ta’ oġġetti magħmula mill-Ministerio de Defensa Nacional u mill-Ministerio del Interior 

mhuwiex kopert mit-Taqsima 2 (Prodotti tal-Ikel, tax-Xorb u tat-Tabakk, tat-Tessuti u tal-Ħwejjeġ 

u tal-Ġilda) tal-Klassifikatur Ċentrali tal-Prodotti (CPC) Verżjoni 1.0.) tan-Nazzjonijiet Uniti. 
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Appendiċi 20-E-2 

 

 

ENTITAJIET TAL-GVERN SUBĊENTRALI 

 

1. L-Urugwaj għandu jibda proċeduri ta’ konsultazzjoni interna mal-gvernijiet dipartimentali 

tiegħu bl-għan li jimpenja livell sodisfaċenti ta’ kopertura fil-livell subċentrali. Il-

konsultazzjonijiet għandhom jitwettqu bl-għan li jiġu involuti l-entitajiet kollha taħt il-

gvernijiet dipartimentali. Il-kopertura għandha titqies sodisfaċenti jekk tinkludi gvernijiet 

dipartimentali li jiġġeneraw mill-inqas 65 % (ħamsa u sittin fil-mija) tal-PDG nazzjonali 

tiegħu. 

 

2. L-Urugwaj għandu jikkonkludi dawn il-konsultazzjonijiet mhux aktar tard minn 2 (sentejn) 

wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim u għandu jinnotifika minnufih lill-Unjoni 

Ewropea bir-riżultati ta’ dawn il-konsultazzjonijiet. 

 

3. Dment li tkun inkisbet il-kopertura sodisfaċenti stabbilita fil-paragrafu 1, il-Kunsill tal-

Kummerċ għandu jadotta deċiżjoni biex jimmodifika dan l-Appendiċi kif xieraq. 
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Appendiċi 20-E-3 

 

 

ENTITAJIET OĦRAJN 

 

Entitajiet awtonomi: 

 

1. Administración Nacional de Educación Pública (ANEP) 

 

2. Banco Central del Uruguay (BCU) 

 

3. Banco de la República Oriental del Uruguay (BROU) 

 

4. Banco de Seguros del Estado (BSE) 

 

5. Consejo Directivo Central (CODICEN) 

 

6. Instituto Nacional de Colonización (INC) 

 

7. Universidad de la República (UDELAR) 

 

8. Universidad Tecnológica (UTEC) 

 

Servizzi deċentralizzati: 

 

1. Administración Nacional de Correos (ANC) 

 

2. Instituto Uruguayo de Meteorología (INUMET) 
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Noti dwar il-lista ta’ entitajiet stabbilita hawn fuq (Appendiċi 20-E-3) 

 

1. Ix-xiri tal-Administración Nacional de Educación Pública ma jinkludix dawk li jsiru għall-

akkwist, l-eżekuzzjoni jew it-tiswija ta’ oġġetti, jew servizzi ta’ kiri, għall-manutenzjoni u t-

titjib tal-infrastruttura tal-bini tat-tagħlim taħt id-dipendenza tagħha. 

 

2. Ix-xiri li jsir mill-Universidad de la República ma jinkludix dak li jsir għall-akkwist, l-

eżekuzzjoni, it-tiswija ta’ oġġetti jew servizzi ta’ kiri għal riċerka xjentifika. 
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Appendiċi 20-E-4 

 

 

OĠĠETTI 

 

Il-Kapitolu 20 japplika għall-akkwist pubbliku kollu ta’ oġġetti akkwistati minn entitajiet inklużi fl-

Anness 20-E, sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor fl-Appendiċijiet 20-E-1 sa 20-E-7. 
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Appendiċi 20-E-5 

 

 

SERVIZZI 

 

Il-Kapitolu 20 japplika għall-akkwist pubbliku kollu ta’ servizzi kkuntrattati minn entitajiet inklużi 

fil-lista tal-Anness 20-E tal-Urugwaj, sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor fl-Appendiċijiet 20-E-

1 sa 20-E-7. 
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Appendiċi 20-E-6 

 

 

SERVIZZI TA’ KOSTRUZZJONI 

 

Il-Kapitolu 20 japplika għall-akkwist pubbliku kollu ta’ servizzi kkuntrattati minn entitajiet inklużi 

fil-lista tal-Urugwaj fl-Anness 20-E, sakemm ma jkunx speċifikat mod ieħor fl-Appendiċijiet 20-E-

1 sa 20-E-7. 
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Appendiċi 20-E-7 

 

 

NOTI ĠENERALI 

 

In-noti ġenerali li ġejjin japplikaw għall-Kapitolu 20. 

 

1. Il-Kapitolu 20 ma japplikax għal: 

 

(a) xiri ta’ żejt mhux maħdum u d-derivattivi tiegħu, żjut bażiċi, addittivi lubrikanti u l-

imposti rispettivi tagħhom għat-trasport tal-merkanzija; 

 

(b) ix-xiri tal-enerġija; 

 

(c) xiri ta’ bhejjem skont l-għażla, fil-każ ta’ eżemplari b’karatteristiċi speċjali; 

 

(d) l-ikkuntrattar ta’ servizzi finanzjarji; 

 

(e) kuntratti għad-delega ta’ servizzi, bħal awtorizzazzjonijiet, permessi u konċessjonijiet, 

inkluża l-konċessjoni ta’ xogħlijiet pubbliċi; 

 

(f) il-kuntratti magħmula fil-qafas tal-Programm ta’ Akkwist Pubbliku għall-Iżvilupp u l-

liġi dwar il-biedja tal-familja u s-sajd artiġjanali; 

 

(g) l-akkwist ta’ servizzi ta’ aġenziji jew servizzi ta’ depożiti fiskali, servizzi ta’ 

likwidazzjoni u amministrazzjoni għal istituzzjonijiet finanzjarji regolati, u lanqas is-

servizzi ta’ bejgħ u distribuzzjoni ta’ dejn pubbliku; 
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(h) l-akkwist pubbliku minn entità lil entità jew kumpanija oħra tal-Istat tal-Urugwaj, kemm 

jekk elenkati fl-Appendiċi 20-E-1, 20-E-2 u 20-E-3 kif ukoll jekk le. 

 

(i) ir-reklutaġġ ta’ istituzzjonijiet mingħajr skop ta’ qligħ iddedikati għall-assistenza 

soċjali, it-tagħlim, ir-riċerka u l-iżvilupp istituzzjonali; jew 

 

(j) l-akkwist pubbliku li jsir barra mit-territorju tal-Urugwaj, għall-konsum barra mit-

territorju tal-Parti. 

 

2. Minkejja kwalunkwe dispożizzjoni ta’ dan il-Ftehim, f’kuntratti ta’ servizzi ta’ kostruzzjoni 

jew xogħlijiet pubbliċi, l-Urugwaj jista’ jagħti marġni ta’ preferenza fil-prezz tal-offerti, li 

jista’ jkun ikkundizzjonat għar-reklutaġġ ta’ ċittadini, f’konformità mar-rekwiżiti ta’ 

kwalifika stabbiliti fil-liġi tal-Urugwaj. 

 

Din il-kundizzjoni għandha tiġi indikata fl-avviż tal-akkwist ippjanat u definita b’mod ċar fid-

dokumentazzjoni tal-offerta; 
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Eċċezzjonijiet għall-proċedura tal-offerti pubbliċi 

 

L-entitajiet jistgħu jagħtu kuntratti b’mezzi oħra għajr il-proċeduri miftuħa tal-offerti, fil-

każijiet li ġejjin: 

 

(a) fil-każ ta’ servizzi ta’ kostruzzjoni jew xogħlijiet pubbliċi, meta jkunu meħtieġa servizzi 

ta’ kostruzzjoni addizzjonali għal dawk ikkuntrattati oriġinarjament, sabiex jirrispondu 

għal ċirkostanzi mhux previsti u li huma meħtieġa biex jissodisfaw l-objettivi tal-

kuntratt li fuqu huma bbażati; il-valur totali tal-kuntratti mogħtija għal tali servizzi 

addizzjonali ta’ kostruzzjoni jew ta’ xogħlijiet pubbliċi ma jistax jaqbeż 50 % (ħamsin 

fil-mija) tal-ammont tal-kuntratt ewlieni; kif ukoll 

 

(b) meta entità tkun teħtieġ servizzi ta’ konsulenza relatati ma’ kwistjonijiet ta’ natura 

kunfidenzjali li d-divulgazzjoni tagħhom tista’ tkun raġonevolment mistennija li 

tippreġudika l-informazzjoni kunfidenzjali tas-settur pubbliku, tikkawża tfixkil 

ekonomiku serju jew, inkella, tmur kontra l-interess pubbliku. 

 

 

________________ 
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ANNESS 20-F 

 

 

PUBBLIKAZZJONI TAL-UNJONI TA’ INFORMAZZJONI U AVVIŻI 

 

 

  



 

 

 

& /mt 2 

Appendiċi 20-F-1 

 

 

IL-MEZZI GĦALL-PUBBLIKAZZJONI TA' INFORMAZZJONI DWAR L-AKKWIST 

 

Dan l-Appendiċi jelenka l-mezz elettroniku jew stampat użat mill-Unjoni Ewropea u l-Istati 

Membri tagħha għall-pubblikazzjoni ta’ liġijiet, regolamenti, deċiżjonijiet ġudizzjarji, deċiżjonijiet 

amministrattivi ta’ applikazzjoni ġenerali, klawżoli kuntrattwali standard u proċeduri msemmija fl-

Artikolu 20.12, fir-rigward tal-akkwist pubbliku kopert mill-Kapitolu 20. 

 

1. LIVELL TAL-UNJONI EWROPEA 

 

Informazzjoni dwar is-sistema tal-akkwist pubbliku tal-Unjoni Ewropea: 

 

(a) http://simap.ted.europa.eu/index_en.html 

 

(b) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 

 

2. L-ISTATI MEMBRI TAL-UNJONI EWROPEA 

 

IL-BELĠJU 

 

(a) Liġijiet, regolamenti rjali, regolamenti ministerjali, ċirkulari ministerjali: 

 

le Moniteur Belge. 
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(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

Bullettin tal-Qorti Suprema tal-Qorti Amministrattiva tal-Litwanja “Administracinių 

teismų praktika”. 

 

IL-BULGARIJA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Държавен вестник (Il-Gazzetta tal-Istat). 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

http://www.sac.government.bg. 

 

(c) Deċiżjonijiet amministrattivi ta’ applikazzjoni ġenerali u ta’ kwalunkwe proċedura: 

 

http://www.aop.bg; kif ukoll 

 

http://www.cpc.bg. 

 

IĊ-ĊEKJA 

 

(a) Liġijiet u Regolamenti: 

 

Ġabra ta’ liġijiet tar-Repubblika Ċeka. 

 

(b) Deċiżjonijiet tal-Uffiċċju għall-Protezzjoni tal-Kompetizzjoni: 

 

Ġabra ta’ deċiżjonijiet tal-Uffiċċju għall-Protezzjoni tal-Kompetizzjoni: 
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ID-DANIMARKA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Lovtidende. 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

Ugeskrift għal Retsvaesen. 

 

(c) Deċiżjonijiet u proċeduri amministrattivi: 

 

Ministerialtidende. 

 

(d) Deċiżjonijiet mill-Bord Daniż tal-Ilmenti għall-Akkwist Pubbliku: 

 

Kendelser fra Klagenævnet for Udbud. 

 

IL-ĠERMANJA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Bundesgesetzblatt; kif ukoll 

 

Bundesanzeiger. 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

Entscheidungsammlungen des: Bundesverfassungsgerichts; Bundesgerichtshofs; 
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Bundesverwaltungsgerichts Bundesfinanzhofs sowie der Oberlandesgerichte. 

 

L-ESTONJA 

 

(a) Liġijiet, regolamenti u deċiżjonijiet ammnistrattivi ta’ applikazzjoni ġenerali: 

 

Riigi Teataja - http://www.riigiteataja.ee. 

 

(b) Proċeduri rigward l-akkwist pubbliku: 

 

https://riigihanked.riik.ee. 

 

L-IRLANDA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Iris Oifigiuil (Il-Gazzetta Uffiċjali tal-Gvern Irlandiż) 

 

IL-GREĊJA 

 

Epishmh efhmerida eurwpaikwn koinothtwn (Gazzetta tal-Gvern tal-Greċja). 

 

SPANJA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Boletín Oficial de Estado. 
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(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

L-ebda pubblikazzjoni uffiċjali 

 

FRANZA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Boletín Oficial del Estado. 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

Recueil des arrêts du Conseil d’État. kif ukoll 

 

Tribunal Amministrattiv Ċentrali tal-Appelli Kuntrattwali (Tribunal Administrativo 

Central de Recursos Contractuales) https://www.hacienda.gob.es/es-

ES/Areas%20Tematicas/Contratacion/TACRC/Paginas/BuscadordeResoluciones.aspx 

 

IL-KROAZJA 

 

Narodne novine - http://www.nn.hr. 

 

L-ITALJA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Gazzetta Ufficiale. 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

L-ebda pubblikazzjoni uffiċjali 
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ĊIPRU 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας  (Gazzetta Uffiċjali tar-Repubblika). 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

Αποφάσεις Ανωτάτου Δικαστηρίου 1999 - Τυπογραφείο της Δημοκρατίας 

(Deċiżjonijiet tal-Qorti Għolja Suprema - Uffiċċju tal-Istampa). 

 

IL-LATVJA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Latvijas vēstnesis (Gazzetta Uffiċjali). 

 

IL-LITWANJA 

 

(a) Liġijiet, regolamenti jew dispożizzjonijiet amministrattivi: 

 

Teisės aktų registras (Reġistru tal-Atti Ġuridiċi). 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

Bullettin tal-Qorti Suprema tal-Litwanja “Teismų praktika”; kif ukoll 

 

Bullettin tal-Qorti Suprema tal-Qorti Amministrattiva tal-Litwanja “Administracinių 

teismų praktika”. 
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IL-LUSSEMBURGU 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Teisės aktų registras (Reġistru tal-Atti Legali). 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

Bullettin tal-Qorti Suprema tal-Qorti Amministrattiva tal-Litwanja “Administracinių 

teismų praktika”. 

 

L-UNGERIJA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Magyar Közlöny (Ġurnal Uffiċjali tar-Repubblika tal-Ungerija). 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

Közbeszerzési Értesítő - a Közbeszerzések Tanácsa Hivatalos Lapja (Bullettin dwar l-

Akkwisti Pubbliċi - Ġurnal Uffiċjali tal-Kunsill tal-Akkwisti Pubbliċi). 

 

F’MALTA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Gazzetta tal-Gvern. 
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IN-NETHERLANDS 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Nederlandse Staatscourant jew Staatsblad. 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

L-ebda pubblikazzjoni uffiċjali 

 

L-AWSTRIJA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Nederlandse Staatscourant u / jew Staatsblad. kif ukoll 

 

Ġurisprudenza: 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

Entscheidungen des Verfassungsgerichtshofes, Verwaltungsgerichtshofes, Obersten 

Gerichtshofes, der Oberlandesgerichte, des Bundesverwaltungsgerichtes und der 

Landesverwaltungsgerichte. 

 

IL-POLONJA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Dziennik Ustaw Rzeczypospolitej Polskiej (Ġurnal tal-Liġijiet – Ir-Repubblika tal-

Polonja). 
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(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

“Zamówienia publiczne w orzecznictwie. Wybrane orzeczenia zespołu arbitrów 

i SąduOkręgowego w Warszawie" (Għażla tas-sentenzi tal-bordijiet tal-arbitraġġ u tal-

Qorti Reġjonali ta’ Varsavja). 

 

IL-PORTUGALL 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Diário da República Portuguesa 1a Série A e 2a série. 

 

(b) Pubblikazzjonijiet Ġudizzjarji: 

 

Boletim do Ministério da Justiça; 

 

Colectânea de Acordos do Supremo Tribunal Administrativo; kif ukoll 

 

Colectânea de Jurisprudencia Das Relações. 

 

IR-RUMANIJA 

 

(a) Liġijiet u Regolamenti: 

 

Monitorul Oficial al României (Ġurnal Uffiċjali tar-Rumanija). 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji, deċiżjonijiet amministrattivi ta’ applikazzjoni ġenerali u l-

proċeduri 

 

http://www.anrmap.ro. 
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IS-SLOVENJA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Il-Gazzetta Uffiċjali tar-Repubblika tas-Slovenja 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

L-ebda pubblikazzjoni uffiċjali 

 

IS-SLOVAKKJA 

 

(a) Liġijiet u regolamenti: 

 

Zbierka zakonov (Ġabra ta’ Liġijiet). 

 

(b) Deċiżjonijiet ġudizzjarji: 

 

L-ebda pubblikazzjoni uffiċjali 

 

IL-FINLANDJA 

 

Suomen Säädöskokoelma - Finlands Författningssamling (Ġabra tal-Istatuti tal-Finlandja). 

 

L-IŻVEZJA 

 

Svensk Författningssamling (Kodiċi Żvediż tal-Istatuti), 
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Appendiċi 20-F-2 

 

 

IL-MEDJA GĦALL-PUBBLIKAZZJONI TAL-AVVIŻI 

 

Dan l-Appendiċi jelenka l-mezz elettroniku jew stampat użat mill-Unjoni Ewropea u l-Istati 

Membri tagħha għall-pubblikazzjoni ta’ avviżi skont l-Artikolu 20.12, fir-rigward tal-akkwist 

pubbliku kopert mill-Kapitolu 20. 

 

1. LIVELL TAL-UNJONI EWROPEA 

 

Suppliment ta’ Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea, u l-verżjoni elettronika tiegħu: 

 

(a) TED (offerti elettroniċi kuljum) http://ted.europa.eu 

 

(b) (also accessible from the portal http://simap.ted.europa.eu/index_en.html) 

 

2. L-ISTATI MEMBRI TAL-UNJONI EWROPEA 

 

IL-BELĠJU 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; 

 

(b) Le Bulletin des Adjudications; kif ukoll 

 

(c) Pubblikazzjonijiet oħra fl-istampa speċjalizzata 

 

IL-BULGARIJA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; 
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(b) Държавен вестник (Gazzetta tal-Istat) - http://dv.parliament.bg; kif ukoll 

 

(c) Ir-Reġistru tal-Akkwist Pubbliku - http://www.aop.bg. 

 

IĊ-ĊEKJA 

 

Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 

 

ID-DANIMARKA 

 

Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 

 

IL-ĠERMANJA 

 

Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 

 

L-ESTONJA 

 

Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 

 

L-IRLANDA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; kif ukoll 

 

(b) eTenders (www.eTenders.gov.ie). 

 

IL-GREĊJA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; kif ukoll 
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(b) Pubblikazzjonijiet fl-istampa ta’ kuljum, finanzjarja, reġjonali u speċjalizzatata 

 

SPANJA 

 

Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

 

FRANZA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; kif ukoll 

 

(b) Bulletin officiel des annonces des marchés publics. 

 

IL-KROAZJA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; kif ukoll 

 

(b) Elektronički oglasnik javne nabave Republike Hrvatske (Reklamar elettroniku tal-

akkwist pubbliku tar-Repubblika tal-Kroazja). 

 

L-ITALJA 

 

Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

 

ĊIPRU 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; 

 

(b) Il-Gazzetta Uffiċjali tar-Repubblika; kif ukoll 

 

(c) L-istampa ta’ kuljum lokali. 
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IL-LATVJA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; kif ukoll 

 

(b) Latvijas vēstnesis (Gazzetta uffiċjali) 

 

IL-LITWANJA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; 

 

(b) Centrinė viešųjų pirkimų informacinė sistema (Portal ċentrali tal-akkwist pubbliku); kif 

ukoll 

 

(c) Is-Suppliment Informattiv “Informaciniai pranešimai” mal-Gazzetta Uffiċjali 

(“Valstybės žinios”) tar-Repubblika tal-Litwanja 

 

IL-LUSSEMBURGU 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; kif ukoll 

 

(b) L-istampa ta’ kuljum. 

 

L-UNGERIJA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; kif ukoll 

 

(b) Közbeszerzési Értesítġ — a Közbeszerzések Tanácsa Hivatalos Lapja (Bullettin tal-

Akkwist Pubbliku — Ġurnal Uffiċjali tal-Kunsill tal-Akkwist Pubbliku). 
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F’MALTA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; kif ukoll 

 

(b) Gazzetta tal-Gvern. 

 

IN-NETHERLANDS 

 

Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

 

L-AWSTRIJA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; kif ukoll 

 

(b) Ġurisprudenza: 

 

IL-POLONJA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; kif ukoll 

 

(b) Biuletyn Zamówień Publicznych (Bullettin dwar l-Akkwisti Pubbliċi). 

 

IL-PORTUGALL 

 

Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

 

IR-RUMANIJA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; 
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(b) Monitorul Oficial al României (Ġurnal Uffiċjali tar-Rumanija); kif ukoll 

 

(c) Sistema Elettronika għall-Kuntratti Pubbliċi - http://www.e-licitatie.ro. 

 

IS-SLOVENJA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; kif ukoll 

 

(b) Il-portal javnih naročil - http://www.enarocanje.si/?podrocje=portal. 

 

IS-SLOVAKKJA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; kif ukoll 

 

(b) Vestnik verejneho obstaravania (Ġurnal tal-Akkwisti Pubbliċi). 

 

IL-FINLANDJA 

 

(a) Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea; kif ukoll 

 

(b) Julkiset hankinnat Suomessa ja ETA-alueella, Virallisen lehden LIITE (Akkwist 

Pubbliku fil-Finlandja u fiż-żona taż-ŻEE, Suppliment għall-Gazzetta Uffiċjali tal-

Finlandja). 

 

L-IŻVEZJA 

 

Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

 

 

________________ 
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ANNESS 20-G 

 

 

PUBBLIKAZZJONI TA’ INFORMAZZJONI U AVVIŻI TAL-ARĠENTINA 
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Appendiċi 20-G-1 

 

 

MEDIA GĦALL-PUBBLIKAZZJONI TA’ INFORMAZZJONI DWAR L-AKKWIST 

 

L-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 1 (c) tal-Artikolu 20.12 hija ppubblikata fis-siti web li 

ġejjin: 

 

 Boletín Oficial de la República Argentina 

 Oficina Nacional de Contrataciones 
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Appendiċi 20-G-2 

 

 

IL-MEDJA GĦALL-PUBBLIKAZZJONI TAL-AVVIŻI1 

 

L-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 1 (d) tal-Artikolu 20.12 hija ppubblikata fis-siti web li 

ġejjin: 

 

 Boletín Oficial de la República Argentina 

 

 Participación Público-Privada 

 

 Portal de Compras Públicas de la República Argentina (COMPR.AR) 

 

 Portal Electrónico de Contratación de Obra Pública (CONTRAT.AR) 

 

 

________________ 

                                                 
1 Minkejja l-Artikolu 20.13(1), għall-entitajiet tal-akkwist koperti taħt l-Appendiċi 20-B-1, l-

Arġentina tista’ tapplika perjodu tranżitorju sa tmintax-il xahar (18) mid-data tad-dħul fis-

seħħ ta’ dan il-Ftehim. Dawk l-entitajiet għandhom, matul tali perjodu tranżitorju, jipprovdu l-

avviżi tagħhom tal-akkwist ippjanat permezz ta’ links f’sit elettroniku tal-gateway li jkun 

aċċessibbli mingħajr ħlas. 
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ANNESS 20-H 

 

 

PUBBLIKAZZJONI TA’ INFORMAZZJONI U AVVIŻI TAL-BRAŻIL 
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Appendiċi 20-H-1 

 

 

MEDIA GĦALL-PUBBLIKAZZJONI TA’ INFORMAZZJONI DWAR L-AKKWIST 

 

L-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 1 (c) tal-Artikolu 20.12 hija ppubblikata fis-siti web li 

ġejjin: 

https://www.gov.br/pncp/pt-br 

 

L-avviżi ta’ akkwist ippjanat għandhom jiġu ppubbliċizzati fil-Portal Nazzjonali Brażiljan għall-

Akkwist Pubbliku (Portal Nacional de Compras Públicas — PNCP), fit-termini tal-liġijiet 

Brażiljani, b’mod aktar speċifiku l-Kodiċi Ċivili Brażiljan (10.406, l-10 ta’ Jannar 2002) u l-Liġi 

Brażiljana għall-Akkwist Pubbliku (14.133, 1 ta’ April, 2021) 
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Appendiċi 20-H-2 

 

 

IL-MEDJA GĦALL-PUBBLIKAZZJONI TAL-AVVIŻI 

 

L-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 1 (d) tal-Artikolu 20.12 hija ppubblikata fis-siti web li 

ġejjin: 

 

https://www.gov.br/compras/pt-br/ 

 

https://www.gov.br/pncp/pt-br 

 

 

________________ 
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ANNESS 20-I 

 

 

PUBBLIKAZZJONI TA’ INFORMAZZJONI U AVVIŻI TAL-PARAGWAJ 
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Appendiċi 20-I-1 

 

 

MEDIA GĦALL-PUBBLIKAZZJONI TA’ INFORMAZZJONI DWAR L-AKKWIST 

 

L-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 1 (c) tal-Artikolu 20.12 hija ppubblikata fis-siti web li 

ġejjin: 

 

Is-sit web ta’: 

 

Dirección Nacional de Contrataciones Públicas 
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Appendiċi 20-I-2 

 

 

IL-MEDJA GĦALL-PUBBLIKAZZJONI TAL-AVVIŻI 

 

L-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 1 (d) tal-Artikolu 20.12 hija ppubblikata fis-siti web li 

ġejjin: 

 

Is-sit web ta’: 

 

Dirección Nacional de Contrataciones Públicas 

 

 

________________ 
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ANNESS 20-J 

 

 

PUBBLIKAZZJONI TA’ INFORMAZZJONI U AVVIŻI TAL-URUGWAJ 
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Appendiċi 20-J-1 

 

 

MEDIA GĦALL-PUBBLIKAZZJONI TA’ INFORMAZZJONI DWAR L-AKKWIST 

 

L-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 1 (c) tal-Artikolu 20.12 hija ppubblikata fis-siti web li 

ġejjin: 

 

 Is-sit web tal-Agencia de Compras y Contrataciones del Estado (ACCE) 
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Appendiċi 20-J-2 

 

 

IL-MEDJA GĦALL-PUBBLIKAZZJONI TAL-AVVIŻI 

 

L-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 1 (d) tal-Artikolu 20.12 hija ppubblikata fis-siti web li 

ġejjin: 

 

 Is-sit web tal-Agencia de Compras y Contrataciones del Estado (ACCE) 

 

 

________________ 
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ANNESS 20-K 

 

 

AVVIŻ FIL-QOSOR 

 

Kull avviż sommarju għandu jinkludi: 

 

(a) is-suġġett tal-akkwist; 

 

(b) id-data finali għall-preżentazzjoni tas-sejħiet tal-offerti jew, fejn japplika, kwalunkwe data 

finali għall-preżentazzjoni tat-talbiet għall-parteċipazzjoni fl-akkwist jew għall-inklużjoni f'xi 

lista b’użu multiplu; kif ukoll 

 

(c) l-indirizz minn fejn jistgħu jintalbu d-dokumenti relatati mal-akkwist. 

 

 

________________ 
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ANNESS 20-L 

 

 

AVVIŻ LI JISTIEDEN LILL-FORNITURI INTERESSATI  

BIEX JAPPLIKAW GĦALL-INKLUŻJONI F’LISTA B’UŻI MULTIPLI 

 

Kull avviż li jistieden lill-fornituri interessati biex japplikaw għall-inklużjoni f’lista b’użi multipli 

għandu jinkludi: 

 

(a) deskrizzjoni tal-oġġetti jew tas-servizzi, jew ta’ kategoriji tagħhom, li għalihom tista’ tintuża 

l-lista; 

 

(b) il-kundizzjonijiet għall-parteċipazzjoni li għandhom jiġu ssodisfati mill-fornituri għall-

inklużjoni fil-lista u l-metodi li l-entità tal-akkwist se tuża biex tivverifika li fornitur jissodisfa 

l-kundizzjonijiet; 

 

(c) l-isem u l-indirizz tal-entità tal-akkwist u informazzjoni oħra neċessarja biex tiġi kkuntattjata 

l-entità u jinkisbu d-dokumenti relevanti kollha relatati mal-lista; 

 

(d) il-perjodu ta’ validità tal-lista u l-mezzi għat-tiġdid jew it-terminazzjoni tagħha, jew fejn il-

perjodu ta’ validità ma jkunx ipprovdut, indikazzjoni tal-metodu li bih għandha tiġi 

nnotifikata t-terminazzjoni tal-użu tal-lista; kif ukoll 

 

(e) indikazzjoni li l-lista tista’ tintuża għall-akkwist kopert mill-Kapitolu 20. 

 

 

________________ 
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ANNESS 20-M 

 

 

TERMINI TA' ŻMIEN 

 

Skadenza għas-sottomissjoni ta’ talbiet għall-parteċipazzjoni fil-każ ta’ sejħa għall-offerti selettiva 

 

1. Entità tal-akkwist li tuża sejħa għall-offerti selettiva għandha tistabbilixxi li d-data finali għas-

sottomissjoni tat-talbiet għall-parteċipazzjoni ma għandhiex, fil-prinċipju, tkun inqas minn 

ħamsa u għoxrin jum (25) mid-data tal-pubblikazzjoni tal-avviż tal-akkwist ippjanat. F'każ li 

stat ta' urġenza ssostanzjat kif xieraq mill-entità tal-akkwist jrendi dan il-perjodu ta' żmien 

imprattikabbli, il-perjodu ta' żmien jista' jitnaqqas b'mhux inqas minn għaxart ijiem. 

 

Skadenza għat-tressiq tal-offerti 

 

2. Għajr kif previst fil-paragrafi 3, 4, 6 u 7, entità tal-akkwist għandha tistabbilixxi li d-data 

finali għall-preżentazzjoni tal-offerti ma għandhiex tkun inqas minn erbgħin jum (40) mid-

data li fiha: 

 

(a) f'każ ta' proċedura għall-offerti miftuħa, l-avviż tal-akkwist ippjanat jiġi ppubblikat; jew 

 

(b) fil-każ ta’ proċedura selettiva ta’ offerti ta’ kuntratt, l-entità tinnotifika lill-fornituri li se 

jkunu mistidnin jippreżentaw offerti, kemm jekk tuża lista għal użu ripetut kif ukoll jekk 

le. 
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Każijiet li għalihom il-perjodu ta’ żmien għas-sejħa għall-offerti (miftuħ u selettiv) jista’ jitnaqqas 

 

3. Entità kontraenti tista' tnaqqas it-terminu ta' żmien għas-sejħa tal-offerti stabbilit fil-paragrafu 

2 għal mhux inqas minn għaxart ijiem fejn: 

 

(a) l-entità tal-akkwist ippubblikat avviż ta’ akkwist ippjanat skont l-Artikolu 20.13 (3) 

mill-inqas 40 (erbgħin) jum u mhux aktar minn 12-il (tnax) xahar qabel il-

pubblikazzjoni tal-avviż tal-akkwist ippjanat, u l-avviż tal-akkwist ippjanat fih: 

 

(i) deskrizzjoni tal-akkwist; 

 

(ii) id-dati finali approssimattivi għall-preżentazzjoni ta’ offerti jew talbiet għall-

parteċipazzjoni; 

 

(iii) l-indirizz minn fejn id-dokumenti li għandhom x'jaqsmu mal-akkwist jistgħu 

jinkisbu; kif ukoll 

 

(iv) l-informazzjoni kollha meħtieġa skont l-Anness 20-O għall-avviż tal-akkwist 

ippjanat, kif disponibbli; 

 

(b) l-entità tal-akkwist, għall-akkwisti ta’ natura rikorrenti, tindika f’avviż inizjali tal-

akkwist ippjanat li l-avviżi sussegwenti se jipprovdu perjodi ta’ żmien għas-sejħa għall-

offerti f’konformità ma’ dan il-paragrafu; jew 

 

(c) stat ta’ urġenza sostanzjat kif xieraq mill-entità tal-akkwist jrendi imprattikabbli l-

perjodu ta’ żmien għall-proċedura ta’ offerti stabbilit skont il-paragrafu 2. 
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4. Entità kontraenti tista' tnaqqas it-terminu ta' żmien għas-sejħa tal-offerti stabbilit fil-paragrafu 

2 għal mhux inqas minn ħamest ijiem għal kull waħda minn dawn iċ-ċirkostanzi li ġejjin: 

 

(a) l-avviż ta’ akkwist ippjanat jiġi ppubblikat b’mezzi elettroniċi; 

 

(b) id-dokumentazzjoni kollha tal-offerta tkun disponibbli b’mezzi elettroniċi fid-data tal-

pubblikazzjoni tal-avviż tal-akkwist ippjanat; kif ukoll 

 

(c) l-offerti jistgħu jaslu permezz ta' mezzi elettroniċi mill-entità akkwirenti. 

 

5. L-użu tal-paragrafu 4, konġuntament mal-paragrafu 3, ma għandu fl-ebda każ jirriżulta fit-

tnaqqis tat-termini ta' żmien għas-sejħa tal-offerti stabbilita fil-paragrafu 2 ta' mhux inqas 

minn għaxart ijiem mid-data li fiha l-avviż tal-akkwist intiż jiġi pubblikat. 

 

6. Minkejja kwalunkwe dispożizzjoni oħra f’dan l-Anness, meta entità tal-akkwist tixtri oġġetti 

jew servizzi kummerċjali, jew kwalunkwe kombinazzjoni tagħhom, hija tista’ tnaqqas il-

perjodu ta’ żmien għas-sejħa għall-offerti stabbilit fil-paragrafu 2 għal: 

 

(a) mhux inqas minn 13-il (tlettax) jum, dment li tippubblika b’mezzi elettroniċi, fl-istess 

ħin, kemm l-avviż tal-akkwist ippjanat kif ukoll id-dokumentazzjoni tal-offerta; kif 

ukoll 

 

(b) mhux inqas minn 10 (għaxart) ijiem, jekk l-entità taċċetta wkoll offerti għal servizzi 

kummerċjali jew servizzi b’mezzi elettroniċi. 

 

7. Meta entità tal-akkwist  elenkata fl-Appendiċijiet 20-A-2, 20-A-3, 20-B-2, 20-B-3, 20-C-2, 

20-C-3, 20-D-2, 20-D-3, 20-E-2 u 20-E-3 tkun għażlet il-fornituri kwalifikati kollha jew 

għadd limitat minnhom, il-perjodu ta’ żmien għas-sejħa għall-offerti jista’ jiġi stabbilit bi 

ftehim reċiproku bejn l-entità tal-akkwist u l-fornituri magħżula. Fin-nuqqas ta’ ftehim, il-

perjodu ma għandux ikun inqas minn 10 (għaxart) ijiem. 

 

 

________________ 
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ANNESS 20-N 

 

 

FORMULA TA’ AĠĠUSTAMENT TAL-LIMITI 

 

Għall-Unjoni Ewropea: 

 

(a) Il-limitu għandu jiġi aġġustat f’intervalli ta’ sentejn (2) b’kull aġġustament jidħol fis-seħħ fl-1 

ta’ Jannar; 

 

(b) Il-kalkolu tal-valuri tal-limiti għandu jkun ibbażat fuq il-medja tal-valuri ta’ kuljum tad-

drittijiet speċjali ta’ prelevament (minn hawn’ il quddiem imsejħa “SDRs”) għar-rata tal-

kambju tal-Euro matul l-24 (erbgħa u għoxrin) xahar li jintemmu fil-31 ta’ Awwissu ta’ qabel 

ir-reviżjoni b’effett mill-1 ta’ Jannar. Il-valur tal-limiti hekk riveduti għandu, jekk ikun 

meħtieġ, jitqarreb għall-eqreb elf Euro. Is-sors tad-data għar-rata tal-kambju huwa l-Fond 

Monetarju Internazzjonali (minn hawn ’il quddiem imsejjaħ “il-FMI”); kif ukoll 

 

(c) Il-valur tal-limiti li jkunu għadhom kif ġew ikkalkulati għandu jsir disponibbli għall-pubbliku 

mill-Unjoni Ewropea qabel ma jidħlu fis-seħħ il-limiti rispettivi. 

 

Għall-Istati Firmatarji tal-MERCOSUR: 

 

(a)  Kull Stat Firmatarju tal-MERCOSUR għandu jikkalkula u jikkonverti l-valur tal-limiti fil-

munita nazzjonali tiegħu, bl-użu tar-rati ta’ konverżjoni tal-FMI. Ir-rati ta’ konverżjoni 

għandhom ikunu l-medja tal-valuri tal-muniti nazzjonali rispettivi tagħhom f’termini tal-SDR 

ippubblikata mill-FMI fl-“Istatistika Finanzjarja Internazzjonali” ta’ kull xahar tiegħu, matul 

il-perjodu ta’ sentejn (2) qabel l-1 ta’ Ottubru tas-sena qabel ma l-limiti jsiru effettivi. Il-limiti 

konvertiti għandhom japplikaw mill-1 ta’ Jannar tas-sena ta’ wara u għandhom jiġu ffissati 

għal sena (1); kif ukoll 
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(b) Il-valur tal-limiti kkalkulati ġodda għandu jsir disponibbli għall-pubbliku minn kull wieħed 

mill-Istati Firmatarji tal-MERCOSUR, fil-munita nazzjonali tiegħu, qabel ma jidħlu fis-seħħ 

il-limiti rispettivi. 

 

 

________________ 
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ANNESS 20-O 

 

 

AVVIŻ TAL-AKKWIST INTIŻ 

 

Kull avviż tal-akkwist intiż għandu jinkludi: 

 

(a) l-isem u l-indirizz tal-entità tal-akkwist u informazzjoni oħra meħtieġa biex l-entità tal-

akkwist tiġi kkuntattjata sabiex jinkisbu d-dokumenti rilevanti kollha relatati mal-akkwist, u l-

kost u t-termini tal-pagament tagħhom, jekk ikun hemm; 

 

(b) Deskrizzjoni tal-akkwist, inkluża n-natura u l-kwantità tal-prodotti u s-servizzi li għandhom 

jiġu akkwistati jew, fejn il-kwantità mhux magħrufa, il-kwantità stmata; 

 

(c) il-metodu tal-akkwist li għandu jintuża u jekk jinvolvix negozjar jew irkant elettroniku; 

 

(d) l-indirizz u d-data finali għat-tressiq tal-offerti; 

 

(e) il-lingwa jew il-lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi l-offerti jew it-talbiet għall-

parteċipazzjoni, jekk jistgħu jiġu sottomessi b’lingwa li ma hijiex lingwa uffiċjali tal-Parti tal-

entità tal-akkwist; 

 

(f) għal kuntratti rikorrenti, jekk possibbli, stima taż-żmien tal-avviżi sussegwenti tal-akkwist 

ippjanat; 
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(g) deskrizzjoni ta’ kwalunkwe opzjoni; 

 

(h) il-perjodu ta’ żmien għall-konsenja ta’ oġġetti jew servizzi jew it-tul ta’ żmien tal-kuntratt; 

 

(i) fejn applikabbli, l-indirizz u kwalunkwe data finali għall-preżentazzjoni tat-talbiet għall-

perteċipazzjoni fl-akkwist; 

 

(j) lista u deskrizzjoni qasira ta' kwalunkwe kundizzjonijiet għall-parteċipazzjoni tal-fornituri; kif 

ukoll 

 

(k) fejn, skont l-Artikolu 20.15, entità tal-akkwist ikun beħsiebha tagħżel numru limitat ta’ 

fornituri kkwalifikati biex jiġu mistiedna li jitfgħu offerta, il-kriterji li għandhom jintużaw 

biex jintgħażlu u, fejn applikabbli, kull limitu fuq in-numru ta’ fornituri li jistgħu jitfgħu l-

offerta; 

 

 

________________ 
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